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з  петербурзеьких  років  (1838-1843). 


Визво.ісііік-:  з  кріпацтва  поча.к»  пиву  епоху  в'ь 
илітїіо  ІПевмсміка.  Се  була  иадзвпчаїіпа  відміна,  яка  рідко 
коли  трапляла  ся  з  людьми.  Ще  вчора  се  був  лигпе  крі- 
піч'тппіі  хлопець,  замурза,  учень  „компатиого  жпвоппсца" 
Шпряева.  Нпнї  Шевченко  стає  вільною,  незалежною 
людиною,  учпкм  Академії  (се  була  його  чарівна  мрія)  і 
бткаппм  гостем  в  товарпстві  освічених  людей.  І  ся  від- 
міна стала  ся  так  швидко:  „бьістрьіп  переходь  сь  гряз- 
наго  чердака  грубаго  мужнка-маляра  вь  великол'Ьппую 
мастерскую  величайшаго  живоітсца"  згад}'Є  пізнїйіпе  сам 
ІІІевч(Міко  про  сю  відміну.  ,.Н.  нпчтожпьій  замарашка,  на 
крььтьяхь  перелет'Ьл'ь  вь  во.тшебпьія  зальї  Академій  Ху- 
дожествь  п  пользовался  наставленіями  н  дружескою  до- 
в'Ьренностью  величайіпаго  художника  вь  мір'Ь"...  Може 
хто  зауважить,  що  визволенне  підготовляло  ся  по-волї  і 
сам  Шевченко  знав  про  се  підготовлепне  ще  в  1837  р., 
що  вже  з  початку  1838  р.  Шевченко  ходив  на  лекції 
.малювання  ..Общества  Поощренія  Художестнь",  отже  тут  не 
було  такої  паг.іої  відміни.  Се  не  вповпї  вірно,  до  самого  остат- 
нього часу  Шевченко  не  був  вповпї  певен  в  своїм  швидкім 
визволенню  і  тільки  мріяв  про  Академію  та  привабну 
долю  артиста  маляра.  Через  те,  споминаючи  про  сю 
велику  для  нього  подію  22  квітня  1838  р..  Шевченко 
завсіди  зазначував.  що  се  стало  ся  песподіваино,  рантом 
мов  у  снї.  мов  на  крилах  перелетїв  він  з  мешкання 
Ширяква  до  Академії. 

ГІеі)ші  місяцї  шли  швидко,  мов  сон  який  чарівний  в 
захоплгннь)  волї.  Тепер  уперш  прокинуло  ся  в  д}'ші 
24-літньої   людини  все  те,  що  спало  рапііпії»'    нригнїчене 


тягаром  кріпацтва,  тепер  уперш  виявила  ся  вповнї  його 
природна  вдача,  яку  мусїв  таїти  учень  Шпряева.  Шев- 
ченко з  великим  запалом  береть  ся  до  вчення,  уважно 
слухає  лекції  та  багато  читає.  Своііому  читанню  надає 
Шевченко  велике  значіине.  він  сподїваєть  ся  отсим  чи- 
таннем  заповнити  ирогалцпи  свого  знання.  Гребінка  дає 
вказівки,  що  потрібно  прочитати  з  росиї'їських  та  євро- 
пейських видатних  письменників.  Шевченко  уважно  ні»и- 
слухаєть  ся  до  сих  вказівок,  перечит}'Є  лїпші  твори  ро- 
сийських  письменників,  знайомить  ся  з  творами  чужозем- 
них письменників  в  росийським  перекладі,  як  Шекспір, 
Шіллер,  Ґете  та  пньші.  З  другою  боку  Брюлов  радить 
йому  уважно  читати  ті  творі,  які  дають  малярам  багато 
тем  завдяки  свойому  драматичному  повному  життя  змісту. 
І  Шевченко  перечитує  біблію,  Гомера.  кнпжки  з  історії 
Греції  та  Рима,  книжки  з  історії  середньовічної  та  романи 
Вальтер-Скота.  Часто  Шевченко  читав  в  голос,  а  Бі)юлов  при 
тім  малював,  і  в  звязку  з  читаннем  повставали  живі  багаті 
змістом  розмови:  Шевченко  дуже  цінив  отсі  розмови  і  з  ве- 
ликою прихильністю  згадував  про  них  багато  років  нізнїйше. 
Як  людина  чулої  приязної  вдачи  Шевченко  любив 
бувати  в  товаристві  освічених  поступових  людей.  До 
Брюлова  горнули  ся  молоді  маляри.  а  вій  відносив  ся 
до  них,  як  старший  товариш,  за  що  йому  також  відпла- 
чували щирою  сімпатіею.  Брюлов  дбав  про  те,  щоб  роз- 
винути артистичне  почуттє  молодих  малярів  і  через  те 
прогулки  з  Брюловим  ставали  імпровізованими  лекціями 
з  історії  штуки.  Много  років  нізнїйше  згад^'вав  Шевченко 
отсї  розмови  з  Брюловим  і  записував  з  памяти  його 
оцінки  та  характеристики  відомих  творів.  Сам  Брюлов 
не  був  вузькою  людиною,  не  замикав  ся  в  своїіі  спе- 
ціяльности,  але  навпаки  цікавив  ся  ріжними  питаннями. 
Він  мав  багато  приятелів  серед  письменників,  був  в  дуже 
гарних  відносинах  з  Жуковським.  Через  Брюлова  і 
Шевченко  завязав  деякі  цінні  знайомости  з  тодїппіими 
аі)тистами  і  письменниками. 
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Але  молодість  також  мала  свої  певні  права.  Не  весь 
час  уходив  па  лекції  та  чптаппе.  Молодь  справляла  то- 
вариські вечірки,  пе  часто,  бо  у  всїх  бракувало  грошей. 
Не  ухиляв  си  від  того  і  ІІІевчепко.  Мало  він  мав  веселих 
хвилин,  коли  був  учнем  Шпринва.  Через  те  тепер  Шев- 
чічіко  охоче  горнув  ся  до  веселої  компанії  молодих  ве- 
селих безжурних  товаришів.  Часом  збирали  ся  в  кватирі 
когось  з  товаришів,  часом  урядікували  прогулки  в  околиці 
столиці.  Багато  було  молодого  безжурного  ш;ирого  весілля, 
багато  співів  та  жартів,  не  обходило  ся  без  горілки, 
оскільки  дозволяли  гроши.  Де  хто  з  старших  товаришів 
Шевченка  дивили  ся  на  се  ворожо,  забуваючи  про  мо- 
лодий вік  Шевченка  та  про  ного  настрій  після  визволення. 
Сошенко  навіть  зовсїм  розірвав  знайомість  з  Шевченком, 
бо  не  міг  спокійно  дивитись  на  тодішнє  веселе  та  нероз- 
судливе житте  Шевченка.  З  біоґрафів  Шевченка,  Чалий 
вповні  нодїляе  погляд  Сошенка,  Коинськиі'г  виправдує 
Шевченка,  доводячи,  шо  вимоги  Сошенка  були  дуже 
гуворі,  майже  аскетичні.  Ллє  все,  що  ми  знаємо  про 
тодішні  відносини  Шевченка,  все  свідчить  проти  дуже 
гострого  осуда  Сошенка.  Шевченко  не  тільки  не  гаяв 
час  ВТ)  веселих  товариських  гулянках,  але  багато  ро- 
бив, ретельно  ходив  на  лекції  в  Академії  та  сістематич- 
ним  читаннем  поширював  свою  освіту.  Закиди  Сошенка 
можна  ііриіімати  лише  з  певною  обережністю... 

Згадуючи  минуле,  Шевченко  завсїди  з  щирим  почуттем 
споминав  свої  академічні  роки  1838 — 1843  та  свій  тодї- 
шнїй  Петербурзський  побут.  „Вид'Ьліі  во  си-Ь  Петербургь 
и  свою  милую  академію...  С-ь  недавняго  времени  мн'Ь 
начали  представляться  во  спіі  давно  впдіЬнньїе  мною 
ми.тие  сердцу  пред.метьі  и  лица  (себ  то  з  академічних 
років)...  Д.  Кудлай  зам-Ьчателент»  гЬмт>,  что  онь  другь 
и  дальній  родственникТ)  моего  незабвеннаго  друга  и  то- 
варища  иокоіінаго  Петра  Степановича  Петровскаго:  многое 
и  многое  разбудиль  онь  вь  моем-ь  сердц'Ь  свопмь  жи- 
іилм-ь  воспоминаніемт.  о  прекіїаспьіхь  мннувшнхь  дняхт>"... 


Таких  виразів  можно  було  б  навести  далеко  більше,  але 
досить  і  сього.  АІи  бачимо,  що  Шевченко  з  великою 
втіхою  згадував  свої  академічні  роки,  Академію  и  Брю- 
лова,  вчителів  і  товаришів,  години  улюбленої  працї  і 
веселі  товариські  ро-змови... 

В  сих  споминах  иідбизаеть  ся  ясний,  бадьорий,  весе.тиГг 
настрій  тих  давнїх  років... 

Але  чи  був  Шевченко  вповнї  щасливий  в  ті  давнї  роки? 

Він  став  вільною,  незалежною  людиною,  минули  важкі 
роки  кріпацтва,  здїііснила  ся  фантастична  мрія — Академія 
і  улюблена  артистична  праця,  навколо  щирі  веселі  то- 
вариші і  цікаві  видатні  люде  ...Чи  був  Шевченко  вповнї 
щасливий?  Чи  було  йому  досить  сього?  Чи  може  бракувало 
чого? 

Так,  бракувало... 

Він  всеж  таки  почував,  що  він  на  чужині... 

Сошенко  дорікав  Шевченкови,  по  що  він  не  пильнує 
своєї  академічної  ^^іалярської  працї,  а  пише  замість  того 
малопотрібні  вірші.  Шевченко  не  міг  посл^^хати  такої  ради, 
не  міг  кинути  писати,  бо  як  раз  в  сих  поезіях  знаходила 
собі  вислов  глибока  туга  за  Україною,  яку  він  так  кохав 
і  так  давно  не  бачив... 

Розумів  се  і  сам  Шевченко... 

„Я  ЖИЛІЇ  у  него  (себ  то  Брюлова)  на  квартир-Ь  пли, 
лучше  сказать,  вг  его  мастерской.  II  что  же  я  д'Ьлаль? 
ч-Ьмть  заїїимался  я  вь  зтомь  святилищ-Ь?  Странно  поду- 
мать... Я  заішмался  тогда  сочипеніем-ь  малороссійскихт» 
стиховт»,  которие  впосл'Ьдствіи  упали  страшной  тяжестью 
на  мою  убогую  душу"... 

„Вь  т'Ьни  его  изящио-роскошной  мастерской,  какг  в-ь 
знойной  дпкой  степи  налдн-Ьпровской.  передо  мной  мель- 
кали мученичесшя  т-Ьпії  иашпх-ь  б'Ьдньїх'ь  гетмановь... 

„Передо  мной  красовалася  моя  прекрасная,  моя  б-Ьд- 
ная  Украйна,  во  всей  иепорочной  меланхолпческой  кра- 
сотік  своеіі...  ІІя  задумива.тся:  я  не  могь  отвести  своихь 
духовинхії  очей  оть  зтой  родной  чаруїощеіі  прелести"... 
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Се  піліїїиті  СІК 'МИНИ  ІІІевчеика.  але  попи  вірно 
|н)зкривають  перед  нами  духошіі  ііерсжиііаііни  давніх 
петербурзських  років.  Ся  характе|)нстика  настроїв  та  пе- 
реживанні, вновиї  зходить  єн  з  натяками  в  листах  та 
поезіях  Шевченка  :!  того  часу.  В  споминах  Шевченка 
ніби  зібрано  до  купи  всї  сї  окремі  рисочки.  })о:ікидані  в 
ріжнпх  творах  1838 — 1843  р. 

В  сих  коротеньких  згадках  ИІеігичіко  зазначив  коро- 
тенько хід  своїх  думок. 

„Передь  его  дивньїми  произведеиія.ми  я  задумнвался 
и  лел'Ьял-ь  в'ь  своем-ь  сердц'Ь  своего  слКіпца-кобзаря"... 

Ми  знаємо  дуже  добре  сього  сліпця- кобзаря,  се  ж 
Перебендя — 

Перебендя,  старий,  сліпий — 

Хто  його  не  8нае? 

Він  усюди  вештаеть  ся 

Та  на  кобзі  грає. 

А  хто  грає,  того  знають 

1  дякують  люде: 

Він  їм  тугу  розганяє, 

Хоть  сам  світом  нудить... 

„Передо  мноіі  разстилалась  степь  усЬяниая  кур- 
ганами... 

Було  колись:  Запорожці 
Вміли  панувати! 
Панували,  добували 
І  славу  і  волю,  - 
Минуло  ся:  остали  ся 
Могили  по  полю... 
Впсокії  ті  могили, 
Де  лягло  спочити 
Козацькее  біле  тіло 
В  китайку  повите... 

„И  задумьіва.тся  и  лел'Ьялт,  вт,  своемь  сердц'Ь  своих-ь 
кровожадних-ь  гайдамако в-ь... 

„Передо  мной  красовалася  ммц  піичсрасиая,  моя  б'Ьд- 
пая  Украйна"...  ^* 


Постатї  сьогочасного  українського  життя,  чарівні 
українські  краєвиди,  яскраві  споми^іи  минулого... 

Се  захоплювало  душу  поета  і  на  крилах  уяви  пере- 
носило її  на  рідну  Україну  з  майстерні  Брюлова,  з  клясу 
Академії,  де  Шевченко  все  ж  такп  поч^^вав  себе  мов  на 
чужинї. 

Туга  за  Україною— ось  що  строювало  душу  поета  і 
перешкоджувало  йому  почувати  себе  вповні  щасливим. 

І  ся  туга  за  Україною  почуваеть  ся  завсїди  в  петер- 
бурзських  поезіях  Шевченка... 

Ннодї  письменник  просто  висловлює  свої  почуття  та 
сум  за  Вкраїною,  наприклад  в  епільозі  до  Гайдамаків; 
иподї  втїляе  свою  тугу,  своє  сумне  почутте  самоти  в 
поетичнах  утворах  своєї  фантазії,  в  жіночих  постатях, 
повних  кохання  та  суму. 

І  туга  і  сум  їх — се  відгомін  почуванпь  самого  поета. 


Туга  за  милим. 

В  петербурзських  поезіях  Піевченко  досить  часто 
вертаєть  ся  до  теми,  яка  знаходить  в  ііого  творах  кож- 
ний раз  новий  вислов  з  новими  відтінкалпі... 

Ся  тема — туга  дівчини  за  милим. 

Українська  народня  поезія  любить  сю  тему  і  розроб- 
лює її  в  ліричних  або  драматичних  тонах... 

Певно  і  на  Шевченка  вплинули  сї  постатї  українсь- 
ких пароднїх  пісень... 

Там  в  піснях,  як  знаємо,  дівчина  сумує  сама — одна, 
бо  милий  поїхав  далеко  і  невідомо,  де  він,  чи  живий,  чи 
вмер... 

Що  дня  виглядає  дівчина  милого,  що  дня  виходить 
за  село  на  шлях  подивитись,  може  побачить  його  зда- 
лека— нї,  нема... 

Отсим  постатям  народньої  української  поезї"і  вповні 
відповідають  сумні  дівчата  в  творах  Шевченка... 


Чи  дївчина,  що  милого 
Що  день  виглядає, 
Вяне,  сохне  сиротою, 
Де  ДІТИСЬ,  не  зпае, 
Піде  па  шлях  подивитись, 
Поплакати  в  лози... 

Катерина  виглядала  емніго  К(іхаи()і'(і  москаля  з  да- 
лекого   турецького    походу    і    ИИШКО.М    ходила      до     К])ИІІПЦЇ 

брати  йоду  і,  може,  чекати  ми.'іого. 

Причинна  також  су.мовала  на  самотї.  Поїхав  її  ми- 
лий далеко  і  не  повернув  ся,  як  обіцяв.  Вона  нічого  не 
знала  про  долю  милого,  що  з  ним  стало  ся,  чи  живий, 
чи  може  вмер.  Що  дня  виходила  за  село  і  дивилась  на 
шлях,  може  вже  нарешті  вертаеть  ся  милий... 

В  поезії  «Вітре  буйний,  вітре  буйний»  знов  скарга  за- 
коханої дївчпни,  що  милий  не  вернув  ся  і  нема  від 
нього  нїяких  звісток... 

Иеман  иїяких  звісток  і  нїкоіо  запитати  про  долю 
коханого. 

Кого  ж  сиротина,  кого  запитає? 
І  хто  їй  роскаже  і  хто  теє  зпа, 
Де  милий  ночує?.. 

До  кого  звернути  ся  закоханій  дївчинї  з  таким  за- 
пнтаннем— 

Де  милий  ночує:  чи  в  темному  гаю? 
Чи  в  бистрім  Дунаю  коня  напува? 

Се  занитание  вповні  відповідає  поклику  до  буйного 
вітра — 

Вітре  буйний,  вітре  буйний, 
Ти  з  морем  говориш 

Вітер  має  спитати  у  моря  про  долю  милого,  так  само 
як  голубка  (щаслива)  спитає  на  небі  про  долю  голуба, 
свого  милого:  у  бідіпУГ  дївчини  немає  можливости  запи- 
тати самій  і  розвидати  ся  про  долю  ^иIлого.  Дївчина 
доручав  вітру,  іцоб  він  запитав  сине  море,  де  воно  нодїло 
милого. 

Воно  скажо,  сине  море... 


Не  в  сїм  лише  випадку  повіряє  закохана  дївчина 
свої  скарги  та  жалї  вітру.  Буйнесенький  вітер  або  сам 
знає,  де  милий  і  що  він  робить — 

Коли  ж  милий  на  тім  боцї, 
Буйнесенький  знаєш, 
Де  він  ходить,  що  він  робить: 
Ти  з  ним  розмовляєш, 

або  молсе  дізнатись  про  милого  від  моря — 

Воно  знає,  синє  море, 
Де  його  поділо... 

Буйнесенький  вітер  може  передати  милому  скарги 
закоханої  дївчини,  нагадати  йому,  коли  він  вже  забув 
про  неї — 

Щоб  вітри  почули, 

ІДоб  понесли  буйнесенькі 

За  синєє  море 

Чорнявому,  зрадливому 

На  лютее  Горе... 

Виспівувати  в  сумній  піснї  своє  горе,  доручати  свою 
тугу  буйнесенькому  віт])у,  що  б  переказав  ї"і  милому,  се 
єдине,  що  лишаеть  ся  бідній  закоханііі  дївчинї.  Вигля- 
даючи за  селом  на  шляху  мплого  можна  тільки  зітхати 
з  сумом — 

Як  би  то  дали  ся  орлипії  крила. 

За  синїіЧ  би  морем  милого  знайшла... 


На  самоті. 

З  тугою  за  лшлим  тїсно  сполучаеть  ся  в  поезіях 
Шевченка  су.мне  ночутте  самоти. 

Закохана  дївчина  тужить  за  мили.м  і  вже  нїщо  не 
може  розважити,  розвіяти  її  тугі»',  ніщо  її  не  тішить... 

Нема  милого  і  нічого  не  лишилось  веселого,  або  ра- 
дісного: навколо  все  непривітне,  все  чуже. 

Найближчі  люде  і  ті  здають  ся  чужими,  непривіт- 
ними, коли  нема  милого... 


Свої  люде — як  чужії, 
Ні  з  ким  говорити; 
Нема  кому  росказати, 
Чого  серце  хоче, 
Чого  серце,  як  голубка, 
День  і  ніч  воркує? 

Та  ж  сама  думка  в  пньшім  місті — 
Без  милого  батько,  мати, 
Як  чужії  люде; 
Без  милого  сонце  світить — 
Як  ворог  смійть  ся 

До  сієї  думки  часто  звертаеть  ся  Шевченко  в  поезіях 
про  пепіасие  коханий — 

Без  милого  скрізь  могила — 
се  найбільш  яскравиіі  і  стислий  вислов  сієї  думки.    Дів- 
чина, що  ту'/кпть  за  милим,  з'сюди  почуває  себе  самітною. 

Але  поет  не  здовольняєть  ся  сим,  йому  сього  за  мало, 
він  хоче  збільшити  вражіниє  і  иідчеїжує  ще  сирітство  за- 
коханої дівчини. 

ІІнодї  се  сирітство  реальне,  закохана  дівчина  вирісла 
сиротою,  без  батька  і  матери  і  завсїди  почуває  себе  са- 
мітною. Таке  сирітство  збільшує  тугу  за  милим,  бо  за- 
кохана дівчина  сама  одна,  без  родичів  або  близьких. 

Кого  ж  ЇП  любити?  Нї  батька,  нї  неньчп: 
Одна,  як  та  пташка  в  далекім  краю 
Пошли  ж  ти  ЇП  долю — вона  молоденька, — 
Бо  люди  чужії  її  засміють 

Так  характеризує  ноет  Причинну. 

В  нньших  випадках  туга  за  милим  збільшуеть  ся 
таким  же  гірким  почуттем  сирітства,  але  духовного  си- 
рітства. Закохана  дівчина  має  і  батька  і  неньку,  але  вони 
здають  ся  їй  в  її  роспуцї  чужи>пі — 

Без  милого  батько,  мати 
Як  чужії  люде 

вона  сирота  (не    в    простім    значннню    того    слова),    са- 
мітня. 


Слово  сирота  вповіГі  відповідало  тодїшнїм  настроям 
поета  і  через  те  він  дз'же  охоче  ним  корнстував  ся. 

Часом  не  молена  з  певністю  простежити:  чи  сирота 
значить  в  сїм  випадку  реальне  сирітство,  без  батьків, 
або  духовне  сирітство:  без  милого  дівчина  почуває  себе 
самітньою   і  батьки  здають  ся  їй  далекими,  чужими. 

Наведемо  кілька  прикладів. 

В  поезії  „На  що  менї  чорні  брови?"  читаємо: 

Чужі  люде  не  спитають. 
Та  й  на  що  шітатп? 
Нехай  плаче  спротпна, 
Нехай  ліга  тратить! 

Здавало  б  ся.  що  се  сирітство  реальне,  без  батька  і 
неньки,  але  в  иньшім  рядку  читаємо — 

Свої  люде — як  чужпї, 
Ш  з  ким  говорити... 

Може  дівчина  і  має  батька  і  неньку,  але  вона  не 
може  з  ними  щиро  поговорити,  поділитись  своїм  горем 
і  через  те  вони  для  неї  так  нїби  чужі — 

Не  спитають, 
Та  П  на  що  питати... 

Приймаючи  до  уваги  сей  рядок 

Свої  люде — як  чужії 

можно  гадати,  що  в  виразї 

Тяжко  менї  сиротою 
На  сїм  світї  жити 

„сиротою"  се  є  поетичний  вислов,  а  не  реальне  сирітство 
закоханої  дівчини. 

Такий  же  поетичний    вислов    знаходимо    і    в    поезії 

„Тополя". 

Не  співай  черпобрпва, 
Стоя  під  вербою; 
Не  співав— сиротою 
Білим  світом  нудить... 

але  се  пе  реальне  сирітство,  бо  читаємо 


Без  милого  батько,  мати  - 
Як  чужії  люде; 
Без  милого  сонце  світить— 
Як  ворог  сміеть  ся 

Згадки  про  сирітство  часто  зуст[)ічаюті.  сн  в  поезіях 
Шевченка  сієї  добп:  згадки  сї  роблять  таке  вражіиие,  що 
Шевчепко  тоді  надавав  їм  певне  значінне  незалежно  від 
поетичного  розроблення  теми,  павязуючи  сим  згадкам 
окреме  внутрішнє  розумінне  звязане  з  його  власними 
переживаннями. 

Наведемо  кілька  прикладів. 

Така  її  доля...  О,  Боже  мій  мплийі 
За  що  ж  ти  караєш  її  молоду? 
За  те,  що  так  щпро  вона  полюбила 
Козацкії  очі?  Прости  сироту! 


аоо: 

далї: 

ще: 
ще: 

ще: 
ще: 


Не  розплете  довгу  косу, 
Хустку  не  завяже; 
Не  в  а  ліжко,  в  домовину 
Сиротою  ляже... 

Пошли  ж  Ти  їй  долю,— вона  молоденька, 
Бо  люді  чужії  її  засміють... 

Кого  ж  сиротина,  кого  запитає? 

Чи  сирота,  що  до-світа 
Встає  працювати. 
Спинить  ся,  иослу.хае... 

Чи  дївчина,  що  милого 
Що  день  виглядає, 
Вяве,  сохне  сиротою 
Де  ДІТИСЬ,  не  знає... 

Праведная  душе!  приПми  мою  мову, 
Немудру  та  щиру,  прийми,  привітай! 
Не  кинь  сиротою,  як  кинув  діброви... 


ще: 


нарешті: 
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Прилинь,  спзий  орле!  бо  я  одинокий 
Сирота  на  світї,  в  чужому  краю... 


Сироту  усюдії  люди  осміють!.. 

Се  далеко  не  всї  згадки  про  си|)ітство.  які  можно  б 
було  притягнути  до  нашої  цілі":  але  і  сього  досить. 

Перечитуючи  нетербурзські  поезії  Шевченка  та  за- 
значаючи згадки  про  сирітство,  легко  зауважити,  що  є 
певний  звязок  між  характеристиками  дієвих  осіб  (сирота — 
Причинна),  загальними  сентенціями  про  сирітство  (сироту 
усюди  люде  осміють)  та  власними  признаннями  поета  (бо 
я  одинокий,  сирота  на  світї,  в  чужому  краю)...  Дійсно,  є  якесь 
глибоке  внутрішнє  спорідиенне  між  сими  згадками,  між 
поетичними  висловами  письменника  та  власними  його 
переживаннями.  Туга  закоханої  дівчини  за  милим,  по- 
чутте  самоти  та  сирітства — отсї  настрої  не  були  чужилпі 
та  далекими  для  Шевченка  і  він  також  переживав  по- 
дібні ж  настрої  туги  та  сирітства. 


На  чужині,  серед  чужих  людеіі.... 

Залишимо  тепер  поетичні  вітворн  і  зостанови.мось  на 
власних  признаннях  поета. 

Ми  зазначили  вище,  що  дїеві  особи  творів  Шевч(Чіка 
сумують,  почувають  себе  самітними,  страждають  від  гнї- 
тучого  почуття  сирітства... 

Се  переживав  і  сам  поет  в  Петербур.зї. 

Коли  проііш.іи  пеі)ші  місяці  безжурної  радостп  виз- 
волення, Шевченко  почав  спокійпїпше  розглядатись  в 
умовах  петербурзського  життя. 

І  тодї  знов  його  огорнула  туга  за  Україїкно.  та  сама 
туга,  яка  колись  мучила  учня  „комнатиого  живописна' 
Ширяева  і  примушува.іа  шукати  відпочинку  в  споминах 
про  рідну  Україну. 

Ся  туга  за  Україною  відбпла  ся  в  поезіях  Шевченка 
петербурзської  доби. 
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в    поеіїії     „Н;і     нічну     память     Котляропскому"     чи- 
таємо— 

Не  кипі>  сиротою,  як  кппув  діброви, 
Прилііпи  до  моно  хоч  на  одно  слово 
Та  про  Україну  менї  заспівай. 

Поет  почуває  ссОо  сиротою  па  чужіїїії 

ІІрїілипь.  сизий  орлеї  бо  я  одинокий 
Сирота  на  світї  в  чужому  краю... 

Самота  гііїтіїть  поста 

Я  сирота,  мій  голубе... 

Ду.мкою  лпие  піп  па  рідпу  Україну 

Та  баї  доля  приборкала 
Між  людьми  чужими... 

Далеко,  далеко  ся  рідна  >'країпа! 
Поетнчнпіі  вислов  сього  відда.іеиия  та  туги  за   рід- 
ним краєм — велике,  глибоке  море,  и[о  відділяє  від  рідної 

зе.млї 

Дивлю  ся  па  море  широке,  глибоке. 
Поплив  би  на  той  бік, — човна  не  дають! 
Згадаю  Еяея,  згадаю  родину, 
Згадаю,  заплачу,  як  тая  дитина; 
А  хвклї  на  той  бік  ідуть  та  ревуть. 

Подібний    же    поетіїчппіі    впслов  знаходимо  в  поезії 
„Тече  вода  в  спне  море": 

Сидить  козак  па  тім  боцї. 

Грає  сине  море. 

Думав:  доля  зостріаеть  ся 

Спіткало  ся  горе. 

А  журавлї  летять  собі 

На  той  бік  ключами... 

стежить  сумними  очами  козак  за  журавлями,  а.ле  нема 
повороту  на  рідну  Україну:  не.ма  човна,  чекали  б  ми 
анальоґічного  закінчення,  але  поет  ужпв  пньшніі  закін- 
чу шчиіі  аккорд — 

шляхи  биті 
Заросли  тернами... 
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Се    лише    поетичніїГі  вислов,  а  такий  же  сампП  сто- 
гін туги  можно  знайти  і  в  власних  признаннях  поі^та. 
Ось  приклад:  в  поезії  „М.  Маркевичу"  читаємо 

Полетів  би,  послухав  би, 
Заплакав  би  з  рими... 
Та  ба!  доля  приборкала 
Між  людьми  чужими... 

Ся  скарга,  що  доля  закинула  серед  чужих  людей, 
непривітних  та  суворих,  зустрічаеть  ся  не  раз  в  поезіях 
Шевченка  петербурзськой  добп. 

Нагадаю  паралель  „Човен" — 

Не  довгий  шлях,— як  човпови 

До  синього  моря 
Сиротині  на  чужину, 

А  там  і  до  горя. 

«На  чужині»  се  сінонім  самоти,  нудьги. 

На  чужині  пе  ті  люде. 
Тяжко  ;і  ними  жити: 
Нї  з  ким  буде  поплакати 
Ш  поговорити. 

Ся   думка   висловлена  більш  конкретно  в  поезії  „До 

Основяненка"— 

Ех,  як  би  то!  Та  що  й  казать,  - 

Кебети  не  маю. 

А  до  того  Московщина, 

Кругом  чужі  люде... 

....  Тяжко,  батьку, 

Жити  з  ворогами!... 

Здається,  чужі  .тюде  не  повинні  бути  обовязково  во- 
роншми,  досить  того,  піо  вони  непривітні,  суворі  і  бай- 
дужі до  горя  поета. 

Човен  гойдають  байд^^жі  хвплї  і  нищать  його,  так  і 
сироті  на  чуїкинї — 

Пограють  ся  добрі  люде 
Як  холодні  хвплї, 
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Потім  соСіі  подивлять  ся, 

Як  сирота  плаче; 
Потім  спитаП:  де  сирота? 
—  Не  чув  і  не  бачив.... 

Ті  .поде.  то  байдулсе  дивлять  ся  на  тугу  сироти  па 
чужіпії.  м(Г/і{уть  бути  і  добрі  люде,  але  для  сиротини 
вони— мужі,  да.іеїЛ. 

Тяжко  з  ними  жити:  бо  вони  не  зрозуміють  тугу 
поета;  в  лїниіім  випадку  здвигнуть  плечами,  не  розуміючи 
чужого  горя,  а  в  гіршім- -мо'/кс,  навіть  і  висміють. 

Поглузують,  покепкують, 
Та  П  кинуть  під  лаву... 

Чи  було  так  в  дійсности,  чи  зустрінув  ся  поет  дїйсно 
з  глузливим  відношеннем  до  своєї  туги,  до  своїх  інтім- 
них  переживаннь?  Здаеть  ся,  сього  не  було,  але  поет  не 
був  певен,  що  його  вповні,  як  слїд,  зрозрііють  і  се  за- 
микало  йому   вуста,    коли    просилися    з   вуст    горячі,    ІЦН])І, 

сердечні  слова. 

І    між     прихильних    людей    Шевченко    не    міг  бути 
вповні  щирим,    бо    не  знав,    як    зрозуміють    його   петер- 
бурзські  товариши,  артисти  та  письменники. 
Відомий  докір — 

Правда,  мудрі! 
Спасибі  за  рацу! 


Ви  розумні  люде, 
А  я  дурень.... 

не  був  вповні    безпідставний:  ні)нходилось  не  раз  зустрі- 
чати ся    з    людьми,    які  не  могли  добре  зрозуміти  думок 
поета,  його  туги,  його  поривапиь  і  байдуже  дивили  ся 
Як  сирота  плаче... 

Де  було  шукати  захисту  від  порад  „мудрих  людей", 
від    тих,  що  не  розуміючи,  хотїлн  допомогти  своїми  щи- 
рими поясненнями  та  заохочуваннями? 
Сей  захист,  дїйсно,  був. 
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Се  спомини  про  Україну,  про  її  сьогочасне  житте 
та  про  її  минулу  долю:  сї  спомини,  хоч  і  не  зоснокоювали 
вповпї  туг}'^  за  Україною,  яку  так  болюче  відчував  поет, 
давали  прпнаймнї  тимчасовий  відпочинок  від  сумних 
переживаннь  самоти  та  нудьги. 

Вище  наведено  було  згадки  самого  поета,  як  перед 
картинами  Брюлова  в  уяві  його  вставала  далека  Україна, 
«прекрасная,  біідп'ая  ІЛіраина  во  всей  непорочноймелан- 
холической  красот'Ь  своей...  разстилалась  стень  усЬяипая 
курганами»... 

Сї  вказівки  вповнї  відповідають  малюнкам  поезій 
петербурзської  доби.  «Непорочная  меланхолпческая  кра- 
сота Украиньї...  степь  усііянпая  курганами»  се  не  тільки 
вставало  в  уяві  артиста,  але  і  відбило  ся  в  творах 
поета. 

В  поезії  'На  вічну  иамять  Кхллярсвському»  читаємо 
про  Україну 

Там  море  грає, 
Там  сонце,  там  місяць  яснїПше  сія, 
Там  з  вітром  могила  в  степу  розмовляє... 

В  поезії  «Іван  Підкова» 

Високії  ті  могплп 
Чорніють,  як  гори, 
Та  про  волю  нишком  в  полї 
З  вітрами  говорять... 

знов,    як  бачимо,  степовий  краєвид  з  могилами,  що  роз- 
мовляють з  вітром  про  минуле  України. 

Старий  кобзарь  Перебендя  ;  сидить  на  могплїтаграе 
на  кобзі": 

Кругом  його  степ,  як  море, 

Широке,  синіє: 

За  могилою  могила, 

А  там  тільки  мріє. 

Згадуючи  минуле  в  поезії  „До  Основяненка",  Шев- 
ченко знов  таки  малює  степ  і  могили — 
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Сонце  гріє,  вітер  віє 

На  степу  козачім. 

На  тім  степу  скрізь  могили 

Стоять  та  сумують; 

Питають  у  буПного.... 

Безмежніпі  степ,  сумні  могили,  спіді.и  мпііу.іогі»,  їх  тиха 
розмова  з  иітром,  се  ултб.іепа  тема  поезііі  Шевченка  сієї 
доби... 

Малкиїкії  ..іірекрасной,  б-Ьдной  Украпим  по  всей  ея 
ііепорочіюй  меланхолпческой  кі)асот'Ь"  роскидаио  усюди 
в  петербурзськіїх  поезіях. 

Згадаємо,  наприклад,  початок  баляди  ..Причинна", 
відомий  ма.іюнок  бурхливої  ночі 

Реве  та  стогне  Дніпр  широкий, 
Сердитий  вітер  завива.... 

В  поемі  ;, Катерина*'  знаходимо  мальовничий  зимовий 
краєвид — 

По-під  горою  яром-долом 
Мов  ті  ДЇДІІ  впсокочо.іі 
Дубп  з  гетьманщини  стоять: 
В  яру  гребелька,  вербп  в  ряд 
Ставок  під  кригою  в  неволі... 


Надув  ся  вітер,  як  повіє! 
Нема  нічого,  скрізь  біліє.... 


Частійше  малюк  Шевченко  спокійні  ясні  краєвиди:  в 
тій  самій  балядї  „Причинна",  де  починається  з  малюнка 
бурхливої  ночі,  далі  ма.іюе  поет  спокійну  місячну  ніч: 
буря  втихла — 

Розбивши,  вітер,  чорні  хмари, 
Ліг  біля  моря  відпочить; 
А  з  неба  місяць  так  і  сяє... 

потім    після  опису  трагічної   смерти  причинної — чудовий 
.малюнок  ясного  безжурного  ранка. 

Защебетав  жаворонок, 
У-гору  летючп; 
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Закувала  зозуленька 
На  дубу  сидячи; 
Защебетав  соловейко— 
Пішла  луна  гаєм; 
Червоніє  за  горою; 
ІІлугатирь  співає. 

В  поезії  „На  вічну  память  Котляревському"  такий 
же  ясний  спокійний  ранок 

І  сонце  гляне — рай  та  П  годі! 
Верба  сміється — свято  скрізь! 

Шукаючи  відпочинку  в  споминах  про  далеку  рідну 
чарівну  Україну,  Шевченко,  хоч  на  хвилину,  забував 
своє  петербурзське  житте  та  чужих  людей,  які  не  розу- 
міли поета  і  завдали  йому  не  мало  гірьких  хвилин,  може 
иподї  зовсїм  того  не  бажаючи. 

Не  вважаючи  на  раптовну,  майже  фантастичну  зміну 
долї,  не  вважаючи  на  щиру  приязнь  Брюлова  та  иньших, 
Шевченко  все  ж  таки  не  рідко  почував  себе  самітним  в 
Петербурзї,  сиротою  серед  чужпх,  байдужих  та  непривіт- 
них людей. 

в  такі  години  і  родили  ся  в  душі  поета  поезії  пе- 
рейняті сумним  почуттем  самоти  та  сирітства,  гірьким 
жалем  людини  відірваної  від  рідної  землї  та  закинутої 
далеко,  далеко  на  непривітну'  чужину... 

О.   Олександренко. 


Шевченко  і  Куліш. 


Важко  знаіітіі  в  історії  літератури  лругиіі  таїапі  тра- 
і'ічний  епізод,  як  відносиїїп  К'улїпіа  до  ІІІевчеіпаї.  З  по- 
чатку обопільна  глибока  щпра  сімпатія  і  пошана  перед 
велпкнм  Генієм  поета,  потім  відносини  стають  меньш  щи- 
рими, хоч  з  зверхнього  погляду  лишають  ся  вповні  при- 
ятельскнми.  Так  було  до  самої  смерти  поета.  Раптом  по- 
гляди Кулїша  різко  зміняють  ся.  Відома  душевна  кріза 
відбивають  ся  і  на  оцінці  творчости  Шевченка:  Кулїш 
починав  обкидувати  багном  і  самого  небіжчика  Шевченка 
і  його  музу.  Був  потім  момент  ваганнь  і  снростованнь: 
Кулїш  почав  було  виправдуватись  і  брав  назад  свої  за- 
киди, але  знов  вибух  гострої  ненавпети  та  обкидуванпя 
грязк»кою... 

Дуже  сумне  вражінне  робить  отся  ворожнеча  Кулїша 
до  памяти  великого  поета,  колишнього  щирого  друга.  Ся 
ворожнеча  закрила  давне  щире  приятелюванне  двох  пись- 
менників і  част<».  пригадуючи  відносини  Кулїша  до  Шев- 
ченка, згадують  лпше  сю  остатню  ганебну  ворожнечу  та 
сліпе    злістие    обкидуванне   грязюкою    покійного   кобзаря. 

Між  тим  в  часи  приятелювання  Шевченка  з  Кулїшо.м 
кобзарь  підпадав  впливові  свого  друга,  щиро  ділив  ся  з 
ним  своїми  думами  і  пляна.ми  і  уважно  нрислухав  ся  до 
його  порад  і  вказівок. 

Можно  думати,  що  Кулїш  мав  замітний  вплив  на 
вироблений  поглядів  Шевченка. 
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Не  відразу  склалися  погляди  ІІІ^вчі-нка  на  україн- 
ську старовину.  Спомини  дитячих  років,  оповідання  дїда, 
відомости  зачерпнуті  з  книжок,  пояснення  Гребінки  і  Ку- 
харенка ліе  відразу  се  зложило  ся  в  ясну  вироблену  сі- 
стему  поглядів  і  оцїнок. 

Минулі  епохи  українського  життя,  течії  в  суспільнім 
побуті,  дїяльність  окремих  проводирів  українського  життя — 
се  все  збуджувало  дуже  багато  важних  питаниь.  па  які  н*^ 
бу,ло  відповіди. 

Оцінка  минулого  в  народній  самосвідомости.  схема 
..Исторіи  [Лсот>'-,  поправки  Бантиіпа-Камеиського  тапане- 
і'ірики  Н.  Маркевича — не  завсіди  се  все  зходило  ся  між 
собою  і  часто  вимогало  рішення  опертого  на  ширшим  і 
глибшим  .чпаникі  історичних  джерел. 

В  сїх  сумнівах  багато  допомогли  Шевченкови  Кулїш. 
а  потім  Костомаров.  Вони  пояснили  де-які  темні  моменти 
минулого  життя  України,  зауважили  помилки  народніх 
переказів  і  „Исторіи  Русовть-  та  дали  вказівки  до  розу- 
міння соціяльної    історії  українського  народа. 

Як  і  де  оообисіо  познайомив  ся  Кулїш  •;  Шевчен- 
ком, про  се  ми  не  маємо  ясних  вказівок.  В  споминах  про 
давне  київське  життв,  Кулїш  пригаду*-^  про  свою  зустріч 
з  ІЛевчспком  в  Київі.  Шевченко  зайшов  до  Кулїша,  коли 
той  малював  «утопая  вь  игр'Ь  линій,  тоновл.  и  красоїгь», 
і  замість  привитання,  запитав:  а  вгадайте  хто?  З  сього 
оповідання  Кулїпіа  М  виходило  би,  що  до  сього  часу  він  не 
знав  поета  і  Шевченко  звернувся  з  свої.м  запитаннкм  до 
незнайомої  людини.  Се  було  вперш,  ш;о  перед  К'улїшом 
З'ЯВИВСЯ  Шевченко  ;нев'Ьдомая  еще  мною  фигура  Шев- 
ченка», як  говориться  в  СЇХ  споминах  Кулїша. 

Коли  порівняти  з  сим  посвідченню  Шевченка  на  до- 
питі, то  вийде  певна  ріжіиіця.  По  словам  Шевченка  ви- 
ходило би.  що  він  спізнав  ся  з  Кулїшом  особисто  ще  в 
1842  І».  ^1,  але  після  того  не  бачив  ся.  Тоді  запитаннк  Шев- 


1)  Коннсі.кий.  Тарас  Шевченко  т.  І.  с.  153. 
*)  Кониеький  зміняє  на  рік  1843.  іЬіі.  є.  152. 
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'И'іііса.  чи  пізнасі  йсяо  Куліш.  моглоО  :5начити.  чи  ще  иамятак 
ііогсі  1;'улїііі  з  («оліччя  або  чи  не  .імінив  ся  він  о  стільки. 
Що  Ку.Гімі  НІ'  :!може  його  пізнати  через  кілька  років  від- 
сутпости  '). 

Як  поріїіпяти  між  соПоь»  іііжчіі  зііісткп  іі|іо  відносини 
між  Іх'улїіііом  та  Шевченком.  ііайлеі;іііо  прийняти  таку  се- 
[к'дни"  розвязку  сього  питнннн.  Шевченко  познайомився 
з  КулїшОіМ  ще  в  нершніі  приїзд  свій  Л(^  України,  але  тоді 
бачив  ся  з  ним  не  часто,  оден-два  рази,  а  потим  листу- 
наи  ся  з  Кулїііюм.  Через  те  ста(^:  зрозумілим  запитаний 
[11<чгі(мііха  и|)н  побаченню  з  Кулїшом  і  Кулїш.  з  свого 
Соку,  не  зазначив  в  свої.х  (чшминах  виразно  ту  н^'рпіу 
зустріч  з  Шевченком. 

В  перший  свій  приїзд  Шевченко  після  кількох  важ- 
ких років  життя  на  півночи  знов  побачив  рідну  Україну, 
знов  побачив  рідні  місця,  про  які  з  сумом  згадував  там 
на  чужипї.  Але  тепер  Шевченко  вже  иньипі.мп  очами  ди- 
г.ив  ся  навколо  себе.  Йому  не  тільки  хотіло  ся  після  дов- 
гої відсутности  подивити  ся  на  знайомі  місця — 

Де  ходили  гайдамаки 
З  святими  ножами 
На  ті  шляхи,  що  я  міряв 
Малими  ногами 

і  пережити  свої  давні  дитячі  вра-/КІнни.  іііи  цїкавив  ся 
тепер  і  колишнім  життвм  України.  її  минулим  пережи- 
тим.   ИОВИИ.М    сумних    подій,    в    Петербурзі    Шевченко  6.ЛИЗ- 

іііе  Почав  знайомитися  з  історією  України,  перечитав 
пгчисленні  історичні  розвідки  про  українську  старовину 
і.  не  задоволі>пяючи  ся  сим.  розпитував,  де  тільки  міг,  про 
мину.те  України.  Поміг  йому  в  сьому  Гребінка,  що  добре 
знав  минуле  -Іівобережжи.  а  Кухаренко  багато  розповідав 
п|»о  останні  часи  Сїїчи  та  її  відродженнк  на  Кубанщнпї. 
Сі  оповідання  доповняли  відо.мости  зачерпнуті  з  книжоі;. 
;?«ііраючись  на  Вкраїну.    ПІевченко  думав  поїздити,   ноба- 

')  Кониеькіїй  приймає  як  ра  і  таке  тлумаченне  сього  запитання— 
і  1x1.  с.   І.пЗ. 
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ЧИТИ  Історичні  місця  і  зібрати  відомости  про  минуле  рід- 
ної землї. 

Подібні  ж  заміри  мав  тоді  і  Кулїш.  Він  захоплював 
ся  також  українською  старовиною  і  багато  працював  над 
джерелами  до  української  історії.  По  своііі  вдачи  Кулїш 
переймався  вповні  тою  працею,  якою  заіімав  ся,  і  таке 
аахоплюванне  завсіди  виявлялося  в  розмовах  Кулїша. 
Впливало  се  захоплений:  і  на  ііого  близьких.  З  свого  боку 
Кулїш  швидко  помічав,  хто  з  його  знайомих  цікавить  ся 
його  думками  і  плянами,  і  тоді  щирс^  висловлював  ся  роз- 
повідаючи про  задумані  роГхіти.  про  близьке  здійсненне 
улюблених  замірів. 

Розповідало  ся  все  се  з  великим  запалом  і  захоплен- 
нем  і  слухач  мимоволі  підпадав  виливу  діяльної  і  пал- 
кої натури. 

Було  так  і  з  Шевченком.  ІІри  перший  же  знайомостп 
])03мова  заіішла  про  цікаві  для  Ку.лїпіа  питання.  Заува- 
живши, ш,о  Шевченко  також  цїкавить  ся  українською 
старовиною,  Кулїш  почав  да.]іі  розвивати  свої  думки,  роз- 
повідав про  найблизші  заміри,  що  вже  зроблено  і  що  можно 
зробити  в  близьким  будучим,  казав  про  власну  свою  діяль- 
ність і  поміч  обіцяну   иньшими    співчуваючими    людьми. 

Говорило  ся  все  се  при  перший  зустрічи  з  Костома- 
ровим, з  Вас.  Білозерським:  говорило  ся  і  при  зустрічи 
з  Т.  Піевченком. 

Таь"  почала  ся  знайомість  Ку.іїгаа  з  ІИевченком. 

II. 

Кулїш  в  ті  роки  не  стояв  самітно  з  своїм  г.тибоким 
захопленнвм  і  цікавістю  до  українськ(»ї  старовини. 

Сей  настрій  поділяв  тоді  увесь  київський  український 
ітрток.  але  у  палкого  Кулїша  се  було  найбільш  яскравії. 

Рано  і  глибоко  захопила  Кулїша  от  ся  цікавість.  По- 
етична народня  дз'ма.  сумна  історична  пісня,  народіиїй 
переказ  про  минуле-  все  се  обгортало  чутливу  душу  ча- 


рами  сум\'  і  поезії...  Л  іміаііомигіїсь  :!  ііа|)(ідиі,(іі<і  гиорчістю 
[іриходиюсь  не  :?  л[)\  тих  руїч.  не  :!  лГіірипкііі  етіюґрафич- 
ііпх  матерій. іі  15.  записаних  в  |)іжиі  часи  рі-жиими  дос.чїд- 
ника.мп,  а  просто  з  иуст  иарода'),  записуючи  пісикі  обо.іь- 
Генду  від  кобзаря  па  ярмарку,  під  .іїриика  на  шляху  се- 
ред степу,  від  стараго  дїда-пасіииіика.  іцо  добре  памятав 
гайда.маків  ^).  Су.мпі  спомини  про  .мину.іе.  поетична  душа 
народия.  що  виливаетїз  ся  в  журливіГі  пісиї.  і'армопія 
ма.'іьовиичого  пародпьоп»  вбі»аппи  з  чудовим  ук}>аїпським 
пейзажем — все  се  сполуча.ю  ся  разом  в  оден  чарівний 
аккорд  для  толііипьоїчі  чут.іив(»го  дос.іїднпка  иародпього 
життя  і  пародпьої  старовини. 

'Л  иаріаніми  переказами  тїсио  переплітали  ся  звістки 
ипі.ших  джерел.  «Друкованого  було  дуже  небагато,  тільки 
що  починали  сїстематичпо  підготовляти  до  друку  матері- 
яли  з  піииих  збірок  документів.  Через  те  кожний,  хто 
хотів  б,тизпіе  нозианомитисіз  з  минулим  України,  зараз  же 
відчував  сю  недостачу  джерел  до  ісгорії  >і.|іаїни. 

Гим  же  пі.іяхом  шов  і  Ку.тїш. 

;)ацїкавивіііись  рідноь)  українськоні  старовиною,  пере- 
читав що  міг  зиаііти  з  друкованих  джерел  і.  не  задо- 
вольняючись сим,  почав  розшукувати  сам  нові  джерела 
Д(і  української  істо|)ії.  ^  знайомих  панів  він  відшукав  в 
знязках  <|)амиліііннх  іюзабутпх  паперів,  що  припалн 
пи.іом.  цікаві  акти  давнього  часу,  кронічки  та  .ііто- 
инсі  не  впкорнггані  ще  дослїднпками  української  ісго[іії. 
ііу.іи  між  тодішнїм  українським  панством  і  (.цоПители 
сгарнньї  малороссіпской».  як  тодї  говорн.иі:  вони  самі  ці- 
кавились місцевою  старовиною  і  заохочували  до  того  своїх 
сусідів,  збірали  фамилійні  напери,  розслідували  історію 
свого  роду  або  своєї  околиці.    >    такіх  панів,    «любителей 

')  «Отсюда  я  буду  углубляться  вг  разньїя  міірта  ^'крашіьі  д;ія  іізьі- 
сканія  развалннь  народной  псззін.  д-Ь-чо  великоіі  важности.  какі>  я  уви- 
д"Ьль  ПОСЛІ!  нЬсколькіїхь  опьітовь-  в  ліістї  до  І'Ліефовнча.  ЗЬЛЧІ.  184.Ч. 

-І  Про  етиоґ4;афічні  ■записи  Кулїша  див.  в  моїй  статті'  «Етнографічні 
видання  й  пляни".  ^Записки  Наук.  Тов.  ім.  Шевченка  т.  89  (1909  р.) 
с.  105—106. 


стариньї  малороссійской»,  можно  було  знайти  иідіорані  І 
сістематізовані  збірки  документів.  оріГіна.іьні  або  в  копіях, 
кронічки  та  літописні  замітки.  Звичайно  такі  зби|>ачі 
дуже  охоче  дїлили  ся  своїми  матеріялами  з  тими,  хто 
дїйсно  цікавив  ся  і  розбирав  ся  в  таких  річах. 

Ку.тїш  мав  щаст»-:  н  своїх  розшукуваннях  і  йо.му  по- 
щастило знайти  досить  багато  цікавого  .матеріяла.  Подо- 
рожуючи по  Україні,  оглядаючи  цікаві  історичні  місц»^- 
вости,  знайомлючись  з  місцевими  інтелігентами.  Кулїш 
завсіди  розпитував  ся,  чи  має  хто  з  місцевих  людей  старі 
напери  і  зараз  же  починав  їх  переглядати,  шукати  цін- 
них джерел.  Так,  гостюючи  у  відо.мого  польского  пись- 
менника 1"'рабовського.  Кулїш  з  ласкавого  д<»зволенп;і 
свого  вченого  господаря  почав  старанно  [юзглядатп 
його  бібліотеку  і  збірку  документів.  І^ін  знайшов  тут 
багато  цікавого,  зовсім  невідомоп»  дослідникам.  Добре 
ознайомленні!  з  тодішпими  друкованими  джерелами  до 
української  історії,  Кулїш  міі'  зараз  же  помітити  шо 
поваго  дає  та  або  иньша  рукопись.  Наприклад,  в  збірці 
Свідзіньского  Кулїш  знайшов  українську  літопнсь  і  тоді  ;к 
оцінив  її  значіннк.  ІІозиаііомив  ся  тоді  ж  Кулїш  і  з  літіь 
писью  Е|)лича  і  вірно  (іцїнпв  її  вагу,  так  саме  як  і  зпа- 
чінне  звідомленни  про  війну  з  Павлюком.  иіідомлеипи 
написаного  сучасником  сієї  війни.  Такий  успіх  розшуку- 
ианнь  за.чоплював  дослїдника  і  він  зл?еликпм  запа.юм 
займав  ся  розгляданнем  документів. 

Ідучи  крок  за  кроком  в  сїй  малорозроб.ісиій  массї 
джерел,  дослїдник  за  свою  досить  важку  працю  знахо- 
див нагороду,  саміхіадоволеппк.  бо  серед  знайдених  мате- 
ріалів було  багато  цінного. 

Старі  книжки,  позабуті  вже  Д|іуки  ХМІ  в.  дава.пі 
багато  цїпних  свідоцтв  про  минуле  житт»-:  і  сї  цінні  свідоц- 
тва походили  від  сучасника  давпїх  подій. 

Урядові  акти  і  приватне  листуванню  киданій  світло  па 
суспільні  відносини  минулого  часу,  .маловідомі  дослід- 
никам. 
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Часом  нові  джерела  давали  доповнення,  кидали  сиіт .к^ 
на  відомі  вже  факти,  наводили  нові  деталі,  пог.іуоляїоми 
наші  відомости. 

Часом  нові  джерела  відкривали  зовсім  ноні  псрсіп'К- 
тівн,  відкривали  невідомі  раніншс  факти,  імення  поза- 
Гіутих  діячів,  освітлювали  біографію  неясних  фігур  далекої 
старовини. 

Вува.іо  і  так.  що  нові  джерела  свідчили  проти  прий- 
нятих вже  оцінок  діячів  та  подій  минулого  часу. 

І  перегортаючи  картки  старої  книжки,  переглядаючи 
акти,  дослідник  почував  велику  втіху,  бо  прокладав  поний 
шлях  украінсг.кій  історіоі'рафії. 

З  яким  глибоким  почуттем  задоволення  писав  Кулїш 
в  листі  до  знайомого  М — «свид'Ьтельство  совремепника 
войнь  Хмельницкаго.  равно  предьідущих'ь  и  посл-Ьду- 
кіщих'ь>.  Слова  сучасника  великих  подій  Хмельниччини; 
як  багато  се  значило  для  українського  дослідника  соро- 
кових років!  «Чрезвьічайно  занимательное  и  важное  во 
многихь  ((тношеніях-ь  описаніе  войни  поляковт.  сь  геть- 
мані і>гь  Павлюком-ь».  І  се  тако  ж  давало  багато  нових 
вказівок.  «Еще  єсть  у  меня  вг  Шев'Ь  небольшая,  но  за- 
м'Ьчательная  л'Ьтопись  о  первьіх'ь  годах'ь  гетманства 
Хм'Ьльницкаго»  -).  Все  листуванне  перейнято  глибоким  за- 
Аі)П.іеннкм  людини,  яка  дуже  цікавить  ся  своїми  здо- 
бутками. 

Кожному,  хто  знайомив  ся  в  ті  роки  з  Кулїшом.  кидало 
ся  в  вічи  отеє  захопленне.  Він  знав  і  памятав  дуже  багато 
уривків  з  актів,  літописів  та  листів  і  міг  в  розмові  читати 
■і  памяти  довгі  уривки.  Вразилася  здібність  Кулїіпа  і 
Костомарова  і  В.  Білозерського,  вразила  також  і  самого 
Шевченка.  Поет  шукав  відповіди  на  ріжні  питання  про 
минулі  часи  українського  нарпда.  Кулїш  вказував,  де  можно 
.інайти  сї  відповіди,  а  на  деякі  запитання  і  сам  відповів, 
користуючись  з  свого  запасу  зроблених  витягів. 


^)  В  листі  до  Юзефовича  К.  Стар.  1899.  II.  с.  199. 
'^)  В  листі  до  Бодяяьского  К.  Стар.  1897.  IX.  401. 
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Шевченко  і  ранііііпе  цікавився  минулим  України. 
Тепер  він  :5ацїкавився  самим  процессом  збирання  істо- 
ричних вказівок.  Куліш  показав,  як  багато  цїіиіого  можно 
ще  знайти  по  папски.х  сільских  домах  в  звязках  старих 
фамільних  документів.  В  1843  р.  Шевченко  богато 
їздив  по  Україні,  завязав  богато  знайомостей  між  па- 
нами, думав  ще  подорожуватп  і  потім.  Сі  поїздки  мали 
досі  артистичну  мету:  бачпти  чудову  українську  при- 
род5^  оглядати  гарні  міста,  знайомитись  з  українським 
народнім  життем.  Тепер  Кулїш  зауважив,  що  в  сіх  поїзд- 
ках можио  матп  на  увазї  і  ціль  наукову  і  що  се  буде 
мати  велике  значінне  для  пощпрення  наших  відомостей 
про  минулу  долю  України.  Шевченко  охоче  пристав  на 
се,  бо  бачив  на  прикладі,  як  корисні  для  молодої  ще 
українськой  історіографії  такі  розшукування. 

Як  раз  в  сї  роки  складав  ся  у  Кулїша  грандіозний 
плян  цілого  ряда  наукових  подорожей,  які  б  охопили 
всю  Україну  і  мали  б  своєю  метою  сістематичне  студі- 
ованне:  роскпданих  усюди  джерел  до  історії  україньского 
народа.  Розшукувати  та  збирати  для  наукового  оброблення 
джерела  української  історії — сю  цїль  мала  також  і  Київ- 
ська Археографічна  Комісія,  але  Кулїш  на  власнім  досвіді 
перекопав  си,  як  важи(»  завести  постійні  особисті  зносини 
з  місцевими  панами,  а  окрім  того  уряджувати  сістематічні 
наукові  подороясі.  В  1843  р.  за  допомогою  від  Комісіі  (при 
посередництві  Юзефовича)  зробив  він  таку  наукову  подо- 
рож і  знайшов  багато  цїісавого.  .Листи  до  Юзефовича  повні 
щирого  задоволення  здобутками.  <  Отсюда — писав  ^)  Кулїш  з 
Олександровки  про  свої  дальші  плянп. — я  буду  углубляться 
ВТ)  разньїя  м'Ьста  Украипьі  для  изьісканія  развалинь  на- 
іюдной  поззіп,  дііло  великой  важности».  Кулїш  мав  замір 
зібрати  народні  спомини  та  перекази  про  коліївщпну,  бо 
бачпв,  як  неповні  відомости  про  сю  історичну  подію. 
<;Зд1')СЬ    я    падііюсь    собрать    окончательньїя    св'Ьд'Ьнія    о 


»)  В  ЛИСІЇ  до  Юзефовича  К.  Стар.  1899.  II.  190. 
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іаіідамакахі.  и  іюто.м  ь  ио-Ьду  чре:;і>  Кп|ісуиі.  на  другую 
сторону  ДиФіПра^.  Те.  що  оіГіра»  Ііу.Гііи,  па  сіі.и.ко  доповнило 
відомости  про  к'оліївіципу,  що  пін  хотів  написать  сне- 
ціяльну  розвідку  про  сю  подію:  и  самь  думаю  написать 
о  Коліинщип'Ь.  пуждьі  нТл'ь.  чт(і  Скалі, і>овскін  іиііііеїл. 
псторіїо  гаіідамакь  .  Таїс  абілг.іиувалії  ся  нідомпстп  н|»о 
минуле  і  виникали  п.тяпп  повпх  розвідок  про  події 
давнього  часу.  Як  би  гарно  бу.ю.  ко.пі  б  мати  ісі.п>ка 
помічників  і  разом  їв»  одному  плину  П(ічатп  ;;  ріжннх 
к'інніп  України  студіованнв  памяток  ^ПIну.1о|■о  \\п  містах 
та  селах,  по  церквах,  мапастирях  та  папських  домах. 
Які  б  се  дало  корисні  здобутки  для  ук[)аїпьск()ї  історіографії! 
Чи  ие  тодї  висловлено  було  в  роз.мові  Кулїіііа  з  Шев- 
ченком гадку,  що  добре  б  було  Шевченкови  (ісїсти  зо- 
всім в  Київі.  встунити  на  службу  до  Київської  Комисії  і 
нрнсвятитн  себе  науковим  подороисам  та  збиратію  памя- 
ток минулого  українськ<ич)  життя? 

Ш. 

Наукові  дослїди  над  минулим  життем  України  дуже 
захоплювали  Кулїша,  але  сим  не  обмежували  ся  п.тяни 
молодого  письменника. 

Кулїиі  р(»зкрив  перед  Шевченком  не  тільки  піпроку 
та  привабну  пе|)спектіву  наукових  нодорожеіі  по  ^'країнї 
з  цілями  розшукування    та    збирання    памяток  минулого. 

Він  зацїкавив  Шевченка  і  иньпіимн  своїми  пляпамн. 

Кулїш  днвии  ся  па  мину.ле  українського  паїюда  не  тільки 
очамп  дослідника,  історика.  Він  був  окрім  того  і  пись- 
менник. В  сїм  зходив  ся  він  з  Костомаровим,  який  науково  '^^'  '^ 
студіовав  по  недрукованим  ще  джерелам  епоху  Хмель- 
ниччини, а  разо.м  з  тим  черпав  з  історії  і  теми  для  істо- 
ричних драм  'Переяславська  ніч»  та  «Сава  Чалиіі»  і  теми 
для  історичних  поезій  ^)  1  в  наукових  розвідках  Костома-      ГУ* 


*)  Див.  в  моїіі  статті  «И.зь  чарьковскихь  лііть  Н.  11.  Костомарова». 
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рова  також  відбили  ся  його  літературні  здібности  в  роз- 
[(Обленню  драматичних  моментів  старовини. 

В  подібнім  відношенню  стояв  до  минулого  і  Кулїііі. 
Нін  не  відокремлював  якої  небудь  одної  сторони  мину- 
лого життя,  він  хотів  охопити  усю  сдиіадну  цїлість  миил- 
лого.  Не  тільки  звязок  історичних  подій,  але  самий  п(»оуг 
цікавив  його.  Добре  знаючи  сьогочасне  українське  на- 
родне житте.  він  і  в  минулім  хотів  воскресити  давне 
щоденне  житте.  яке  вважав  далеко  більш  поетичним  та 
мальовничим,  ніж  сьогочасне  ^).  Його  однаково  нїкавив 
плян  наукової  развідки  про  маловідому  добу  українське »ї 
історії  па  підставі  невідомих  досі  наукових  джерел,  як 
і  плян  широко  задуманого  роману  з  давнього  побуту.  Як 
нові  цікаві  дж(фела  навівали  думку  про  наукове  рг)з- 
робленне  маловідомої  доби  (наприклад,  згадана  вище  дум- 
ка про  наукову  розвідку  присвячену  часам  Коліївпиіни). 
так  само  вичитаний  в  архівних  джерелах  драматичний 
({)акт  з  минулого  життя  навівав  думку  про  можливісіг, 
розроблення  псвпоі  доби  украінської  історіі  в  великим 
романі.  і'Зто  явлеиіе, — пише  Кулїш  до  Юзефовича, — не- 
ожиданно  озари.то  для  мсня  художественньїмь  колоритомь 
н'Ьсколько  странпць  нашеіі  исторіи». 

Перша  проба  використання  здобутих  відомостей  в 
белетристичнім  творі  була  вже  зроблена  Кулїшом.  Се  — 
<Михайло  Чорньішенко>  епізод  з  історіі  панської  родини 
Гетьманщпнп.  Проба  ся  вийшла  вдатною.  читаюча  пу- 
бліка була  зацїісавлепа  новим  зразком  історічної  повісти, 
написаної  живо  і  з  знаннвм  давньої  доби.  Кулїш  чув 
лиірі  похвали  своіГі  першій  пробі  історичної  белетрпстікп 
і  по[іішів  не  зостанов/іятнсь  на  сій  першііі  пробі,  а  раз- 
робляти  і  далі  подібні  історичні  темп,  освітлюючи  в  за- 
гально приступній  (1)ормі  важні  моменти  минулого  українсь- 
кого життя  та  привчаючи  широкі  маси  до  свідомого  вид- 
пошення  і  розуміння  рідної  старовини. 


')  в  лнстї  до  Юзефовнча  К.  Стар.  1899.  II.  Ш). 
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Вже  в  квітні  1843  р.  Кулїш  сповіщає  Юзефовича,  що 
!{  нього  ^<  родилась  идея  новаго  романа»  і  завдяки  сьому 
„н'Ьсколько  страниц-ь  нашеГі  исторіи»  були  освітлені  ху- 
дожоственнимь  колоритомь».  В  кінці  того  ж  1843  і».  і!Ііі 
пише,  що  «плаиь  романа  давно  у  меня  готові),  зноха 
представляется  уже  ясно  вообраясенію  со  спои.\гь  особьім  ь 
колоритохсь  и  характери  уже  задани»:  сеіі  ітвіпі  [німан 
мав  зватись  <Сотник'ь  ІІІрамко  и  его  сьіновья»  і  Куліш 
.іипіе  вагав  ся  братись  за  нисаннв.  поки  не  було  відомо, 
хто  його  видрукує.  Він  просить  Юзефовича,  що  їхав  до 
Петербурга,  сказати  про  сей  роман  комусь  з  редакторів 
або  видавців,  може  згодиться  надруковати.  Потім  в  Пе- 
тербурзі думав  Куліш  надруковати  частину  свого  романа 
в  журналі  Плетнева  за  1846  рік  в  перших  книжках.  Поки 
що  Кулїш  думав  написати  свій  роман  па  [юсийскій  мові, 
як  був  написаний  і  "Михайло  Чпрньііііепк(і>.  Але  пізпійпіе 
думка  його  змінилася  і  він  задумав  написати  сей  твір 
па  мові  українській,  гадаючи,  зовсім  вірно,  що  для 
української  лїтератури  такий  історичний  ромап  буде 
цінним  придбаннем.  З  ясним  розуміннем  ваги  своєї  пі)аці 
Кулїш  писав  Бодянському:  <вчера  бизгь  достопамятньїй 
день  совершеннаго  окончапія  перваго  на  украинск(»м'ь 
язьїк'Ь  историческаго  романа -Черная  Рада:...М 

Майже  одночасно  з  пляно^[  великого  історичного  ро- 
мана виникла  у  Кулїша  ще  одна  думка,  яка  була  швидко 
здійснена.  Се  дуже  цікавий  плян  «України»,  історичної 
поеми  присвяченої  минулому  життю  України.  Пляп  сей 
розкривав  перед  нами  і  тодішні  погляди  на  українську 
паро  дню  історичну  творчість.  Кулїш  вважав  можливим 
підробитись  під  стіль  ;утсраїнських  народних  дум  і  гадав 
падати  своїм  епічним  поезіям  зовнішній  вигляд  ї  дух 
українських  дум.  Про  сей  плян  писав  він  в  листі  з  14 
серпня  1843.  У  меня  явилась  дерзкая  мисль...  вира- 
зить жизнь  малороссійскаго   народа  в-ь  :-»попе'Ь' .  Для   га- 

')  В  листї  до  Бодяньского  К.  Стер.  1897.  IX.  407. 
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КОГО  завдання  треба  було  добре  знати  українські  д>'ии  і 
Кулїш,  думав,  що  як  раз  він  може  взятись  за  таку  работу  '). 
«Я  избралі.  для  атого  язьїкь  и  форму  народньїхі.  наїпихь 
дум'ь,  которьш  изучаль  долго  и  прилежно»  2).  Позаяк  відомі 
нам  думи  описуют  лишь  деякі  події  і  з  сіх  д^-м  не  можна 
витворити  повну  літопись  многовікового  україньского 
життя,  то  Куліш  задумав  звязати  істнуючі  думи  звязую- 
чими  вставками  власного  твору.  ^Такг  какь  думьі  нашн 
суть  отрнвки  народной  зиопеи,  то  я  вставлял'ь  ихт»  ц-Ь- 
ликом-ь,  ириблизясь  кь  восп-Ьваемой  вь  ннх-ь  ГЧИОХ'Ь». 
Почавши  від  Батиівщини.  Кулїш  закінчує  погибелю  Остра- 
ипцї  і  нещасливою  долею  України  після  смерти  Остра- 
ницї.  Для  присвяченого  Остраницї  роздїла  Кулїш  скори- 
став  ся  Історією  Русов  псевдо-Кониського  та  апокріфічною 
думою  „Поход-ь  на  Поляковг.",  до  яких  відносив  ся  з 
повною  вірою,  як  і  його  сучасники^).  „Я  довелі^  таким-ь 
образом-ь  свою  необнчайную  композиціві  до  смерти  Остря- 
ницьі.  Тут-ь  поляки  доходят-ь  до  величайшаго  варварства, 
души  мучеников-ь  возпосятся  к'ь  Бог>'  и  просять  отмще- 
нія.  Отмщепіе  готовится  ві>  страшпомг.  для  Польши  Хмель- 
ницком-ь".  в  лїтку  1843  р.  Кулїш  писав  свою  „Украйну" 
і  показував  закінчені  части  знайомим,  а  в  кінці  1843  р. 
,.Укранна"  вже  продавала  ся  по  книгарнях:  на  сей  раз. 
як  бачимо,  Кулїш  довів  свій  плян  швидко  до  здійснення... 
Тепер,  як  пройшло  вже  багато  років,  при  нашим  те- 
перешнім відношенню  до  народ ньої  української  поезії,  ми 
.к'гко  можемо  зауважити  основну  помилку  Кулїша.  Але 
тоді  сю  помилку  не  зауважили,  а  д^'же  орігіиальпу  думку 
Ку.тїша  зустрітили  з  повним  співчуттем.  В  листуванню 
Ку.іїша  знаходимо  натяки,  що  невиі  особи,  на  .тїтера- 
турипй  смак  яких  Кулїш  тоді  пок.тадав  ся.  висловлювали 
похвали  новому  твору  Кулїша  і  пророчили    ііому    П(івний 


')  Див.  в  моїП  статті— .,П.  Кулїша  Украйна.  Одь  початку  Вкраииьг  до 
батька  Хмельницького".  Записки  Наук.  Тов.  ім.  Шевченка  т.  Я.У 
-)  В  листі  до  Юзефовича  ЇС.  Стар.  1899.  II.  191. 
3)  Див.  в  моїй  статтї— ,11.  Кулїша  Украйна*  с.  21. 
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успіх.  Сей  успіх  був  вповні  заслужений,  бо  апкір  доситі. 
попрацював  над  своєю  „Украйною"  і  оскільки  міг  близше 
підійшов  до  мови  дум  в  своїГі  лїтературио-розроблеиій 
мові.  Сучасники  високо  стави.іп  /іїтературпу  мову  Ку- 
лїіиа  і  .чазначувалн  її  артпзм.  Згадаю  таку  оцінку,  зроб.;іепу 
сучасником  в  приватнім  листі:  „Кулипгь  сьіплегь  слова 
в'ь  чудньїхь  періодахл.  и  тоньї  его  язика  невольпо  напо- 
мипают-ь  мнт>  звонкіп  стукь  кам(Чіьсв'і>  вь  бьістромь 
ручі/іі...  вь  слогіі  Кулиша  гармоппмсскп-м'Ьрпая  музьїка, 
как'ь  находка  его,  которую  я  теиерь  живо  вспомипаю"... 
Далі  в  сїм  листі  говориться,  що  коли  виникне  думка 
доручити  кому  небудь  написати  популярну  книжку  з 
історії  України,  то  таку  книжку  з  успіхом  напише  Кулїш 
і  йому  треба  її  доручити  1). 

В  загальній  концепції  загального  ходу  україїісьісої 
історії  Кулїш   в  своїй  „Украіні"   не    відходить   дал(!КО  від 

ПрИПНЯТ(П    ТОДЇ    в    ширших    КО.ЛаХ    схеми    „1ІСТ(»рІП    Русов'ь" 

аноніма  (нсевд(»-Кониського).  Як  в  (іписї  окремих  подій, 
так  і  в  загальнім  розумінню  історії  України,  о  скілі>ки  се 
розкриваеть  СЯ  в  епопеї  Кулїша.  ми  бачимо  певну  близкість 
до  поглядів  ..ІІсторіи  Русовл.".  Хто  перечитував  поему 
Кулїша  і  знаходив  там  поруч  з  народнїми  думами  і  звязуючі 
вставки  самого  автора,  той  пе  виходив  з  цік.лю  оцїпок  та 
поглядів  навіяних  П(іпулярпою  та  вповнї  компетентною, 
здавалось.   ..ІІсторіею  Рус()вь":  змій  не  бу.ло  помітно^). 

В  написаній  в  1843  р.  „Україні"  не  помітно  піе 
(••Гідів  тієї  критичної  роботи,  яка  поволї  ііосува.іа  ся  у 
Кулїша  по  мірі  ознайомлення  і  поиііми  л;кеі)елами.  які 
підривали  довіре  до  давньої  схеми.  Одеп  з  П[)пкладів 
сієї  критичної  праці,  се  нові  погляди  на  історію  Коліїв- 
щини^). Тоді  Кулїш  під  свіжим  вражіннем.  писав,  що 
розвідка  Макси.М(івича  йоі'о  пе  вдовольняє;,  що  Максимо- 
вич, не  знаючи  деяких  джерел,  наробив   богато   по.милок 


')  К.  Старина,  1906.  II.  146. 

2)  В  моїй  статті— ,11.  Кулїша  Украйна'  с.  15. 

3)  В  листі  до  Юзефовича— К  Стар.  1899.  II.  190. 


но 

і  таким  чином  треба  знову  критично  обробити  сю  добу 
українсьічої  історії  *).  Нові  джерела  зміняли  давні  погляди 
на  минуле  українське  житте  і  цїла  схема  української 
історії  виглядала  тепер  для  дослїдника  зовсім  ннакгае. 
В  „Українї"  ще  не  помітно  зміни  історичних  погля- 
дів. Слїди  нових  поглядів  знаходимо  ми  уперше  н  ПІІ- 
сннім  на  росийській  мові  популярнім  етюді  з  історії  України 
„Повіість  об'ь  украинском'ь  народ ь".  Розуміються  в  неве- 
личким етюді  призначенім  лише  для  першого  ознай<:»млення 
з  українською  історікю  ширшої  публіки  і  не  можна  шукати 
детальнійшого  освітлення  окремих  моментів  булого  життя 
ук{)аїнського  на|»ода.  Але  все  ж  таки  ми  можемо  заува- 
жити деякі  сліди  зміни  дз'мок  Кулїша,  зміни,  яка  вияви- 
ла ся  завдяки  самостійному  читанню  нових  джере.і 
української  історії  в  1843 — 1845  роках.  Через  те  і  сам 
Кулїш  надавав  певне  значіннн  своїй  статтї.  хоч  і  зве  її 
..д'Ьтская  исторія  Малороссіи"  ^).  Як  першу  пробу  вислова 
нових  думок  зазначу©  Кулїш  сю  статтю  в  листі  до  Бо- 
дянського  ■').  „Поснлаю  Вамті  нанисанную  мною  для  ;тЬ- 
тей  „Исторію  Ма.іороссіи".  Посредством-ь  :-»той  ді>тской 
книжки  я  им'В.п.  пам^реніе  нредложить  знаток-амь  нашеіі 
іісторіи  ніісколько  мьіслей.  извлеченньїх'ь  изь  изученіл 
источниковь  историческихг.  и  самаго  Украинскаго  па- 
рода.  Я  желал'ь  бьі  возбуднть  ею  рго  и  сопіга,  чтобьі. 
такпмт.  образомь,  окончательно  ріішить  н-Ькотормс  во- 
нросьі,  опред'їіляющіе  значеніе  украинцев'ь  вь  нравствен- 
ной  дііятельности  славянскаго  міра...  Книжка  моя  может 
слуукить  проблемою  того  великаго  труда,  какой  доляссні. 
нсполиить  будущій  историкь  Украйни".  Отже,  не  вважаиічп 
на.  малий  обсяг  популярно-написаної  статтї,  Кулїш  вважав. 
щ»і  вислов.тепі  там  думки  „будуть  имііть  д^ійствіє  камня. 
бропіеннаго  на  поднижнуь)    поверхні^сть    водьі".    Сї    ожи- 


')  Про  сю  розвідку   .Максимовича  див.  в    моїй  'статті  „М.  .\.  Макс; 
мовіїч-ь  1804-187.3  г.". 

')  В  листі  до  Юзефовича  К.  Стар.  189».  ІІІ.  307. 
^)  Кїев.  Стар.  1397.  IX.  40<). 
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.і,ііін'л  Ку.Гиііа  до  іи'іиііії  \іі|)іі  ішїйсии.пі  сії:  ми  ;5навм(>. 
ігі,(»  в  лисїкнаіііікі  Ку.іїпіа  ііі.іа  ро:»М(»на  ііи-  |>аз  іі)>(і  сї 
нові  думки  гпимонлені  в  кпижцї  ,.І1он'Г>сіь". 

Таким  'іпііпм  і;  торах  К'у.іїміа  можно  ироотежити  хід 
його  думок,  аміну  поглядів,  починаючи  від  повного  довіри 
до  схеми  „Исторіп  і^усов'ь"  і  кінчаючи  ні.'рмпіми  (•умиїва%гіі. 
(>й  шлях  від  поеми  „Украйна"  до  „Пові^стн  ооі, 
украинскомь  парод'ї'."  і  пройшов  Куліш   п   1843-1845  рр. 

Для  поета   Шевченка,    автора    історичних    поезій    та 
поеми   „Гайдамаки",  дуже  дїкаво  було  почути  від  Кулїіпа    .    ^ 
про  нові  джерела  та  нове  світло,  яке  вони    ілідалп.  під-  {0>^ 
рішаючи  довіре  до  загальпо-прийнятих  поімидів.  і  . 

Шевченко    також    пройшов    той    же    самий  шлях   від 
пог.'іядів  „І'їсторіи  Русовь"  до  критичного    перегляду  ;!а-        'іі/'^*'^ 
гальпо-прийпятої  схеми. 

Допомогли    ІІоМу    в    сім    ІіулїШ.    Г)ОДЯНС1>КИІІ.      пізпійіііе 

Костомаров,  ВОШІ  іюзпаііомпли  йоі^о  з  ходом  розроблення 
джерел  української  історії  та  з  тими  змінами  в  поглядах, 
які  приносять  з  собою  нові  лікерела.  Початок  сьому 
ознайомленню  ііо.іоукив  Ку.Гііи.  а  потім,  іюлп  ІІІевчепко 
жнв  уже  в  Київі  і  бував  в  українськім  гуртку  (1845  - 
1847  рр.).  розмови  в  гуртку  дуже  ча('і(і  доторкали  си 
історичних  подій  і  Шевченко  уважно  стс-.кин  і  мрпслу 
хав  ся  до  нових  онїнок  давніх  нодііі. 

IV. 

Петербурзські  поезії  Шевченка  (1888  -1843)  переііняті 
глибокою     пошаною    перед    Козаччиною  та    ^іапорожжем: 

пост  ІЦе  НевПОВПЇ  ЯСНО  уявляє  собі  окремі  МОМеЛГГИ  ііГ(і]»ІЇ 
і    ПОНЯТТе    козаччини     у     нього    ТЦе    не    ВПОВПЇ    Я(МІЄ 

Було  колись — в  Україні' 
Ревіліг  гармати; 
Було  колись-  запорожці 
Вмілі  панувати! 
Панували,  добували 
І  славу  і  волю. 
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Се  зага<'іьніій  спомин  про  минуле  і  спомин  сей  остільки 
загальний,  що  не  можна  властиво  розібрати,  до  якого 
саме  часу  навязу^-;  письменник  сю  характі-рпстику  минл'- 
лого  життя 

Було  колись — в  Україні 
Лихо  танцювало, 
Журба  в  шинку  мед-горілку 
Поставцем  кружала. 
Було  колись  добре   жити 
На  тій  Україні. 

До  сікї  загальїкГі  характеристики  колишпьогсі  доброго 
часу  привязуеть  ся  слідуючий  епізод  Козаччини- -козаць- 
кий похід  на  Царьгород:  сей  епізод  оден  з  тих  споминів, 
які  можуть  .зоспокоїти  су-мне  серце — 

Висипали  Запорожці — 
Лиман  човни  вкрили. 
„Грай  же,  море!"  заспівали, 
Запінились  хвилі... 

З  загального  ходу  думок  виходить,  що  епізод  морсь- 
кого походу  став  ся  як  раз  тоді,  коли  на  Україні  паиу- 
ва.ии  запорожцї  і  добре  жило  ся  на  ^'кра■інї — 

Панували,  добували 
1  славу  і  волю. — 

Се  помилка,  бо  доба  синопськпх  та  парьгородських 
походів  січовиків  не  була  добою  мирного,  спокійного 
життя  па  ^'країнї,  як  Ті  описук  поет  в  попередніх 
[іилках 

Було  ко:іись — в  Україні 
Лихо  танцювало. 
Журба  в  шинку  мед-горілку 
Поставцем  кружала. 

Ту  щасливу  добу  українського  минулого  життя  автор 
ит<>тожнюь'  з  Козаччиною.    Взагалї  Козаччина    се  сіпонім 


за 

сллии  і  но.ії.  '.]  (МОНОМ   „с.іава"  ;івя;іу»-:  пост  друге  слово- 
кчмацька... 

Всю  славу  козацьку  за  словомг  єдиним 
Поренїс  вь  убогу  хату  сироти... 


Утпи,  батьку!  щоб  нехотя 
На  ввесь  світ  почули, 
Що  діялось  в  Украївї, 
За  що  погибала, 
За  що  слава  козацькая 
На  всїм  світї  стала!.. 


або: 


Була  колись  козацькая 
1  слава  і  воля, 
Слава  сяє,  а  воленьку 
Сціткала  недоля... 


аоо: 


Було  колись  панували 
Та  більше  не  будем... 
Тії  слави  козацької 
По  вік  не  забудем!.. 

Доба    козачмини  се   доба    волї  і  щастя  України,  але 
нона  минула  на  віки  і  нема  повороту  для  минулого — 

Не  вернуть  ся  сподівані, 
Не  вернеть  ся  воля, 
Не  вернеть  ся  козаччина. 
Не  встануть  гетьмани, 
Не  покриють  Україну 
Червоні  жупани. 

Ту  ж  саму  ду.мку  вклав  поет  і  в  вуста  кобзаря: 

Де  поділось  козачество, 
Червоні  жупани? 
Де  поділась  доля— воля, 
Бунчуки,  гетьмани? 
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Козаччина,  гетьманщина,  без  близшого  зазначення 
доби,  сінонім  долї  волі;  гетьмани,  бунчуки,  червоні  жупани 
се  зовиїшиі  прикмети  тієї  доби. 

в  однім  місці  кинено  натяк  на  звичаііниП  козацьілпі 
побут — 

Козацьку  громаду 

З  булавами,  з  бунчуками 

Збірать  на  пораду. 

В  ииьіііим  місцї  намалювано  яскравими  ііисами  іюз- 
мову  старшини  козацької. 

ІІпшипми  рядами 
Виступають  отамани, 
Сотники  з  панами, 
І  гетьмани  всї  в  золоті... 
У  мою  хатину, 
Прийшли,  сїЛи  коло  мене 
І  про  Україну 
Розмовляють,  росказують... 

Ось  виступленне  в  похід: 

Аж  до  моря  запорожці 
Степ  широкий  крили, 
Отамани  па  вороних 
Перед  бунчуками 
Вигравають... 

Ось  згадки  про  мину.іе: 

Як  козаки  на  байдаках 
Пороги  минали, 
Як  гуляли  по  синьому, 
Гріли  ся  в  Скутарі... 

Ось  бенкетуваиие  після  піходу  в  Сїчп: 

В  Україну  вертали  ся 

Як  бенькетували  — 

„Грай,  кобзарю!  лий,  шинкарюі" 

Козаки  гукали. 


І 
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Шинкарь  знає,  наливає 

1  пс  схаменеть  ся; 

Кобзарь  вшкварив,  а  козаки— 

Аж  Хортиця  гнеть  ся — 

Метелпцї  та  гопака 

Гуртом  оддирають; 

Кухоль  ходить,  переходить. 

Так  і  висихає. 

„Гуляй,  пане,  без  жупана! 

ГуляП,  вітре,  полем! 

ГраП,  кобзарю,  лий,  шинкарю, 

Поки  встане  доля!" 


Такі  то  загальні  згадки  у  Шеичсііка  ирп  козаччину. 
Чи  Гіагато  знаіідеть  ся  у  нього  яснїйших  вказівок? 

Нї,  не  богато. 

З  добп  козацьких  далеких  походів  проти  турків  (про 
И(*ходи  в  Крим  Шевченко  не  згадує  зовсім)  описано  по- 
хід Івана  Підкови  на  Царьгород  (була  нїби  думка  плисти 
до  Синопу,  але  потім  отаман  неред^'^мав  і  вирішив  на- 
пасти на  самнїі  Царьгород  на  султана).  Ик  знаємо,  поет 
полпкіково  приписав  Підкові  морський  далекий  похід. 

Про  морський  похід  отамана  або  гетьмана  Підкови 
згадує  Шевченко  в  иньпіій  поезії — 

Вона  боїть  ся,  щоб  Чернець 
Не  засвітив  Галату  знову. 
Або  гетьман   Іван  Підкова 
Не  кликнув  в  море  на  ралець... 

Коротеньку  згадку  п|)()  мо[)ськпй  похса  вь  Туреччину 
Чсриця  (Сагайдачного)  знаходимо  вь  поезії — „Гамалїя": 
Чернець — говорить  ся  в  сїй  поезії — колись  засвітив  Га- 
лату, частину  міста  Царьгорода. 

Певний  репйапі:  до  поезії  ..Іван  Підкова"  стаи(^вить 
поезія — ..Гама.тїя".  Се  також  похід  проти  Туреччини 
(і  знов  помилка    що    до    імення    гетьмана).    Гама.їія  має 

3^' 
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иньший  замір  в-ь  порівнянню  з  Підковою.  Той  просто  хоче 
погу'ляти  з  своїми  запорожцями — 

А  ну-те,  хлопята, 

На  байдакн!  Море  грає — 

Ходім  погуляти... 

Гамалїя  мав  иньший  плин: 

Наш  отамань  Гамалїя, 
Отаман  завзятий, 
Забрав  хлопців  та  й  поїхав 
По  морю  гуляти. 
Слави  добувати... 

Окрім  сього  бажання  погуляти  і  добути  слави.  Га- 
малїя ще  хоче: 

Із  турецької  неволї 
Братів  визволяти. 

Се  другий  бік  запорозських  походів — визволенне  бра- 
тів з  важкої  туі)Єіц.кої  неволі  і  таким  чином  „Гамалїя" 
доповнює  своїм  змістом  поезію  „Іван  Підкова",  де  ко- 
зацький похід'ь  не  має  мети  визволення. 

Запорожцям  і  їх  походам  проти  Туреччини  відведено 
далеко  більше  місця,  ніж  відносинам  козацько-татар- 
ским  і  відносинам  козацько-польским.  Про  перші  ми 
маємо  лить  дуже  дрібні  натяки,  та  \\  іі  не  окремі,  а 
в  звязку  з  натяками  про  давню  Польшу — 

Жита  похилились. 
Де  пасли  ся  ваші  конї, 
Де  тирса  шуміла, 
Де  кров  Ляха,  Татарина 
Морем  червоніла. 
Такий  ясе  дрібний  натяк  знаходимо  ми  і  в  иньшим  місці— 

Там  родилася,  гарцювала 
Козацькая  воля, 
Там  шляхтою,  татарами 
Засївала  поле, 
Засївала  трупом  поле, 
Поки  не  остило... 
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Козацько-полі.ским  нідіинчінам  присвячена  поезія 
„Тарасова  іііч",  се  опопідатік  про  к'озацького  гетьмана 
Тараса  Тряси.іа,  що  поопи  ;{  юсіакамп  військо  польского 
гетмана  Копецпольского  па  [).  Альтї.  Окрім  опису  сієї 
події  ми  питаємо  тут  і  деякі  згадки  з  минулого,  з  по- 
передньої доби  перед  Трясилом: 

Зажурилась  Україна— 

Така  її  доля! 

Зажурилась,  заплакала, 

Як  мала  дитина! 

Ніхто  її  не  ратуе... 

Козачество  гине, 

Гине  слава,  батьківщина 

Немає  де  дітись... 

Виростають  нехреіцені 

Козацькії  дїти, 

Кохають  ся  невінчані. 

Без  попа  ховають... 

1\)лоБна  біда — се  гніт  ре.іиігійниіі,  свята  віра  за- 
продана: 

В'ь  церкву  не  пускають. 
Вороги  козацтва  і  всього  українського  народа: 

Як  та  галич  поле  криє, 

Ляхи,  унїяти 

Налітають,  нема  кому 

Порадоньки  дати. 

Попередники  Тараса  згадані  коротенько  в  кількох 
рядках: 

Обізвав  ся  Наливайко — 

Не  стало  Кравчини! 

Обізвась  козак  Павлюга 

За  нею  полинув. 
Таким  чиномТ)  поет  сполучає  тут  двох    дїячів  розді- 
,тених  рядом  років.  Безпосердио  за  Наливайком  і  Павлю- 
ком  називає  поет  Тараса  Трясила,  який  обізвавсь: 

Гіркими  сльозами: 

Бідна  моя  Україно, 

Стоптана  Ляхами... 
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В  звязку  З  загальною  характеристикою  доби  кіпця 
XVI  в.  і  початку  XVII  в.  і  діяльність  Трясила  характери- 
зуеть  ся    як  боротьба  за  віру: 

Обізвавсь  Тарас  Трясило 
Віру  рятувати. 

Отже  бачимо,  що  боротьбу  за  віру  уявляє  собі  поет 
яко  основну  рису  козацько-польских  відносин  кіпця  Х\'І 
і  початку  XVII  в.  від  ІІаливаііка  до  Тараса  Трясила. 

Па  сьому  закінчують  ся  спомини  про  давне  минуле 
українського  народа  в  петербурзських  поезіях  Шевченка- 

Як  бачимо,  були  у  Шевченка  і  не  вповні  ясні  пред- 
ставлення про  певні  моменти  українсьского  життя,  бу.ти 
і  помилки  вт:.  історичних  поезіях... 

Шевченко  і  сам  розумів,  що  йому  бракує  деяких 
відомостей  з  історії  української  і  через  те  він  охоче 
роспитував.  де  тільки  міг.  шукаючи  доповненнь  і  пояспенпь 
по  меньше  відомим  питанням  української!  історії. 

Такі  доповнення  і  пояснення  давали  йому  в  розмові 
і  в'ь  листуванню  Кулїш,  Бодянський,  Костомаров  і  пояс- 
нення їх  були  д^'Же  цінні,  бо  самостійні  заняття  над  дже- 
релами української  історії  значно  поширили  їх  відомостп 
звістками  з  недрукованих  і  малоприступних  джерел. 
ИА^'о****^^     л  А    перший    почав    знайомити    Шевченка    з    новими 

."*''         здобутками    української    історіографії — Кулїш    і    тим    не 
мало  причинив  ся  до  поширення    історичного    світогляда 
^     поета,  вже  відомого  авто[іа  історичних  поезій  ..Інапа  Під- 
'''  '  кова"  та  „Гамалія". 

\-. 

З  тих  пляпів  та  замірів,  які  мав  Кулїш  в  1843 — 
1845  р.  деякі  швидко  дійшли  до  здійснення  (як.  скажемо, 
поема  „Україна"),  другим  довелося  чекати  свойого  здїй- 
снення  досить  довго  (як.  наприк.тад.  величезний  істо- 
ричний роман  „Чорна  Рада",  який  вийшов  у  світ  геть- 
геть  пізпійгае). 


/ 


Подібну  ж  долю  мав  ('тііоґ|)а((»ічіііій  твії)  Кулїииі  „За- 
писки о  Южііой  І'уси".  Пе])іистпіій  ііляїі  сінї  праці  виник 
ще  в  1843  р.,  ал  до  здїйснспті  довелось  чеісати  щось 
коло  півтора  десятка  літ. 

Шевченко  познаііомив  ся  з  „Записками"  на  передодні 
свого  визволення  з  заслання,  лаштуючись  у  далеку  до- 
рогу. Він  був  дуліс  задоволений  отсим  етноґра(()ічііим 
виданням  і  висловлював  іциію  свок  задоволеннв  в  листах. 
В  листі  до  Кухаренка  пише  поет  про  „Записки",  зве  їх 
..дуже  розумна  і  щира  книжка",  зазначуе,  що  „такої  доб- 
рої книги  на  нашому  язику  ше  не  було  друковано"  і  при- 
знається, что  післав  би  йому  свііі  пі»имірник.  але  „ще 
сам  добре  не  начитався".  В  листї  до  Лазаревського  Шев- 
ченко доручає  йому  подякувати  і  поцілувати  Кулїгаа  за 
його  книги,  що  він  подарував,  а  особливо  за  „Записки  о 
ІОжной  Русн":  так(ії  розумної  книги,  такого  чистого  нашого 
слова,  я  ще  не  читав"...  ІІізнїнше  через  того  лі  Лазаревського 
Шевченко  передає  нрохаине,  щоб  Кулїш  вислав  „свої 
.іюбії  Записки  о  Ю.  Г."  (ще  оден  примірник).  Потім 
Шевченко  висловлює  подяку  за  прислані  кппискп-  зно- 
чатку  через  Лазаревського,  а  далі  просто  в  листі  до 
Кулїша:  подякуй  доброго  і  розумного  Кулїша  за  ііого 
..Чорну  Раду"  і  за  „Записки  о  Ю.  Р."...  спасибі  тобі, 
друже  мій  ве.іпкиіі,  за  твої  дуже  добрі  подарунки"... 

ПІевченка  дуже  тішило,  що  Кулїш  міг  знайти  собі 
дїяльннх  та  щирих  помічників  в  такій  важній  та  ко- 
рисній справі,  як  збираннє  і  студійовапне  етіюґрафічних 
українських  матеріялів.  „Получиль  оть  Кулиша  книги 
„Записки  о  Южной  Руси"  два  тома...  Какоіі  милнй  ори- 
гинал-ь  должен-ь  бить  зтот-ь  Л.  Жемчужипков'ь!  Какь  бьі 
я  счастлив'ь  биль  увид'Ьть  челов-Ька.  которьпі  такь  ис- 
кренно  нелпцем-Ьрно  полюбил'ь  мой  милий  родной  язик-ь 
и  мою  прекрасную  біЬдную  родину!  (Дневник).  І  в  листі  до 
Кулїша  Шевченко  передавав  щириіі  привіт  самому  Жсм- 
чужникову:  „що  се  за  дивний,  чудний  чоловьяга  Л.  /Ке.м- 
чужников!  ноцїлуй  його  за  мене,  яіс  побачиш"... 
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Всї  сї  уривки  з  дпевника  та  з  дистів  Шспчопка  ясно 
свідчать,  що  поет  з  великою  радістю  зустрітії!?  стиогра- 
фічпе  виданне  свойого  друга. 

„Записки  о  ІОжиой  Руси"  се  було  етп()Гра((иміір  ви- 
данне, яке  обдумував  Кулїш  ще  в  1843  р.  Скільки  змі- 
нило ся  за  той  час!  Чи  думав  поет,  слухаючи  про  пляни 
Кулїша,  що  тільки  через  14  літ  побачить  він  сю  книгу  та 
ще  в  Новопетровському,  так  далеко  від  рідної  України. 

Згадуючи  в  листї  до  Кухаренка  про  „Заиисіси  и 
Ю.  Р.",  Шевченко  дуже  влучно  зазначив  головну  п|)п- 
кмету  „Занисок-ь",  як  етнографічного  твора.  „Такої  доброї 
книги  на  нашому  язику  ще  не  було  друковано.  Тут  живо 
вилитий  і  кобзарь,  і  гетьман,  і  занорож(^ць,  і  гайдамаїса 
і  вся  старожитна  наша  Україна,  як  на  долоні  показана. 
Кулїш  тут  свого  нїчого  не  додав,  а  тілько  записав  те, 
що  чув  від  слїпих  кобзарів,  а  тим  самим  і  книга  його 
вийшла  добра,  щира  і  розумна". 

В  сїй  своїіі  характеристиці  Шевченісо  душе  добре 
зауважив  прикмету  етнографічного  твора.  Се  завсїм  вірно 
зазначено  і  як  раз  сією  основною  своєю  прикметою  і  від- 
ріжняли  ся  „Записки"  від  иньшпх  етнографічних  збірни- 
иііі.  Се  надавало  „Запискамь"  свій  особистий  вигляд. 

Про  такий  вигляд  і  думав  Кулїш  ще  на  початку 
своїх  етнографічних  занятть. 

Молодого  етнографа  не  вповнї  задовольня.ти  тодїшні 
етнографічні  збірники.  Вони  передавали  етнографічні  ма- 
теріяли,  пісні,  казки,  історичні  перекази,  але  зовсїм 
відокремлені  від  тпх  осіб,  які  співали  сї  піснї  та  пере- 
казували сї  казки  і  легенди.  Між  записанною  казкою  або 
лнгендою  і  тим,  хто  її  переказував,  не  лишаеть  ся  нїякоп» 
звязку.  Етнограф,  збираючи  памяткп  народньої  творчости, 
зазначує  лише,  хто,  коли  і  де  йому  переказував  ту  або 
иньшу  казку,  співав  ту  або  иньшу  пісню:  сього  досить 
д.ія  етнографа-збнрача,  вихоплений  з  поміж  народа  коб- 
зарь або  лїриик  зняв  зливаеть  ся  з  народною  масонх 
звідки  він  війшов. 
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Чи  СІ'  ліи'ірс'.'  ііаіиїтук  Іі'у.іїіи.  Хііоа  VI;  тоіі  копаарі.  іцо 
спіі^а»-:  істоі)іічііу  думу,  тоГі  лїриііі;,  що  співає  лухоииу 
псальму.  т(»Гі  •л;сб[)ак,  що  звертаеть  ся  до  побожних  слуха- 
чів а  якіїкі  ііпбудь  духовною  віриюю  дідактичного  змісту, 
хиба  ж  вони  всі  не  цікаві  і  самі  по  собі?  Хиба  ж  вони 
не  нредставпики  иародпього  свігог.іилу.  пародпїх  поі'.чя- 
дів.  які  вже  зміняюті,  ся  ппво.ГІ  під  виливом  нових  течій? 
Чи  не  треба  подПатп  про  тс,  іцоп.  записавиїи  їх  стпоГ|пі- 
фічппіі  мстерія.і.  П(і  змосї  заховати  такси:  і  зоїиГіпиіиіі 
впімяд  сіх  знавців  та  храиителїв  старовиїиі"? 

В  однім  листі  Кулїша  з  1843  р.  знаходимо  таїсс. 
признание  про  задуману  працю.  „Пигау  еще  друїую...  боль- 
шую  историко-филосифо-топографо-фн.іолого-почтическую 
статі.ю  нод'ь  заглавіемь  „Иоііздка  вь  ^"к])аниу".  Вь  н(чі 
я  хоч>'  представить  характеристику  задп'їшрскаго  иа- 
1)ода,  отм'Ьннаго  оть  малороссіііскаго.  описаніе  м'Ьст- 
ности  зам'їічательньїхл,  городовт.  и  урочиїн'ь,  способі>  вьі- 
раж(чіія  народного,  его  до.машніе  обьічаи  и  предаиія". 
Таїлім  миио-м.  як  бачимо.  Кулїш  хотів  тут  відступити  від 
заіальноирпииятої  манери  разроблення  етнографічних 
записів.  Він  вже  мав  збірник  народнїх  преданііі.  зкла- 
деіпіГі  по  звичайному  тппу  таких  етнографічних  збірни- 
ків, тепер  в  сїй  статті  Кулїш  думав  зовсїм  ипакии-  зио- 
рпстувати  ся  своїм  етнографічним  матеріялом.  „ГІреданія. 
котория  составили  у  меня  изв'Ьстнуїо  вам'ь  особуїо  к'ниж- 
ку.  я  разложу  зд'Ьсь  такл.,  какь  я  вьіснращиваль  и  изьі- 
скивал-ь,  при  чем'ь  са>ні  разскаїцики  об|)нсуются  читате.ію 
и  нредставятл,  много  заміічате.іі.пьіхі,  частностей"...  Коли 
норівнятн  сей  уривок  з  листування  Кулїша  з  иньшими 
иодібініми  ж  заявами  можно  представити  собі— хоч  при- 
близно— плян  праці  Кулїша. 

Опис  подорожи  мав  бути  основою  статті.  З  врЛжіння- 
.\иі  від  самої  подорожи  тісно  переп.тіта.нісь  би  описи 
історичних  місцевостей  та  будників  і  історичні  сномини 
з  ними  звязаиі.  Зустрічи  з  місцевими  .тюдьми  да.іи  О 
можливість  описати  зверхиїй  вигляд  місцевого  люду,  його 
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вґіранпе  та  звичаї.  Наводячи  розмови,  письменник  подбав 
би,  як  монїно  точнїііше,  передати  оповідання  з  захованнкм 
місцевих  прикмет  розмови  та  з  підкресленнем  деталїв  більш 
важних  для  характеристики    світогляду    місцевого  люду. 

В  звязку  з  такими  думками  міняв  ся  і  самий  плян 
видання  етнографічних  матеріялів.  Для  звичайного  етно- 
графічного збірника  досить  було  зібрати  самий  матерія л, 
але  для  задуманого  Ку.тїшом  нового  збірника  треба  було 
самі  етнографічні  матеріяли  доиовнити  характе])пстиками 
нсїх  тих  осіб.  ІДО  переказували  або  співали  записані  казки 
та  пісні. 

До  таких  хараістеристик  варто  б  було  додати  і  ма- 
люнки типових  кобзарів,  .тірників  або  що.  Деякі  і  самі 
просили  ся  під  олівець  або  пензель  маляра-артиста. 

Кулїш  і  сам  малював  і  через  те  вповні  відчував,  як  би 
то  добре  було  заховати  на  спомин  слідуючим  покол'інням 
тинові  мальовничі  постаті  українського  життя.  Де  що  він 
і  зробив,  схоплюючи  в  своїх  малюнках  нанго.товпїйті 
риси,  але  сього  було  за  мало.  До  сього  треба  було  підііі- 
тп  з  більшою  технїкою  малярства  і  з  більшим  розу- 
міннем  штуки.  В  сьому  і  міг  би  допомогти  такиіі  тала- 
новитий маляр  і  знавець  українськаго  життя,  як  Шевченко. 

Розуміеть  ся,  Кулїш  не  думав  би  обмеяхити  свойого 
п{)иятеля-маляра  одними  лише  малюнками  етнографіч- 
ного змісту,  потрібними  для  його.  Кулїша.  етнографічних 
видапиь.  І  для  самого  Кулїша  збираппе  етн(ігі»аі|іічпііх 
матеріялів  і  підготовление  до  видання  хоч  і  було  дуже 
цїкавим    ділом  *),  але  не  виключало  і  иньших    завданнь. 

Вище  було  занотовано,  як  тїсно  перепліта.ти  ся  інте- 
реси Кулиша — етнографічні  з  археографічними  та  пись- 
менницькими, як  Ку.іїш,  подорожуючи  по  і'країнї,  думав 
разом  збирати  матеріяли  етнографічні  і  розшукувати 
історичні  джерела,  щоб  потім  зкорпстатп  ся  ними  і  в  своїх 


')  Див.  в  моїй  статті  -   Етнографічні  видання  і  іі.іяніі--5атіскі:  Наук. 
Тов.  ім.  Шевч.  т.  89  (1Я0У  г.)  с.  102—110. 
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таку  складну  велику  програму  дїя.іі.ности,  Кулїш   думаїк 
що  і  Шевченко  візьме  і5е.іику  участь  в  сіх  планах. 

Про  програму  наііо.тизшої  і  невідлоїкної  дїяльиости 
Кулїш  не  раз  згадував  в  своїх  лпстах.  „Я  теперь  хожу, 
кагь  пчела  но  соїамь:  і'Д'Ь  только  встр'Ьчу  сЬдуїо  бороду, 
не  отойду  от'ь  неп  без'ь  того,  чтобьі  не  вьгукать  изі.  нея 
пахучаго  цв'Ьтка  народиой  ноззіи  или  вг  нреданіи  и.ін 
в'ь  и'Ьсн'Ь.  Изучічііе  ;-п'ихт.  малороссійских  і.  антик'ов'ь 
такі,  іке  меті  соверіїичіствуеть.  какь  совериіеиствуегь 
живонисца  изученіе  аитиковь  скульптури"  ').  Поруч  з 
студійованнвм  памяток  української  пародньої  поезії  Кулїш 
думав  скористатн  ся  деякими  з  сих  памяток  для  своїх 
наукових  праць.  Так.  наприклад,  народнї  перекази  про 
Коліївщину  разом  з  деякими  мемуарами  та  записками 
сучасників  мали  лягти  в  основу  наукової  исторпчпої 
розвідки  про  сю  добу  української  псторії.  Отсї  „развалиньї 
наридной  ноззіи-  д'Вло  великой  важпости"  і  для  етпоґрафа 
і  для  історика.  Кулїша  цїкави.ю  не  тільки  саме  збиранне 
етнографічних  матеріялів.  а  можливість  взагалї  викли- 
кати з  темряви  міпіулого  усю  складність  давнього  мальов- 
ничого побута.  „Изучая  источникн  исторіи  іоліно-русскаго 
народа,  не  разті  об'Ь'Ьзжал'ь  обптаемьія  йми  губерній  для 
собирапія  иародньїхь  ггіісеиті  и  нреданііі"  згадував  піз- 
нїйпіе  Кулїш  про  свої  етнографічні  (чсскурзії.  Поезія 
давнього  життя  наїібільпіе  захоплювала  Кулїша.  „Надобно 
сознаться  откровеїпю.  что,  страпствуя  из'ь  села  вг  село 
по  малороссійскимь  губерніямь,  вь  неріодтз  моей  іоности, 
я  р'іідко  им'Ьл'ь  в'ь  виду  собственно  науку.  Меня  ув лекала 
нозтическая  сторона  >кизип  народа.  Я  гонялся  за  драмою, 
К(іторую  разнгрьівает'ь  мелкими  отрьівкалпі  ц-кіое  мало- 
россійское  племя.  МігЬ  нужно  бьіло  вид'їіть  постановку 
сельской  жизни  па  театр-Ь  природи  и  то.  что  внесь  я  вт> 
свои  записньїя  книжки,  составляегь  только   малую  часть 


')  в  лнотї  до  Юзефовіїча— Кіев.  Стар.  ЬЧ99.  II  є,  190. 
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моихь  ичучеііііі,  которьія  уп])авляліісь  ПОСТОЯННО  ОДНПМ'Ь 
лишь  чувством-ь — неопредіілстіьім-ь  желаїїіем'ь  увпд'Ьть 
и  сльїшать  гіарод'ь  вг  разіюобразньїх'ь  особенностяхь 
единпц'ь  (>г()".  Кулїша  тягнуло  до  поетичного  сінтеза. 
„Та  жизнь,  которая  вьіражается  вь  язик'Ь,  костюмахТ), 
обьічаях'ь  и  пр..  пазову  ее  хоть  позтическою,  также  сг. 
каждьім'ь  годомті  теряеть  свою  вьіразптельность".  Отсікї 
то  петичпої  сторони  українського  життя  і  було  жаль,  і  ся 
„такая  сильная,  такая  пьпиная  народная  жпзнь"  найбільше 
приваблювала  письменника  '). 

Між  намятннками  української  народної  творчости 
Кулїш  не  виділяв  яку  небудь  одну  Групу,  як  наіібільше 
для  себе  цікаву.  Він  збирав  і  піснї,  і  казки  і  леґенди  та 
історичні  перекази.  Вій  назначив  як  окремі  Групи — ,ліа- 
родньїя  сказкн.  пословицьі,  загадки  и  пр.;  народньїя  п-Ьсни 
с'ь  критическим'ь  разбороміз  зам'Ьчательн'Ьйших'ь;  народ- 
ньїя преданія,  какг  переходь  от-ь  исторіи  кд.  поззіи,  оттз 
положнтельной  существенной  жпзни  кь  жизни  идеальной 
и  фаитастнческоїі  (а  моє  собраніе  народньїх-ь  предапій 
просто- вирегЬе!)"  Вперше  иадруковав  Кулїш  деякі  з  зіб- 
раних леґенд  в  „КіевляниніЬ"  Максимовича  ^).  Пізнїше 
був  приготовлений  до  друку  збірник  легенд — „Украин- 
скія  народньїя  преданія":  сей  збірникь  надруковавг.  Бо- 
дянський  „в'ь  Чтеніях-ь  Общества  Исторіи  и  Древностей" 
1847  р.,  але  невповнї.  без  релігійних  леГенд.  які  зустрі- 
тііли  цензурні  перешкоди  ^).  До  історичних  переказів 
сього  збірника  Кулїш  додав  цїкаві  пояснення.  Найбільше 
історичних  переказів  присвячено  запорожцям  та  гайда- 
макам. Обробивши    „Украинскія    пі)еданія".  Кулїш  почав 


1)  Див.  в  згаданій  инще  статії  моїй  ЕтноГрафічаі  видання  і  пляни 
с.  103—104. 

2)  „Кіевлянин-ь*".  книга  І  на  1810  годь  „Малороссійскіе  расказьг  (два 
народнїх  оповідання). 

•')  Кулїш  дуже  висоио  ставив  сї  релнґіпні  леґендп.  ^ІІрилагаю  зтоть 
отдЬл-ь,— писав  Кулїш  до  Бодянського,— н  прошу  Вас-ь  покорнІіПше,  еслн 
.чозкно,  найти  свіітокаго  пли  духовнаго  цензора  хоть  для  статьи— ..Путе- 
шествіе  по  другому  свНту',  заміічательной  по  сродству  ея  сь  легендами, 
вошедшими  вг.  Божественную  Ко.чедію  Данта". 
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.іагпдити  до  друку  .іОіінпіі;  пістіп,  з  своїх  ('Тііоі'|іа(|іігіііііх 
:{Гіі|)(>к  та  з  етіі(»і'ра(|ичіт\  магсріи.ііи  инміїих  зпирачіп. 
Сп  праця  затягнула  ся... 

До  филольоґічпііх  ТЄМ  К'у.іїіи  И(^  мав  властиво  охоти, 
хоч  записуючи  піспї  і  казки,  звертав  увагу  па  відміни 
мови  і  дбав  пр(і  іе,  щоби  зазначити,  оскільки  можливо, 
місцеві  прикмети  мопи. 

з  матеріялів  ісгорпчпих  ігу.тїш  зазначив  п  першу 
чергу  збірник  .Гітоппс(чі  .,со  всііми  ирим'Ьчаніимп,  при- 
ложеніями  и  вьіписками  из'ь  ипостранньїхь  писатслей  о 
Малороссіи".  Да.лї  мав  би  пінти  до  друку  збірник  мате- 
ріялів до  історії  українських  фамілій.  Був  ще  в  проекті  і 
„свод-ь  малороссійскихг  узаконеній  н  исторія  закопода- 
тельства  в'ь  Ма.юроссіи". 

Окрему  Групу  становило  в  пляиї  Кулїша — „описаніе 
старининх-ь  церквей  и  зданій,  утварей.  домашних-ь  при- 
надлежностей.  ремесль  и  пр.  вь  древнемі>  и  новомь  со 
стоянін  Малороссіи"...  Се  неповна  характеристика  віддїла, 
а.іе  всеж  таки  можно  зрозуміти,  що  хотїв  зазначити  Ку- 
.1ЇП1  и  сїм  віддїлї.  Се  була  б  артистична  .Україна  в  її  ми- 
нулім та  сьогочаснім.  Славні  будинки  минулого  часу, 
иамятники  ук|)аїнського  будівництва,  домашнїй  побут, 
хати  та  їх  урядженне.  вбрание,  давне  і  сьогочасне,  арти- 
стичні народнї  вироби,  як  вишивки,  килими  і  таке  иньїие. 
Се  все  треба  було  завести  в  сей  віддїл  артистичної 
української  старовини.  Але  для  виконання  сієї  п|)оґ[)ами 
ті)еба  дор^^піти  ії  артисту:  се  була  би  спільна  праця  істо- 
рика, етнографа  і  артиста-маляра.  /^^п'-/ 

Читаючи  сї  замітки  Кулїша  про  програму  „Оиисанія"  '(і4/С\.иі^і 
мимов(ілї  пригадуєш  подібпиіі  плян  важної  і  цїкавої  ,  ^ 
працї — Живописної  України  Шевченка.  Коли  вперпи'  ви- 
ник у  Шевченка  илян  сього  видання  не  знаємо,  а  в  .пістї 
до  Бодянського  1844  р.  сей  плян  виявляють  ся  вже  з 
певними  подробицями.  Що  сей  плян  виник  досить  давно 
і  Шевчевко  вже  Гюго  обговорював  з  приятелями,  видко  з 
слов:  ..чи    я    вам   росказував,  що   я  хочу  рисовать  нашу 
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Уі;|)аїиу?  коли  ме  росказупав,  то  слухайте-.  Далі  Шевченки 
докладно  огіовідан  про  п.чин  видання,  про  техиїку.  про 
спосіб  расповсюджеиня — ..пришлю  в  Москву  з  білетами  на 
подпнску":  заклпкуючп  Бодянського  до  участи  в  сїм  заду- 
манім виданню,  Шевченко  пише,  що  участь  братиме  і 
Кулїві;  буде  писати  пояснення  до  малюнків  з  сьогочас- 
ного народнього  побута. 

Виходить  отже,  що  до  сього  листа  про  „Живописную 
^'крапну"  Шевченко  вже  оповідав  про  її  плян  знаГюмим 
і  Кулїш  знав,  оден  з  перших,  иіл  заміри  мав    Шевченко. 

Чп  ие  можно  думати,  що  Кулїш  мав  певний  вплив 
на  утворенне  свого  пляну  Шевченка?  Чп  не  можно  ду- 
мати, що  коли  і  не  Кулїш  П(хіав  першу  гадку  про  таке 
артистичне  внданив,  то  нринаймнї  допоміг  своїми  ува- 
гами ирп  разробленню  в  деталях  сього  пляна? 

Здається,  що  се  вповні  можливо. 

Пляни  Кулїша  в  дечим  зходпли  ся  з  пляном  впданн',1 
„Лйівоппспой  Украипьг-  і  мали  вплив  на  заміри  Шев- 
ченка. 

Лишаеть  ся  ще  одна  увага. 

Як  бачимо,  Кулїш  в  184-3 — 184.5  приіімав  дуже  ве- 
лику участь  в  рін\них  київських  наукових  плянах.  вів 
о  наукових  справах  листуванню  з  Юзефовичем,  був  аи 
соигапі  всього,  що  робило  ся  і  підготовляло  ся  в  Київській 
Комісії  і  часом  давав  деякі  поради  в  сіх  справах  ІОзе- 
фовичу. 

Можно  думати,  що  Ку.іїш.  к-ористуючись  з  своїх 
відносин  до  Юзе(|)овича,  Іванишева.  багато  допоміг  в 
здійсненню  пляиа  про  участь  ІІІевч(чп:а  г>  науковій  діяль- 
ностп  Київської  Комісії. 

Віоґраф  Шевченка,  Конпський,  іакоис  надавав  велике 
змачіпне  заходам  в  тій  справі  Кулїша. 

Повозаснована  Київська  Комісія  почувала  на  перших 
кроках  свойого  істнування  велику  потребу  в  освічених  та 
дїяльппх  людях.  Таким  як  раз  і  був  Кулїш.  Через  тс 
уваги  і  плянн  Ку.Гіша  охоче    приймали  си   до    відомости. 
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,'І,умь'аміі  Ку.іїша  піхі  пенід.іо-лспі  ііаукоиі  иіідаїїпи  користо- 
иалп  ся  і  ипдавипча  дїяльиістг.  Ксімісії  ]84;3  -47  і)р.  адій- 
сппла  в  дечим  заміри  і  пляии  Кулїіиа. 

В  таких  умовах  Шевченко  став  би  помічником  Ко- 
місії в  виповненню  цеяких  наукових  плянів  і  замірів  Ку- 
лїіііа,  ирийиятих  Археографічною  Комісійю. 

Се  надавало  особливу  вагу  заходам  коло  приііпиттії 
Шевченка  на  слулсбу  до  Київської  Комісії. 

Як  відомо,  сї  заходи  мали  повниіі  успіх  і  Шічгкчпсі) 
був  прийнятий  до  Комісії  яко  постіпнпй  СПІВ1)0бІТППК. 

Кулїпі  був  дуже  з  СЬОГО  задовол(міпіі.  Задоволеппк 
се  почуваеть  ся  і  в  пізнійшім  листї  до  Бодянського. 

„Вьі,  я  дл"маіо,  знаєте, — -писав  Кулїш  до  Бодянсь- 
кого.— что  оиь  (Шевчепко)  теперь  вії  Кіевії.  Служить  при 
Арх.  Коммиссіп,  получаетТ)  1000  р.  жалованья.  ^тому 
нужно  радоваться,  потому  что  Комиссія  посьілаеть  его 
безпрестанно  в-ь  разньїя  м'Ьста  ІОжной  1'оссіи  для  спятія 
старинних-ь  памятниковг,  а  ато  должно  современем'ь  до- 
ставить ему  шекспировское  знаніе  людей,  обьічаевь  и  п[).''. 

Сю  радість  подїляли  і  усї  б.іизькі  приятелі  Шев- 
ченка, але  на  превеликий  жаль  ноетови  довелось  про- 
жити в  Київі  тільки  півтора  роки. 

Ол.  Гругиевський. 


Оксана. 


Давно  вже  біоі'рафи  Шевченка  звернули  увагу,  що 
в  Л6ШКИХ  поезіях  ми  макмо  спомини  поета  з  Гюго  дитя- 
чих років. 

До  сих  автобіографічних  згадок  поета  нале'жать  та- 
кож і  спомини  про  перше  К(»хание  га  про  ту  кучеряву 
Оксаночку,  яку  іюет  малим  хлопдкм  так-  глиб(іко,  так- 
щи|)о  кохав  чистим  дитинним  коханням. 

Ось  як  малює  собі  Шевченко  те  давне  коханн»-:.  щире, 
глибоке,  та  ясне,  неначе  весняний  ранок: 

Ми  в  купочцї  колись  росли, 
Маленьким  н  собі  любились. 
А  матерп  на  нас  дивились 
1  говорили,  що  колись 
Одружимо  їх...  Не  вгадали! 

Початок  —  звичайна  сільська  іділїя.  Сусїдські  діти 
грали  ся  разом  і  з  сіх  дитячах  забав  почала  ся  перша 
днтннна  приязнь  малого  хлондя  Тараса  з  Оксаною.  При- 
хильно на  се  дивилась  мати  ноета  і  дума.ла,  що  з  того 
дитинного  кохання  колись  виросте  справжнє,  глибоке  К(і- 
ханне,  мріяв  про  се  і  сам  хлопчик. 

Але  не  так  стало  ся,  як  гада.іи — 

—  Не  вгадали... 

'1'арасовн  бу.ю  .іище  9  з  чимсь  р(»ків.  кп.иі  вмер.'іа 
його  мати,  підтига  нуждою  га  іірацнкі.  Цс  здіСіснили  ся 
мрії  діт^зі. 

Старі  заранні  повмірали, 
А  ми  малими  розійшлись... 
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Тіціас  .іиіітвси  круглим  сиіиігокі  па  гамім  початку 
дванадцятого  [)оку  (Коїіиський  і.  с.  20). 

Після  омерти  оатька,  па  дванадцятім  році  Тарас  оув 
за  малого  робітника  та  за  пастуха  у  дядька  Павла,  потім 
имнв  ся  у  дяка  Богорського  і  нарешті  став  пастухом  гро- 
мадської череди  в  своім  ріднім  селї  і  „ходячи  за  чередою 
читав  свою  любу  украдену  у  Богорського  книжку  з 
кунштиками". 

І  тодї  він  зустрічав  ся  з  тою  дівчиною,  яку  давно 
вже  покохав,  і  сї  зустрічи  були  одинокою  втїхою  в  його 
важким  життю. 

Про  свої  годїшнї  настрої  згадав  Шевченко  пізнїйше 
вже  в  неволї: 

Мені  тринадцятий  минало, 
Я  иас  ягнята  за  селом... 

За  селом  на  самотї  бідний  х.іопчик.  тринадцятолїтній 
пастух  инодї  переживав  щасливі  хвилини,  забуваючи  про 
свон  гірьке  становище,  про  своя  сирітство  серед  чужих 
непривітних    людей,    в    такі    і)ідкі    хвилини    було    „так 

любо"... 

Господнє  небо  і  село, 
Ягня,  здаеть  ся,  веселилось, 
1  сонце  гріло,  не  пекло... 

Маленька  подруга  Тараса,  яку  він  так  щиро  кохав, 
звала  ся  Оксана:  се  імення  назвав  сам  поет — 

Чи  жива 
Ота  Оксаночка?  Питаю... 
Посвята  до  поеми  „Черниця  Марьяпа",  недавно  лише 
знайдена  і  надрукована,  додав  до  імення  ще  й  натяк  на 

нризвіще — 

Оксані  К  .  .  .  .  ко. 

Треба  додати  до  сього,  як  описук  її  поет: 
Чи  жива 
Ота    Оксаночка?    Питаю 
У  брата  тихо  я.— Яка? 
—  Ота  маленька,  кучерява, 
Що  з  нами  грала  ся  колись... 

4 
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В  пііьіііим  паріяіітї  читаємо  трохи  відмінно — 

0га  Оксаночка  чорнява, 
Що  з  нами  бігала  гулять? 
—  Єгє,  вдовівна  кучерява!.. 

Нарешті  в  закінченню  сієї  ж  поезії  знаходимо  натяі: 
на  красу  і  вдачу  Оксани — ■ 

А  що  за  дївчина  була! 

Так  так  що  краля!  І  не  вбога 

Та  талану  Господь  не  дав... 

До  сього  недавно  знайдена  посвята  до  поеми  „Чер- 
ниця Марьяна"  (надрукована  в  часоп.  „В'Ьстник'ь  Еврони» 
1914.  II)  додав  дуже  важні  признання  поета,  спомини  про 
давне  дитинне  коханне: 

Чи  правда,  Оксано,  чужа  чорнобрива, 
І  ти  не  згадаєш  того  сироту, 
Що  в  сїрій  свптинї,  бувало,  щасливий, 
Як  побачить  диво,  твою  красоту; 
Кого  ти  без  мови,  без  слова  навчила 
Очима,  душею,  серцем  размовлять, 
З  ким  ти  усміхалась,  плакала,  журилась, 
Кому  ти  любила  Петруся  співать? 
І  ти  не  згадаєш...  Оксано!  Оксано! 
А  я  й  досі  плачу  і  досї  журюсь, 
Виливаю  сльози  на  мою  Марьяну, 
На  тебе  дивлю  ся,  за  тебе  молюсь. 
Згадай  же,  Оксано,  чужа  чорнобрива, 
І  сестру  Марьяну  рястом  уквітчай, 
Часом  на  Петруся  усміхнись  щаслива, 
1  хоч  так,  як  жартп,  колишнє  згадай... 

Як  бачимо,  в  сіх  рядках  дуже  важні  спомини  поета 
про  його  останнї  роки  дитинства,  прожиті  в  ріднім  сел^  та 
про  зустрічи  з  коханою  Оксаною,  кучерявою  Оксаночкою 
дитинного  кохання.  Сї  спомини  значно  доповняють  те, 
що  ми  влїє  знали  про  дитинну  іділїю  поета. 

Тарасови  йшов  іпіснадцятий  рік,  коли  його  відірвали 
від  рідного  села,  коханої  Оксаночки  та  записали  до 
панської  челяди  полковника  ь'нґельгарда. 


51 

На  шісиадцятім  році  ііе|Кфвало  ся  дитииис  кохаїпів 
Та[»ас'а  і  Оксани. — не  дали  йому  люде  розцвісти  [іовиим 
цвітом,  не  дали  здійснитись  мріям  поета. 

Серед  важкої  дїйсиостп  для  бідного  малого  хлопця, 
иаі'імпта,  поппхача,  пастуха  дядькових  свиней  та  гро- 
мадської череди,  коханне  Оксаночки  було  якимсь  чарів- 
ним сном,  який  далеко  далеко  уноспн  душу  хлопця  від 
злпдиїв,   гуіхЗот.  лайки. 

Як  тоді  лспло  ся  Тарасови,  ми  знаємо  з  його  власних 
прнзнанпь,  гірькпх.  важких — 

Давно  те  дїялось!  ІЦе  в  школї 
Такії  в  учптеля-дяка, 
Гарненько  вкраду  пятака 
(Бо  я  було  трохи  не  голе, 
Таке  убоге)  та  П  куплю 
Паперу  аркуш... 

А  ось  и  иньтій  поезії: 

А  ще  до  того,  як  побачу 
Малого  хлопчика  в  селї: 
Мов  одірвалось  од  гіллї, 
Одно-однісеньке  під  тином 
Сидить  собі  в  старій  ряднині... 
Мепї  здаеть  ся,  що  се  я, 
Що  се  ж  та  молодість  моя... 

З  сим  вповні  зходять  ся  спомини  поета  в  посвяті 
до  поеми — як  бідний  спі^ота  в  сїрій  свитипї  почував  себе 
г.тибоко — щасливим,  коли  бачив  красуню  Оксану 

І  ти  не  згадаєш  того  сироту, 

Що  в  сїрій  свитинї,  бувало,  щасливий, 

Як  побачить  диво,  твою  красоту... 

ПоГіачити  Оксаночку,  поговорити  з  нею,  поспівати — 
сї  .зустрічп  тільки  і  підтримували  в  серці  поета  бадьо- 
рість та  надію.  В  хвилини  таких  розмов  все  кругом  наче 
відмінялось,  ставало  веселі»  і  ясно  на  серцї. 

4* 
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Неначе  сонце  засіяло, 
Неначе  все  на  світі  стало 
Мов:  лани,  гаї,  сади... 
1  ми,  жартуючи,  погнали 
Чужі  ягнята  до  води... 

Ті  рідкі  хвилини.  щ(і  Тарас  проводив  вкупі  з  Окса- 
ночкою, були  одинокок^  втіхою  хлопця.  Оксаночка  з  Та- 
расом „усміхалась,  плакала,  журилась",  вона  співала  йому 
„Петруся".  Часо.м  вонп  сиділи  вкупі  мовчки,  але  і  без 
мови,  без  слова  серця  їх  почували  чарівну  близькість  і 
вони  розмовляли  між  собою 

Очима,  душою,  серцем... 

Тарас  мріяв  про  будуче  щасте,  про  житте  вкупі, 
повне  праці  та  щирсл'о  глибокого  кохання. 

А  я  так  мало,  небагато 
Благав  у  Бога:  тільки  хату, 
Одну  хатиночку  в  гаю 
Та  дві  тополї  коло  неї 
Та  безталанную  мою, 
Мою  Оксаночку, — щоб  з  нею 
У  двох  дивитн  ся  з  гори 
На  Днїпр  широкий,  на  яри, 
Та  на  лани  золотополї, 
Та  на  високії  могили... 

Так  мріяв  та  надїяв  ся  Тарас,  бажаючи  собі  звичай- 
ної долї,  тихого,  спокійного  непомітного  життя  в  двох  з 
любимою  дівчиною,  в  звичайних  умовах  сільського  по- 
бута,  в  тихім  захистї,  па  хуторі  далеко  від  чужих 
людей. 

Певно  в  такі  хвилини  Тарасовії  уяв.іяла  ся  ось  така 
іділїя,  пама.льована  в  поезії — 

У  двох  дивити  ся  з  гори 
На  Днїпр  широкий,  на  яри 
Та  на  лани  золотополї 
Та  па  високії  могили. 
Дивитись,  думати,  гадать: 
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Колп  то  їх  понасипали? 
Кого  там  люди  поховали? 
І  в  двох  тихенько  заспівать 
Ту  думу  сумную,  днедавну 
Про  лицаря,  того  гетьмапа, 
ІЦо  па  огні  Ляхи  спекли. 
А  потім  би  з  гори  зіПшли, 
По  над  Днїпром  у  темнім  гаї 
Гуляли  б,  поки  ни  смеркак, 
Поки  мир  Божий  не  засне, 
Поки  з  вечірньою  зорьою 
Не  зійде  місяць  над  горою, 
Туман  на  лан  не  прожене. 
Ми  б  подивились,  помолились 
І  розмовляючи  пішли  б 
Вечеряти  вь  свою  хатину... 

Л  ось  і  нііьший  малюнок  тихого  безжурного  життя: 

І  досї  спить  ся:  під  горою 

Між  вербами  та  над  водою 

Біленька  хаточка;  сидить 

Неначе  й  досї  сивий  дїд 

Коло  хатиночки  і  бавить 

Хорошее  та  кучеряве 

Своє  маленькее  внуча. 

1  досї  снить  ся:  вийшла  з  хати 

Веселая  сміючись  мати, 

Цілу  є  дїда  і  дитя. 

Аж  тричі  весело  цїлуе, 

Прийма  на  руки  і  годує 

1  спать  несе.  А  дїд  сидить 

І  усміхаеть  ся  і  стиха 

Промовить  нишком:  „Деж  те  лихо? 

Печалї  тії,  вороги?" 

І  нищечком  старий  читає 

Перехрестившись  „Отче— наш". 

Крізь  верби  сонечко  сіяє 

І  тихо  гасне...  День  погас 

І  все  почило.  Сивий  в  хату 

І  сам  пішов  опочивати. 
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Так  малювало  ся  будуче,  спокійне,  безжурне,  щаслпве 
в  уяві  шіснадцятолїтнього  хлопця. 
Але  не  так  стало  ся. 

А  ми  малими  розійшлись 
Та  вже  й  не  сходились  ніколи; 
Мене  по  волї  і  неволї 
Носило  всюди... 


Шіснадцятолїтнїм  хлопцем  кинув  Шевченко  рідне 
село,  шісиядцятолїтпім  хлопцем  остатній  раз  бачив  Шев- 
ченко свою  кохану  Оксаночку.  Багато  носило  його  доля 
занесла  нарешті  до  Петербурга  на  жнтте:  зпочатку  був 
він  тут  кріпаком,  майстеровим,  потім  став  вільною  лю- 
диною, учнем  Академії,  артистом-маляром. 

За  се  десятолїтте  завсіди  памятав  Шевченко  свою 
далеку  кохану  Оксаночку,  згадував  минуле,  рідкі  хвилини 
щастя  і  нездійснені  надії  на  спокійне,  мирне  родинне 
щасте  в  будіу'чим. 

Глибоким  сумом  огортало  душу  Шевченка,  коли  він 
бідний  замурза,  учень  ..комиатнаго  жииоиисца"  Ширянва 
линув  душою  на  далеку  Україну,  шукаючи  там  в  споми- 
нах спочинку  від  гірьких.  сумних  вражіннь  свойопі  при- 
гніченого життя. 

Але  не  вповпї  полегшало  і  після  визволення.  Шев- 
ченко, учень  Акаде.мії,  все  ж  таки  почував  себе  сиро- 
тиною на  далекий  чужинї  і  г.чибоко  сумував  за  рідною 
Україною. 

І  він  плакав,  згадуючи  минуле,  родину,  рідне  село 
і  нарешті  своє  глибоке,  щире,  недовге  коханне.  щасливі 
хвилини  вкупі  з  Оксаночкою,  плакав,  не  тільки  буд^-чи 
кріпаком  та  невільною  людиною,  але  й  потім,  ставши  вже 
учнем  Академії,  популярним  поетом  та  подаючим  великі 
надії  маляром.  Так  глибоко  запали  в  душу  ті  незабутіїї 
хвилини  молодого  безигурпого  щастя. 

Він  линув  душою  до  того  далекого,  щасливого  часу 
кохання,  ннодї  віддавав  ся    солодкій  надії,    що    ще    вер- 
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нсть  ся  до  рідного  сола  і  зажипе  разом  з  коханою  Окса- 
ночкою, пнодї  прощай  ся  з  сі«ю  надією,  гадаючи,  що 
( )ксаиочка  давно  вже  війшла  заміж  за  нньшого... 

І  ти  не  згадаєш...  Оксано!  Оксаної 
А  я  й  ДОСІ  плачу  і  досї  журюсь, 
Виливаю  сльози  на  мою  Марьяпу, 
На  тебе  дивлю  ся,  за  тебе  молюсь... 

Поет  не  міг  забути  свойого  першого  кохання,  своєї 
ісучерявої  Оксани — 

А  я  П  досї  плачу  і  досї  журюсь... 

Згад^'ючи  свої  дитинні  роки,  поет  в  пізнїґішій  поезії 
(1847  р.)  закінчив  енільоґом,  який  можно  прикласти  ідо 
його  петербурзських  переживанні.,  до  тих  хвилин  суму, 
коли  йому  здавало  ся,  що  вже  нїколп  не  побачити  рідної 
України — 

...а  й  досї,  як  згадаю, 

То  серце  плаче  і  болить, 

Чому  Господь  не  дав  дожить 

Малого  віку  у  тім  раю! 

Умер  би,  орючи  на  ниві, 

Бїчого  б  на  світї  не  знав, 

Не  був  біі  в  світї  юродивим... 

Може  і  в  Петербурзї,  сумуючи  та  згадуючи  далеку 
рідну  Україну,  село  і  кохану  Оксаночку,  поет  думав,  чи 
не  .тіпше  б  було,  коли  б   доля   здїйспила  його  бажання — 

А  я  так  мало,  небагато 
Благав  у  Бога 

далї  в  тій  же  поезії,  в  її  закінченню — 

Я  тілько  хаточку  в  тім  раї 
Благав  і  досї  ще  благаю. 
Щоб  хоч  умерти  на  Дніпрі, 
Хоч  на  малесенькій  горі... 
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Сумно  було  згадувати  ни  далекій  чужипї  своє  перше 
коханпе:  лили  ся 

Тії  добрі  сльози 


1  Оксану,  мою  зорю, 

Мою  добру  долю, 

Що  день  Божий  умивали 


Часом  виникала  думка,  що  Оксаночки  кучерявої  вже 
нема,  пе  могла  вона  ж  чекати  десять  лїт  і  давно  вже 
вийшла  заміж  за  когось  пньїпоп». 

Чи  правда,  Оксано,  чужа  чорнобрива, 
І  ти  не  згадаєш  того  сироту... 
Згадай  же,  Оксано,  чужа  чорнобрива 


Часом  на  Петруся  усміхнись  щаслива 
І  хоч  так,  як  жарти,  колишнє  згадай... 

Хоч  і  як  сумно  думати,  що  колишня,  кохана  Окса- 
ночка забула  поета  і  вийшла  заміж  за  нньшого,  все  ж 
таки  поет  не  відносить  ся  до  Оксани  з  гиївом,  не  докоряє  їй. 

Поет  плаче  за  минулим,  скаржить  ся  на  долю,  але 
про  Оксаночку  згадує,  як  і  завсїди,  з  добрим  почуттем 
подяки  за  її  минуле  коханнє,  за  рідкі  хвилини  щастя. 

Він  хоче,  щоб  Оксана  була  щаслива  і  згадувала  пнодї 
його,  поста, 

згадай  же,  Оксано  чужа  чорнобрива 


І  хоч  так,  як  жарти,  колишнє  згадай. 

Перше  коханпе  поет  буде  згадувати  завсїди  з  доб- 
рим почуттем:  се  ж  єдиний  яскравий  спомин  ііого  дитин- 
них лїт  важкого  сирітства. 

Звичайні  люде,  згадуючи  про  своє  світле  минуле, 
незабутнє,  дороге,  можуть  тільки  сумоватп,  журитись, 
плакати. 

Поет  окрім  суму,  слїз  та  жалю  може  зробити  ще  де  що. 

Він  може  перетворити  щасливе  минуле  в  поезію,  він 
може  викликати  світлі  тїни  минулого,  відживити  їх  і  дати 
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їм  нічне  /киттк  І!  сиоїх  гп(фах,  іісреГпіітіх  і'.чибоким  іцн- 
])іі.м  почуттвм. 

Так  і  зробіїї:  Пігичсики.  Іііи  скорпстаїі  ся  свокю  си- 
лою відживляти  минуле  і  ного  перше,  ясне,  чисте  ко- 
хани*-:,  його  кохана  Оксаночка  віджили  в  поезіях. 

1)і()Граф  ІПеі{Ч(чіка  О.  Кониський  зауважив  се.  „і}  того 
кохання  иїчого  не  нийпіло.  Але  першого  кохання,  як  і 
періїїнх  С.1ЇЗ,  іиїдаилепнх  кривдою  та  неснраведлнвостю. 
такі  люде,  ііі>  1І1евч(чіко,  до  віку  незабувають.  Не  забув 
і  Тарас  сво(-;ї  Оксани.  Героїню  лїпііюї  свонї  поеми  „Гай- 
дамаки" він  назвав  Оксаною.  А  вже  ж  річ  звичайна,  що 
письменники,  найпаче  поети,  .лїпшнм  і  бі,;пли  улюбленим 
дїячам  своїх  творів  дають  імення  таких  людей  реальних, 
які  найбільш  иодобали  ся  їм  і  «ікі  в  серпї  їх  лишили 
добрі  вралсіипя  і  спомини".  (Тарас  Шевченко.  І.  с  35). 

С'е  пе  п])ипадково  поет  в  першим  ясе  своїм  поетич- 
нім творі,,  де  тільки  була  мо'уклпвість,  назвав  героїню 
Оксаною  (в  „Катеринї"  зміст  занадто  спеція.тьпий  і  імення 
Оксани  пе  можно  було  там  уяситп,  а  ині>ші  поезії,  як 
відомо,  пе  мають  3(шсїм  імен  нерсонаясіи.  обходять  ся  без 
таких  імен). 

Се  був  спомин   про  періяе  данин  дитинне  коханнк. 

Про  звязок  своїх  поетичних  утворів  з  споминами  ми- 
нулих лїт,  згадав  і  сам  поет — 

А  я  П  досї  плачу  і  досї  журюсь, 
ВгТоТпваю  сльози  на  мов»  Марьяпу, 
На  теОе  дпвлю  ся,  за  тебе  молюсь... 

Такиїі  самий  звязок  істнук  і  між  „Гайдамаками"  та 
споминами  першого  кохання... 

Коли  придивитись  близше  до  поеми  „Гайда.макп", 
\пі  бачимо,  що  звязок  її  з  споминами  про  колипиік  ко- 
ханий не  обмежуеть  ся  лише  іменнем  Оксани. 

В  поемі  сполучають  ся.  зилітають  ся  разом  дві  теми — 
суспільна.  Гайдамаччина  і  особиста — коханнв  Яреми  і 
Оксани. 
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В  обробленню  сїеї  останьої  теми  мн  бачимо  деякі 
автобіографічні  риси. 

Сам  Ярема  наймит,  над  ним  коверзує  його  госпо- 
дарь,  шипкарь,  завдав  йому  багато  діла  і,  глузуючи,  :івє 
його  дітк:інвими  словами. 

Сирота  Ярема,  сирота  убогий: 
Нї  сестри,  нї  брата,  нікого  нема! 
Попихач  жидівський,  виріс  у  порогу, 
А  не  клене  долю,  людей  не  займа. 

Сирітство  Яреми,  його  доля,  його  робота  се  все 
нагадує  долю  самого  Шевченка.  І  Шевченко  хлопцем,  як 
знаємо,  був  пастухом  дядьківських  свиней  та  пастухом 
громадської  череди,  носив  воду  відрами  з  річки  Тикнча 
на  гору,  їздив  за  погонича  у  попа  Когаицї,  перемивав 
посуду,  чистив  ножі,  ходив  часом  обідраний  та  голодний. 
Як  бачимо,  в  становищі  Шевченка  було  богато  такого,  що  на- 
гадує долю  Яреми,  як  вона  описана  в  розділі— „Ярема" 
поеми  „Гайдамаки": 

Ярема  гнув  ся,  бо  не  знав, 
Не  знав  сіромаха,  що  впрослп  крила, 
Що  неба  достане,  коли  полетить, 
Не  знав,  нагинав  ся... 

Важко  жити  в  таких  обставинах,  але  всеж  таки    хо- 
четь  ся  жити,  дивитись  на  світ  Божий— 
О  Боже  мій  милий! 

Тяжко  жить  на  світї,  а  хочеться  жить, 
Хочеть  ся  дивитись,  як  сонечко  сяє, 
Хочеть  ся  послухать,  як  море  заграє, 
Як  пташка  щебече,  байрак  гомонить, 
Або  чорнобрива  в  гаю  заспіває... 

0  Боже  мій  милий,  як  весело  жить! 

В  такі  світлі  хвилини  забувають  ся  злидні,  докори, 
лайки,  в  такі  хви.іини  стає  так  ясно,    весело   на  серці — 

Чого  так  весело  було. 
Господнє  небо  і  село, 
Ягня,  здаєть  ся,  веселилось 

1  сонце  гріло,  не  пекло. 
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Такі  ХІІИ.1И11І1  ясні  і  іцасиїиі  псрежіпиїв  і  трпнадцято- 
.іїтпій  пастух  на  самотї  за  селом,  далеке»  від  людей... 

Зна<-;мо,  що  серед  гірьких  вражіїпп.  сирітства,  у 
хлопці!  Тараса  бували  і  щасливі  хвилини,  се  зустрічи  з 
коханою  Оксаночкою.  Сирота  у  бідніГі  свитинї  почував 
себе  вповнї  щасливим,  коли  бачив  та  говорив  з  коханою 
красунею: 

...в  сїріп  свнтппї  бувало  щасливий 
Як  побачить  диво,  твою  красоту. 

Таким  щасливим  був  і  Ярема. 
Справді,  Ярема  був  сирота,  не  мав 

Нї  сестри,  нї  брата,  нікого  нема, 

але  все  ж  таки  він  був 

Сирота  і'агатиП. 

-Можно  мати  батьків  і  все  ж  таки  почувати  себе 
самітним: 

На  що  батько— мати,  високі  палати. 
Коли  нема  серця— у  серцем  розмовлять? 

Навпаки  Ярема,  не  вважаючи  на  своє  сирітство  і 
своі  злидні,  все  ж  таки  — 

Сирота  багатий, 
Бо  є  з  ким  заплакать,  є  з  ким  заспівать: 
Єсгь  карії  очі — як  зіроньки  сяють. 
Білі  рученята — млїють,  обнімають, 
Єсть  серце  едпне,  серденько  дївоче, 
Що  плаче,  сміеть  ся,  як  він  того  хоче, 
Що  плаче,  сміеть  ся  і  мре  й  оживає, 
Святим  духом  серед  ночи 
По  над  ним  вітає... 

Коханнк  для  Яреми,  так  само,  як  К(»лись  і  для  са- 
мого Тараса,  заповняло  нїле  житте,  підтримувало  в  важкі 
хвилини,  і  підбадьорювало  і  приваблювало  світлими  на- 
діями. 
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Близькість  поетичного  утвору  постаті  Яреми  в  поемі 
до  самого  Тараса  кпдаеть  ся  в  вічі,  але  письменник  ще 
підкреслюв  сю  близькість  ліричним  іпІегте22о: 

От— такпП  то  мій  Ярема, 
Сирота  багатиП! 
Таким  і  я  колись-то  був: 
Минуло,  дївчата! 

Зустріч  Яреми  з  Оксаною.  їх  радісна  розмова,  си 
безсмертна  сцена  широго  світлого  кохання,  знов  таки 
навіяна  власними  споминами  і  пережитими  иадїями  дав- 
нього часу. 

Шелесть!..  Коли  гляне: 

По-під  ганм,  мов  ласочка, 

Крадеть  ся   Оксана. 

Забув...  побіг...  обняли  ся... 

„Серце!"  та  й  зомліли. 

Довго-довго  тільки  „серце!" 

Та  й  знову  нїміли... 

—  „Годі",  пташко!" 

—  „Ще  трошечки, 
Ще...  ще...  сизокрилий! 
Вийми  душу!.,  ще  ра-'і...  ще  раз... 
Ох,  як  я  втомилась. 

—  „Одпочинь,  моя  ти  зоре! 
Ти  а  неба  злетїла!" 
Послав  свитку.  Як  ясочка 
Усміхнулась,  сїла. 

„Сїдай  же  й  ти  коло  мене!" 
Сїв  та  й  обняли  ся. 
„Серце  моє,  зоре  моя, 
Де  се  ти  зоріла?" 

Се  дуже  поетична  сцена  і  вона  вповні  перейнята 
глибоким,  чистим  ночуттем.  Треба  було  самому  пережити 
такі  хвилини  ясної  безжурної  радости,  щоб  потім  пере- 
творити їх  в  подібний  артистичний  світлий  малюнок. 

В  хви.'іину  такої  зустрічи,  в  раюванню  щасливого 
кохання  забуваеть  ся  все  на  світі,  сумні  думи,  і  спомини 
про  гірьке  становище  та  важке    сирітство    все    се    щезає 
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н  кдинім  Гк'змсікнім  г.іиГкіким  ііочугп.  забувають  ся  все 
иажпе  сумио,  що  гиїтіїло  душу. 

І  в  коханню  Яреми  бували  ;і])ілк'а  хвилини  сумиївін. 
Се  вповпї  зрозуміло  для  поета. 

Ярема  мекав  Оксану,  її  нема  і  ось  Ярема  вже  починає 
вагатись,  міркувати,  чи  дійсно  Оксана  його  щиро  кохає 
чи   може  вже  11  забу.іа  і  зовсім  не  ниііде  до  нього: 

А  Ярема  по  долинї 
Ледве-ледве  ходить, 
Не  дпвпть  ся,  не  слухає... 

Сумні  думи  огортають  душу  >Іреми — 

На  ш,о  менї  врода, 
Коли  нема  щастя,  коли  нема  долї? 
Літа  молодії  марно  пропадуть 
Один  я  на  світї— стебло  серед  поля, 
Його  буйні  вітри  полем  рознесуть, 
Так  і  мене  люде  не  знають,  де  дїти. 
За  що  ж  одцурались?  ІЦо  я  сирота! 
Одно  було  серце,  одно  на  всім  світї, 
Одна  душа  щира,  та  бачу,  що  й  та 
Що  й  та  одцуралась... 

Се,  як  знаємо,  звичайний  в  поезіях  Шевченка  мохів 
сирітства,  скаі)гн  на  сирітство,  на  брак  сповчуття.  самоту. 

В  скаргах  Яреми  ще  оден  цікавий  натяк.  Оксана  не 
пара  для  бідного  Ярелш,  наймита: 

Забудь  мої  сльо-зи,  забудь  сиротину, 
Забудь,  що  кляла  ся,  другого  шукай! 
Я  тобі  не  пара:  я  в  сїрій  свитинї. 
А  ти  титарівна...  кращого  вітай. 
Вітай,  кого  знаєш,  така  моя  доля! 

Ми  не  знакмо.  чи  сей  натяк  має  якийсь  звязок  з  вла- 
сними споминами  поета  чи  сам  собою  виникає  з  загаль- 
ікм  концепції  кохання  титарівни  і  бідного  наймита  Яреми. 

Сирота  Ярема  ісохав  .титарівну  і  се  почуттє  серед 
сумних  вражіннь  ік»го  важкого  життя  було  одиноким 
світлим    промінем,    який    освітлював    будуче    і    піднимав 
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СИЛИ  надїями.  Титарівна  Оксана  також  кохала  сироту,  але 
се  коханню  перепліталось  з  ночуттем  жалости  до  сирітства 
Яреми.  Ся  жалість  найбільш  повно    та    яскраво    виявила 
ся  в  признанню  Оксани  в  маиастнрі  чр])ницї- 
Я  думала — 

О  Боже  мій  милип!  — 

Він  сирота,  хто  без  мене 

Його  привітає? 

Хто  про  долю,  про  недолю, 

Як  я,  роспнтае? 

Хто  обійме,  як  я,  його? 

Хто  душу  покаже? 

Хто  сироті  убогому 

Добре  слово  скаже? 

Надії  Яреми  не  здійснились.  Справді,  титарівна  Оксана 
пережила  Гайдамаччину,  але  не  так,  як  думав  Ярема. 
Ми  знаємо,  як  думав  Ярема — 

Одягну  тебе,  обую, 

Посажу,  як  паву, 

На  дзиґлику,  як  гетьманшу, 

Тай  дивитись  бз'ду... 
Се  не  здійснилось,  Оксані  прийшлось  випити  повну 
чашу  стралсдання  та  наруги,  поки  її  не  визволив  Ярема 
з  гайдамаками...  Отже  хоч  Оксана  і  дочека.лась  свого 
щастя,  але  се  було  не  повне  щасте,  не  таке,  як  вона 
думала.  Була  отрута:  спомини  про  смерть  батька,  про 
напад  конфедератів  і  її  власні  страждання  в  Лисянцї— 
се  важкі  спомини  і  нїколи  не  розвінть  ся  їх  гірька  от- 
рута. 

Розумів  се  і  сам  ноет:  через  те  він  в  епільозї  не 
сказав  нічого  про  дальшу  долю  Яреми  і  Оксани,  як  їм 
жило  ся  потім.  Поема  кінчить  ся  згадкою  про  смерть 
Гопти  і  Залїзияка  і  як  Ярема  довго  сумно  стояв  перед 
могилою  Залїзияка — 

Спочинь,  батьку, 

На  чужому  полї! 

Бо  на  своїм  нема  місця— 

Нема  місця,  волї... 
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Се  остатня  згадка  про  Ярему... 

Таке  закінчеіпк-:  кохання  Яреми  впоинї  відповідач 
заі'альному  трагічному  настрою  поеми  „Гайдамаки"  і 
тодїшнім  почуття.м  поета. 

За  петербурзські  роки  з  під  пера  Шеичеіича  не  внй- 
т.іо  л^адной  поезії  про  кохання  перейнятої  іділїчпим  на- 
строєм. 

Поет  часто  зостаиов.тяі!  ся  па  сііі  темі,  але  всі  сї 
поезії  переііпяті  і'у.\ппім  настроям  і  мають  траГічіпііі  кі- 
нець. 

Поет  страждав  від  свойого  сирітства  на  далекій  чу- 
жинї  та,  окрім  сього,  болюче  відчував  недавній  траґічний 
фінал  власного  кохання:  воля  пана  відірвала  його  без- 
помічного кріпака  від  коханої  дівчини. 

Дуже  свіжа  була  ся  рана,  щоб  поет  міг  забуїи,  міг 
визволитись  анід  гніту  сумних  думок. 

Сей  настрій  і  відбив  ся  на  п()(>зіях  прі»  кохаппе 
петербурзськнх  років. 

Нещасливий  кінець  чекак  коханцїв  во  всїх  поезіях. 
Чи  покинув  зрадливий  милий  (Ііатернна),  чи  вмер  милий 
далеко  від  рідного  села  та  .любої  дівчинп  (Хустина),  чи 
мати  розбила  щаств  закоханої  паі)и  (Черниця  Марьяна), 
чн  пньша  якась  причина  розвела  закоханих  та  знипціла 
молоде  щасте  („Причинна",  „Тополя",  ,. Утоплена",)  во 
исїх    як  бачимо,  сумний  кінець. 

Цікаво  зазначити,  що  і  в  поемі  „Гайдамаки"  поет 
міг  би  закінчити  примиряючим  акордом,  як  се  зроблено 
в  пізиійшнм  творі,  поемі  „Невольпик"  — 

Отже  сталось  таке  диво! 

Год,  другий  минає 

Як  побрались,  а  дивіть  ся — 

В  куцочцї  гуляють 

По  садочку.  Старий  батько 

Сидить  коло  хати 

Та  вчить  внука  маленького 

Чолом  оддавати. 
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Ся  поема  в  певнії!  мірі  репйапі;  до  поеми  „Гайда- 
маки": закоханій  парі  приходить  ся  перейти  через  великі 
страждання  (Оксана  в  польськім  палаці,  Степан  в  ту- 
рецькій важкій  неволі),  аж  поки  довелось  побачитись 
знову  та  зажити  спокійно,  щасливо. 

В  поемі  „Гайдамаки"  немає  ще  так(іго  фіналі>пого 
акорда:  для  поета  важко  було  ее  зробити,  занадто  свіжі 
гірькі  спомини  про  власну  розлуку  з  Оксаною.  Поет  сам 
признав  ся,  що  „Черницю  Марьяну"  писав  він  з  слїзми 
по  свойому  розбитому  щастю. 

Виливаю  СЛЬОЗІ!  иа  мою  Марьяну, 

з  такими  ж  слїзми  описував  поет  і  коханне  Яреми  і 
Оксани  в  поемі  „Гайдамаки". 

Оксана  відкривав  собою  довгий  ряд  зажурених,  сум- 
них дівчат,  яким  лиха  доля  не  дозволила  зажити  щасли- 
вим життем  вкупі  з  милим:  не  та  реальна  Оксана,  що, 
дуже  молсливо,  вийшла  за  пньшого  та  щасливо  жила  з 
ним,  а  та  Оксана  далеких  дитячих  споминів,  що  любила 
бідного  хлопця  та  співала  йому  „Петруся". 

Всї  вони  встають  перед  читачем  довгим  суміпім  ря- 
дом з  жалем  в  очах.  Всіх  їх  чекає  самотність  без  милого 
або  гірька  доля,  жптте  з  нелюбом  і  всї  вони  вибирають 
собі  смерть,  відреченню  від  життя — 

Без  милого  Оатько  мати — 

Як  чужії  люде; 

Без  мплого  сонце  світить  - 

Як  ворог  сміеть  ся; 

Без  милого  скрізь  могила... 

А  серденько  бьеть  ся! 

Отсї  слова  з  „Тополї"  взагалї  можно  було  б  при- 
класти до  сумних  дївчат  з  розбитим  серцем.  І  Шевченко 
всйю  душою  відзивав  ся  иа  їх  страждання,  бо  як  раз 
пережив  таку  ж  сумну  драму  розбитого  щастя. 
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Оксанї  присвятні!  пост  поему   ..Чс|іппіі,і(і  Ма|)і,іпіу" — 

Згадай  же,  Оксано,  чужа  чорнобрива, 
І  сестру  Марьяну  рястом  уквітчай... 

ппсав  поет  Оксанї  в  посвяті. 

Головна  ідея  поеми — та  ж  сама,  аиайома  з  поперед- 
нїх  творів:  трагедія  закоханих  сердець,  яким  до.тя  ;іабо- 
ропяе  бути  щасливими. 

Розбивай  іцаств  закоханих — мати,  яка  бажан  свсАїі 
донї  ліпшої  долї,  ніж  шлюб  з  Петрусем — 

Дочко  моя,  Марьяяо! 
Оддам  тебе  за  пана, 
За  старого,  багатого. 
За  сотника  Йвана". 
— „Умру,  серце — мамо, 
За  сотником  Йваном! 

Безпосередньому  і'либокому  щирому  почуттю  зако- 
ханої дївчинн,  мати,  бажаючи  щастя  своїй  коханій  донї, 
противставляв  життєву  мудрість  старої  людини  з  вели- 
ким лситтевим  досвідом  про  матеріяльні  основи  щоденьо- 
го  життя: 

Не  вмреш,  будеш  панувати 
Будеш  дїток  годувати 

Се  нагадує  подібну  ж  розмову  матери  з  донькою 
в  поезії — „Тополя":  донька  сумує,  а  мати  сватає  її  за 
багатого  старого — 

Сохне  вона,  як  квіточка, 

Мати  не  пптае: 

„Чого  вянеш,  моя  доню?" 

Стара  не  спитала. 

За  спвого,  багатого 

Тихенько  єднала. 

„Іди,  доню!"  каже  мати: 

Не  вік  дївувати. 

Він  багатий,  одинокий. 

Будеш  панувати!" 
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в  обох  поезіях,  як  бачимо,  мати  висловлює  той  лсе 
самий  погляд  на  житт<^:  і  па  щасте  доньки,  але  такиіі 
погляд  зовсім  розходить  ся  з  почуттями  донї.  Для  донї 
легше  лягти  в  труну,  пїж  жити  з  нелюбом— 

Не  хочу  я  панувати, 
Не  піду  я,  мамої 
Рушниками,  що  придбала, 
Спусти  мене  в  яму! 
Нехай  попи  заспівають, 
А  дружки  заплачуть: 
Легше,  мамо,  в  труні  лежать, 
Ніж  його  побачить... 

В  поемі  „Черниця  Марьяна'  такий  же  протест  моло- 
дого  палкого    почуття    проти    життєвого   досвіду    старих 

людей — 

Оддай  мене,  моя  мамо. 

Та  не  за  старого, 

Оддай  мене,  моє  серце, 

Та  за  молодогої 

Нехай  старий  бурлакує 

Гроші  заробляє, 

А  молодий  мене  любить, 

Долї  не  шукає; 

Не  шукає,  не  блукає, 

Чужими  степами... 

Відрекаючись  від  високого  становига;а,  слави,  багац- 
тва,  закохана  дівчина  хоче  тільки  вдппого — щирого, 
глибокого,  палкого  кохання,  щоб  її  коханець  знав  ті.іьки 
її  одну,  її  одну  тільки  кохав — 

Між  парубками, 

Як  маківка  на  городі. 

Цвіте— процвітає; 

Має  поле,  має  волю. 

Та  долі  не  має. 

Його  доля — мої  брови, 

Мої  карі  очі. 

Моє  слово — панство-царство. 

Нічого  не  схоче... 
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Як  бачимо,  се  великі  іиімоги  від  закоханого,  але  ви- 
могаїочії  такого  глибокого  щирого  коханий  до  себе, 
Марьяиа  і  сама  (іПіцяв  кохати  глибоии,  щиро  аж  до 
с.мерти — 

Що  на  мову  па  Петрову 

В  тухій  домовині' 

Усміхну  ся,  скажу  йому: 

„Орле  сизокрилий! 

Люблю  тебе  й  на  тім  світї, 

Як  на  сім  любила". 

Для  такого  кохання  нїщо  не  страппіе,  нїчого  воно 
не  боїть  ся,  бо  вірить  самому  собі,  певне  в  собі. 

Воно  не  вагавть  ся  в  своїм  виборі:  або  повне  здїй- 
сненик  надіГі  або  смерть;  воно  не  слухан  порад  та  жит- 
тєвого досвіду  старих  людей,  бо  ииакпі(\  по  своїіому 
дивпть  ся  на  світ  і  відрекаеть  ся  від  всього,  коли  не 
мав  того  єдиного,  що  йому  треба — 

Як  би  то  дали  ся  орлиннї  крила— 

За  спнїм  би  морем  милого  знайшла: 

Живого  б  любила,  другу  задушила; 

А  до  не  живого  у  яму  б  ляглаї 

Не  так  серце  любить,  що  б  з  ким  поділить  ся. 

Не  так  воно  хоче,  як  Бог  нам  дає: 

Воно  жить  не  хоче,  не  хоче  журить  ся. 

„Журись!"  каже  думка,  жалю  завдає... 

Вг  подібних  же  рисах  малює  поет  палке  щире  ко- 
ханне  і  в  иньшій  поезії  „Вітре  буйний,  вітре  буйний»: 
закохана  дївчиьіа  хі^че  ділити  з  милим  усе,  навіть  смерть: 
розділені  жнттєм,  вони  з'єднають  ся  в  смерти: 

Коли  плаче,  то  й  я  плачу; 

Коли  нї — співаю; 
Коли  ж  згинув  чорнобровий, 

То  й  я  погибаю. 
Тоді  неси,  мою  душу, 

Туди,  де  мій  милий; 
Червоною  калиною 

Постав  па  могилїі 

5* 
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Буде  легше  вь  чужій  полї 

Сироті  лежати: 
Буде  над  ним  його  мила 

Квіткою  стояти... 

Про  таке  г.тибоке,  щире,  палке  коханії»-:  мріяв  поет, 
згадуючи  на  далекій  чужинї  сво*^:  перше  молоде  почуттв 
і  свою  кохану  кучеряву  Оксаночку. 

Він  згадував,  мріяв  і  плакав,  і  не  знав  вій,  що  лиха 
доля  вже  спіткала  його  кохану  Оксаночку,  яка.  здава- 
ло ся,  мала  все,  тільки  не  мала  „талану"... 

О.  Олександренко. 


Три    літа. 


До  недавнього  часу  найбільш  повнИхМ  та  ясі:[)аііим 
висловом  духовного  крізіса,  пережитого  Шевченком  в  ро- 
ках 1843 — 1845,  було  „Дружнев  посланіе  до  мертвих  і 
живпх  і  ненарожденинх  земляків'-.  Відома  дата  сьоі'О 
твору — 14.  XII.  1845  р.  Вьюнища  (в  Полтавщині). 

Теперь  до  сього  „ІІосланія"  прилучився  ще  оден 
твір,  який  таколі  дає  дуже  багато  цінного  для  вияснення 
психології  поета. 

Се  поезія  автобіографічного  змісту  „Три  літа".  Дата 
сього  твору — 22/ХІІ.  1845  р.  Вьюнища.  Отже  хроиольогічно 
сей  твір  звязаний  з  ииьшими  поезіями  иаиисаними  в 
грудні  1845  р.  підчас  перебування  в  Вьюнищах:  Посланіе, 
Холодний  Яр.  „Маленькій  іМарьяпї".  Псалми  Давидові, 
„Минають  днї,  .\ппіають  ночі..."  Во  всіх  сїх  творах  багато 
автобіографічних  признаннь  і  се  дає  можливість  розг.;ія- 
дати  всі  сї  поезії  разом,  як  певну  окрему  групу,  перей- 
няту єдністю  думок  та  настроїв. 


Як  відомо,  в  1845  році  Шевченко  покинув  Петер- 
бург і  рушив  на  Вкраїну  їхав  вїн  па  Глухів  і  по  дорозї 
заїжав  до  деяких  своїх  знайомих.  Перебувши  недовго  в 
Київї,  поет  вибрав  ся  п  подоріж  по  Кпївіципї.  Через  Ва- 
сильків, Білу  Церков,  Лисянку  приїхав  він  до  села  Бу- 
дищ,  тут  перебув  Великдень  і  написав  поему,  далї  поїхав 
через  Боїуслав,  Росаву,  Потоки  до  Трипіля,  а  звідси  вер- 
нув ся  до  Київа.  З  Трипіля  їхав  Шевченко  цїлий  час 
понад  Дніпром,  зостановляючись  па  відпочинок  в  і-арних 
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МІСЦЯХ,  любуючись  по  дорозї  чарівними  краєвидами  та 
малюючи  з  натури. 

Се  була  перша  нодоріж  по  Україні  1845  р. 

Вернувшись  до  Київа  в  червні  1845  р.,  Шевченко 
також  не  довго  прожив  на  однім  місці.  Відшукав  він 
давнїх  своїх  знайомих,  знайшов  і  нових  цікавих  .іюдеіі. 
Популярність  поета  зростала  і  ширилась  з  кожним  новим 
твором,  який  швидко  переписували  та  передавали  один 
одному.  Коло  Шевченка  зараз  же  почала  гуртоватись 
молодіж,  що  глибоко  іпанувала  велике  натхненне  поета. 
Виникла  думка,  як  би  допомогти  та  подбати,  щоб  ве- 
ликий поет  міг  на  довший  час  оселитись  у  Київі.  Хтось 
з  людей  близьких  до  Київської  Комісії,  може  Кулїш  пер- 
ший, зауважив,  що  Шевченко  міг  би  вступити  до  Київсь- 
кої Комісії  та  взяти  участь  в  ї"і  наукових  заходах  та 
видавничих  плинах.  Се  здавалось  зовсім  можливим,  бо 
в  складі  Комісії  були  і  українцї  і  люде  прихильні  до 
українцїв.  Сам  Ку.лїш  був  в  гарних  відносинах  з  Юзефо- 
вичом  та  ії  ииьші  приятелї  поета  ужили  б  усяких  засобів, 
щоб  допомогти  в  СІІ1  справі.  Почавши  се  дїло,  знайомі 
Шевченка  сподївали  ся,    що    воно    матиме  повний  успіх. 

Між  тим  сам  Шевченко  поїхав  подорожувати  по 
лівобережній  і'іфаїнї.  Він  хотів  оглянути  історичні  давнї 
міста  і,  може,  була  думка,  що  для  швидкого  полагодження 
справи  про  службу  в  Комісії  треба  покликатись  як  раз 
на  таку  науково-артистичну   п(»доріж. 

Се  друга  нодоріж  по  Українї  1845  р. 

Почавши  з  Броваров  та  Оглаву,  Шевченко  далї  відві- 
дав Баришовку,  Миргород,  Лубни,  Ромни  і  через  Пере- 
яслав повернув  ся  в  серпнї  до  Київа.  Тут  дізнав  ся  ІИев- 
ченкопроуснїх  бажаної  снраин,  піо  його  зачислено  на  служ- 
бу до  Київської  Комісії. 

Чекаючи  дальших  і)аспорядженнь  Комісії.  Шевченки 
тим  часом  виїхав  до  Кнрилівки  ]іа  храм.  Він  хотів  по- 
бачити знов  рідне  село,  братів,  хотів  відпочити  ДЗ'ШОЮ 
серед  своїх  кревних.  Окрім  того,  Шевченко  думав  близше 
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познайомитись  з  донькою  попа  Григорія  Кошнцї  і  посва- 
татись. З  сього  заміру  нічого  ие  виїішло,  бо  батьки  не 
ХОТІЛИ  віддавати  доню  за  колишнього  свого  наймита. 

З  Кирилінки  Шевченко  вернув  ся  до  Київа  і,  дізнав- 
шись, ш,о  йому  призначена  від  Київської  Комісії  комаиді- 
ровка  в  Полтавщину,  рушив  на  Полтавщину,  не  чекаючії 
урядового  оиовіщеіпія. 

Мета  командіровки  була:  переїхати  Полтавщину  та 
розглянути  памятки  старовини  на  Полтавщинї;  разом  з 
тим  зробити  малюнки  з  найбільш  цїкавпх  руїн,  будинків 
та  взагалі  иамяток  минулого  життя.  Часу  лишило  ся  до 
снїгу  ие  багато  і  через  те  Шевченко  хотів  скорше  взя- 
ти ся  за  призначене  йому  Комісією  діло. 

Через  Прилуку  поїхав  Шевченко  в  славний  Густин- 
скин  монастир,  оглянути  тутешнї  памятки  старовини. 
[Іа  жаль  славний  та  багатий  колись  монастнр  заховав  ся 
не  в  гарнім  стані.  Багато  знищив  час  через  недбалість 
.тюдей:  багато  знівечили  і  самі  :иодн,  як  раз  тї.  що  мали 
пеклувати  ся  старовиною,  але,  не  розуміючи  її,  не  шану- 
ючи, нереробляли  ио  свойму  розуміиіію  та  смаку,  псували 
і  нищили.  Густинський  люнастир  був  у  великій  пошанї 
в  часи  Гетьманщини  і  пізнійші  доглядачі:  як  раз  дбали 
про  те,  щоб  стерти  слїди  невідомої  та  чуяюї  для  них 
місцевої  старовини,  щоб  знищити  звязок  з  давнїм  місце- 
вим жііттвм  і  все  зробити  по  новому.  Не  в  перший  раз  ба- 
чив Шевченко  прояви  вандалїзма,  не  в  перший  раз  прихо- 
дилось  йому  сумовати,  дивлючись  па  памятки  славного  ми- 
нулого України.  Доводилось  сумовати,  доводилось  и.чакати. 

На  Прилуччиці  познайомив  ся  Шевченко  з  деякими 
місцевими  панаіми  і  побував  на  панських  балях.  Можливо, 
що  під  час  сієї  подорожи  бачив  Шевченка  кріпака  віолїн- 
челіста,  якому  нрисвятпв  сумні  сторінки  свойого  опо- 
відання „Музьїкангь". 

В  жовтні  Шевченко  був  в  Миргородї.  Кілька  іюезііі 
мають  дату — в  Миргородї  в  початку  жовтня  1845  р. 
Поезія  „Не  завидуй  багатому"  має:   дату — 4/х.    Миргород, 
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так  само  як  і  поезія — „Не  жени  ся  на  багатій".  Село 
Марпїнське  (Лукіяновича)  зазначено  під  поемою  „Іван 
Гус"— 10/Х  та  під  поемою  „Невільник" — 16/Х.  В  слїдую- 
чих  датах  маємо  знову  Миргород:  під  поемою  „Великий 
Льох"  і  поезією  „Суботів" — 21/Х.   1845  р. 

В  кінцї  ншвтня  ИІевченко  приїхав  вже  до  Переяславля. 
Тут  перебув  він  довшиіі  час,  студіюючи  місцеву  старо- 
вину. З  Переяслава  виїзжав  поет  в  сусїднї  містечки  іа 
се.та.  Мальовнича  околиця  Переяслава  причарувала  поета 
і  навіяла  йому  чудові  рядки  в  поезії  „Сон"  (Гори  мої 
високії...).  З  Козачковським  їздив  поет  в  село  Андрупіи. 
де  Козачковський  тодї  як  раз  заводив  сад  і  садив  дерева. 
Багато  лїт  пізнійше  в  листї  з  заслання  Шевченко  згаду- 
вав Андруши,  як  вони  вдвох  з  Козачковським  там  садили 
дерева:  „чи  великі  виросли  дерева,  що  посадив  ти  в 
осенн  1845  божого  року?"  В  иньшим  листї  також  з  за- 
слання згадував  поет  прогульку  в  Монастирище  на  гору 
і  той  чарівний  краєвид,  який  відкрив  ся  перед  ними... 

Дату  Переяслав  має  поема  „Наймичка"  13/ХІ.  1845  р.. 
поема  „Кавказ" — 18/ХІ.  Посланіе  славному  П.  І.  Ша(|)а- 
рикови  (в  поемі  „Іван  Гус") — 22/ХІ. 

В  груднї  був  Шевченко  в  Вьюнищах.  Ш,е  в  Перея- 
славі почував  вій  себе  не  зовсїм  добре.  Козачковськиіі 
давав  йому  ріжні  ліки,  але  Шевченко,  не  чекаючи  пов- 
ного виздоровлення,  виїхав  на  села  коло  Переяслава.  >' 
Вьюнищах  стало  поетовн  гірше  і  він  мусїв  тут  спинити 
ся  на  якийсь  час.  Підчас  хороби  написав  поет  кілька 
поезій  і  МІНІ  ними  і   „Три  лїта"... 

Такий  то  в  загальних  рисах  іііпегагіит  поета  в  1845  р. 
і^ік  бачимо,  Шевченко  дуже  мало  жив  спокіііно  в  Київ!, 
а  все  подорожував  по  Україиї,  поновив  старі  знайомости. 
придбав  багато  нових  знайомих.  Бував  поет  і  в  панських 
домах,  бачив  паньске  життє,  жив  і  но  селах,  приглядав  ся 
до  селянського  нобута,  бачив  занепад  української  старовини 
та  недбалість  сучастників  до  славних  споминів  минулого. 

Всї  сї  подорожи  дали  дуже   багато    нових    вражініп. 
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І  не  мало  тут  було  сумних  іі|і;г,кіііііі.:  Ш'  ра;?  піиїхидило 
ся  страждати  1  плакати... 

Під  нилином  отсїх  ІІСЇ.Х  П('і)елситпх  ііі)а/КІтіі.  і  па- 
піісаиа  поезія  «Три  лїта«.  Поет  згадук  усе  псрежиге  ним 
за  остаииї  лїта.  згадун  свої  давиї  настрої  і.  ніПи  ироіцаю- 
чись  :і  п(>]іожитим  періодом,  готуйть  си  ікі'іати  новин,  з 
сумним  ночуттем  розчарування. 

«Три  .чїта»  закінчують  пеінітпі  період  в  ■лситтю  та 
розвоіо  творчости  поета.  Прощаючись  з  розбитими  ілюзіями, 
поет  ідр  на  зустріч  неминучому,  новому,  без  надій,  не 
чекакічп  нїчого  доброго  для  себе. 


Спомини  про  минуле. 

Ііід  сумних  вражіннь  сучасного  життя  поет  звер- 
таеть  ся  до  лиінулого,  до  пережитих  і»к('  років. 

Се  спомини  нетербурзського  життя,  в  порівнянню  з 
тим,  що  є  зараз,  і  те  петербурзське  життв  зданть  ся  доб- 
рим, веселим. 

Головне  ночутте  нетербурзськнх  років  до  першої  по- 
дорожи  на  Вкраїну,  се  туга  за  далекою  рідною  Вкраїною: 
се  основний  настрій. 

Коли  минули  перші  місяцї  після  визволення,  нериіі 
місяцї  волї,  світлої,  несподіваної  волї,  поета  огорнула 
туга  за  рідним  краєм. 

Як  би  иї  ся  туга,  поет  почував  би  себе  зовсїм  добре. 
У  нього  було  як  раз  те,  про  що  він  мріяв:  він  був  учнем 
Академії  і  вчив  ся  своїй  улюбленій  штуцї,  він  міг  по- 
хвалити ся  гарними  відносинами  до  видатіпіх  людей 
того  часу,  міг  похвалити  ся  дружбою  з  Врюловим.  Вагато 
людей  висловлювали  поетови  свою  глибок'у  щні)у  сім- 
натію. 

Згадун  прі)  сї  відносини  і  сам  Шевчпт.м 

Серце  люди  полюбило 
І  в  людях  кохалось, 
1  вонп  Пого  вітали, 
Грали  ся,  хвалили... 
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За  сімпатію  платив  поет  такою  ж  сімпатіею,  за 
щире  співчутте  платив  поет  тпм  самим.  По  свідоцтву  суча- 
сників Шевченко  був  щирої  приязної  вдачи  і  через  те 
лсхко  зходив  ся  з  щирими  людьми.  Він  почував  себе  дуже 
добре  в  гуртку  веселої  безжурної  молодїжи — учнїв  Ака- 
демії, в  хвилини  веселих  товариських  вечірок  поет  за- 
бував про  своє  сирітство  далеко  від  України  серед  чу- 
жих людей. 

Але  вповпї  забути  своє  сирітство  поет  не  міг.  Занадто 
вже  гнітила  душу  туга  за  рідним  краєм.  І  від  сієї  туги 
поет  шукав  відпочинку  в  споминах  про  рідну  Україну. 
Вона  вставала  в  його  уяві,  коли  він,  замислений,  перено- 
сив ся  душою  геть-геть  з  заль  Академії;  вставала  в  яскра- 
вим чарівнім  світлї  і  в  сїм  світлї  щезало  безслїдно  усе 
темне  та  гидр;е  з  реальних  відносин  минулого  часу. 
Тільки  гарне  згадувало  ся  в  такі  хвалини. 

«Передо  мною  красоналася  моя  прекрасная,  моя 
б'Ьдная  Украйна,  во  всей  непорочноії  меланхоличной  к'ра- 
сот'Ь  своей...  И  я  задумьівался:  я  не  могТ)  отвестп  своихь 
духовинх-ь  очей  отТ)  .9Т0Й  родной  чарующей  прелести»... 

Поет  заливав  ся  слїзми,  згадуючи  рідний  край,  рідне 
село  і  близьких  людей.  Щирі  були 

Тії  добрі  сльози, 

Що  лили  ся  з  Катрусею 

В  московській  дорозі; 

Що  молились  з  козаками 

В  турецькій  неволї, 

І  Оксаву,  мою  зорю, 

Мою  добру  долю 

Що  день  божий  умивали... 

Поет  не  міг  спокійно  згадати  минуле.  Як  би  ще  була 
певність,  що  він  коли-небудь  повернеть  ся  до  дому,  що 
в  ріднім  краю  буде  доживати  своє  життє.  але  такої  пев- 
ности  у  нього  не  було  і  часом  душу  гнїтпла  думка, 
сумна  та  важка:  а  що  як  на  завсїди  прийдеть  ся  зали- 
шитись у  Пстсрбурзї  далеко  від  рідної   України?    В    таїсі 
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хвалнни  сулінїпіп  гострійше  відчувай  поет  свон  сирітство 
в  чулсім  краю,  болюче  лягали  иа  душу  спомини  про 
зустрічи  з  чу/кими  людьми,  які  ие  розуміли  і  ие  могли 
.{розуміти  смутку  та  туги  поста.  В  такі  хвилини  не  зо- 
спокоювало  поета  і  щире  співчуттн  тих  .'іюдеіі,  ідо  .'по- 
били і  шанували  його.  Як  мало  цїнне  таке  співчутте, 
коли  прийдеть  ся  сумовати  по  рідній  Вкраїнї  нїле  --киттй, 
а:к  поки  не  прийде  сме[)ть! 

Не  втирайте  ж  мої  мьози — 
Нехай  собі  ллють  ся, 
Чуже  поле  поливають 
Що-дня  1  що-цочі, 
Поки  попи  не  засиплють 
Чужим  піском  очі... 

Згадуючи  минуле  своє  житте  на  Вкраїні  та  рідне 
село,  поет  викликав  в  уяві  й  дорогу  постать  коханої  ку- 
черявої Оксани,  перше  молоде  коханне,  розбите  суворим 
панським  наказом. 

Сі  згадки  про  далеку  кохану  Оксану  завсїди  викли- 
кали сльози  поета — ■ 

А  я  й  досї  плачу  і  досї  журюсь. 
Виливаю  сльози  на  мою  Марьяну, 
На  тебе  дпвлю  ся,  за  тебе  молюсь... 

Се  добрі  щиі)і  сльози,  вони 

1  Оксану,  мою  зорю, 

Мою  добру  долю 

Що  день  Божий  умивали... 

Що  дня  вертав  ся  поет  до  споминів  з    своїх   дитин 
них  років  і  що  дня  сумовав.  п;о  доля  не  дозволила  здій- 
снитись його  надіям... 

Викликали  сльози  поета  не  тільки  його  власні  спо- 
мини з  далеких  років,  не  тільки  розбиті  надії  на  щастя. 
Поет  переживав  і  страждання  викликаних  ним  до  життя 
поетичних  постатей,  він    плакав    над   долею    нещасливої 


Катрусі,  покинутої  зрадливим  москалем.  Поет  переживав 
страждання  Катерини,  коли  вона  пішла  шукати^ 

У  Москві  свекрухи... 

Катерині  прийшлось  кинути  рідну  сїмю,  рідне  село 
та  йти  па  далеку  чужу  Московщину  на  наруг}'  та  горе — 

А  що  дальше  спіткаеть  ся? 
Буде  лихо,  буде! 
Зострінуть  ся  жовті  піски 
І  чужії  люде, 
Зострінеть  ся  зима  люта... 

І  Катерина  снодївала  ся  зажити  тихи.м  щасливим 
життем  вкупі  з  милим,  але  не  так  склало  ся:  замість 
щастя-долї  випала  Катерин"/  неслава,  наруга,  сирітство. 

Вміла  мати  брови  дати. 

Карі  оченята 

Та  не  вміла  на  сїм  світі" 

Щастя-долї  дати. 

А  без  долї  біле  личко. 

Як  квітка  на  полї: 

Пече  сонце,  гойда  вітер, 

Рве  всякий  по  волї... 

Скарга,  що  немає  долї,  ся  скарга  часто  зустрічаеть 
ся  в  пстербурзських  поезіях  Шевченка.  Можливо,  що  сумна 
доля  Катерний,  відірваної  від  рідної  сїмі,  нагадувала  пись- 
.меннпкови  його  в,тасну  сумну  долю,  як  вона  йому  уявля.та  ся 
в  години  суму  та  туги  за  рідною  Україною. — Порівняємо 
сей  вираз  про  Катерипу 

А  без  долї  біле  личко  — 
Як  квітка  на  полї 

з  власними  сумними  думами  поета  пр()  своє  житте,  з 
гірькими  признаннями,  що  ній  також  не  має  долї,  не 
м-ае  талану. 

Катерина  мала  красу,  повинна  О  бути  щасливоБ),  але 
не  мала  щастя-долї.  І  лиха  доля  зпївечила  Ті  життє.  роз- 
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бп.'іа  всї  улюблені  надії,  підірвала    від    родини    та    заїлі- 
нула  до  чужих  людей. 

.Поетови  здавалось  часом,  іцо  [іому  випала  доля  по- 
дібна до  долї  Катерини.  В  гарній  поезії  висловив  він 
болюче  почутте  безиомічности,  безсилля  перед  тою  вищою 
силою,  яіча  по-свойому  распоряджаеть  ся  -/киттнм  та 
щастем  людей.  Як  вітер  в  гаї  нагинав  лозу  і  тополю, 
лама*-:  дуби  та  котить  полем  перекотиполе,  так  і  доля 
робить  з  людьми:  відірве  від  рідних  та  близьких,  поко- 
тить но  світу  і  невідомо,  де  нарештї  спинить  і  залишить 
на  віки. 

Відірвала  до.чя  Катерину  від  родини,  [юкотила  без- 
силу, безвладну  -МОВ  перекотиполе.  Чи  не  так  було  і  з  са- 
мим поетом?  Чи  може  він  бути  певним,  що  далї  його  вже 
не  покотить  доля? 

Коли  Катерина  покинула  своїх  батьків,  вона  іце  не 
знала  про  зраду  милого,  вона  ще  надїялась,  що  знайде 
ііого,  що  все  буде  добре.  Вона  гадала,  що  доля  розвела 
її  з  ним,  але  він,  як  ранїйше,  все  любить  Ті.  І  поет  ра- 
зом з  Катериною  міг  би  запитати  в  великим  смутку — 

Де  ж  ті  люде,  де  ж  ті  добрі, 
Що  серце  збіралось 
З  ними  жити,  їх  любити? 
Пропали,  пропали! 

Таке  ж  питаннк  міг  і  від  себе  задати  поет,  згадуючи 
рідне  село  і  кохану  кучеряву  Оксаночку. 

Саме  блуканик  Катерини  могло  наї-адувати  поетови 
його  власну  долю,  його  власні  переїзди  з  челядю  пансь- 
кою з  одного  міста  до  иньшого.  Добрі  сльози  поета  лили 
ся,  він  сам  говорить,  з  Катрусею  в  московськії!  дорозї. 
В  поемі  «Катерина»  з  сумом  згадує  поет  про  ш.іях  на 
Московщину — 

Далекий  ШЛЯ.Х,  панп-братп! 
Знаю  його,  знаю! 
Аж  на  серцї  похолоне, 
Як  його  згадаю... 
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<Попоміряв  і  я  колись»  згадує  далї  поет:  чи  можно 
се  пріїіпіити  в  простім  розумінню?  Шевченко  не  міряв, 
в  дїіісности,  такої  важкої  і  сумної  дороги,  як  нещаслива 
Катерина,  але  він  також  пережив  подібні  настрої.  Він 
також  пережив  та  перестраяадав  розлуку  з  рідним  селом 
та  з  рідннмп  людьми.  У  Катерини  було  реальне  блукап- 
нк  з  малою  дитиною,  вона  мусїла  на  віки  прощатись 
з  родиною,  перед  нею  була  страшна  невідома  будучина. 
далека  чужа  сторона  та  далекі  чужі  люде.  Чи  не  пере- 
жив те  ж  саме  і  поет,  коли  малим  хлопцем  був  він  відір- 
ваний від  рідних  та  разом  з  иньшою  панською  челядю 
відвезений  далеко  далеко  від  рідного  села?  Чого  міг  він 
чекати  для  себе  в  будучім?  «А  що  дальше  спіткаеть  ся? 
Буде  лихо,  буде»!  Так  уявляв  собі  далеку  дорог>'  та 
чужу  далеку  країну  малиіі  шіснадцятолїтнїй  хлопець, 
пакуючись  по  наказу  управителя  пана  Імігельгардта  в 
далеку  дорогу  до  Вильни. 

1  плачучи  над  нещасливою  Катериною,  її  блуканнем, 
її  стражданнями,  поет  згадував  і  свої  сльози  і  свої  стра- 
ждання пережиті  тому  назад  десять  з  чимсь  років... 

Та  не  тільки  над  долею  Катерини  плакав  поет,  пере- 
живаючи свої  власиї  стралсдання.  «Тії  добрі  сльози»  лили 
ся  з  очей  поета  не  тільки  тодї,  як  писав  він  сумну  поему 
про  долю  Катерини.  Більшість  творів  написаних  в  петер- 
бурзські  роки  перейнята  сумним  настроєм  самоти.  Зміст 
сих  творів — розлука,  туга  за  милим,  страждання  самоти, 
сирітство — як  раз  ті  ночування,  які  переживав  і  сам  поет. 
Гірькі  думи  про  талан  долю  турбовали  не  тільки  Кате- 
рину, але  й  самого  поета.  І  він  також  почував,  іц(>  «си- 
дить на  тім  боцї»,  що  від  України  його  відділяє  синє 
море,  що  тільки  очами  може  він  стежити  за  ключами 
журавлів  і  «шляхи  биті  заросли  тернами»  (поезія  «Тече  вода 
в  синє  море»).  Свої  власні  сумні  думи,  своє  власне  по- 
чуттє  самоти,  сирітства  поет  втілив  в  постаті  сумних 
за/куреиих  дївчат.  щі>  ст|)а/кдуть  від  розлуки  з  милим, 
від  розбитих  надїй.  Причинна.  Марьяна  се  сестри  Катерини, 
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ЛІС  і  неиазвапі  по  імеїпі  дїпчата  п  ііое:}ія\  сХустипа^, 
«Тополя;,  Ганнуся  -і  поезії  «^'топлена»  — всї  сї  постаті 
оПвіяні  сумом  розбитих  надій  та  песпонпепих  бажапнь  .. 

«Тії  добрі  сльозИ'>  ,іпіли  ся  і  над  долею  українських 
.  козаків  в  турецькій  певолї:  „вони  молили  ся  з  козаками 
в  турецькії!  неволї"...  Па  що  натякає  тут  поет?  Скарга 
та  туга  козаків  українських  в  турецькій  неволї  описана 
поетом  в  поезії  <Гамалія*:  «ой  нема,  нема  нї  вітру, 
нї  хвилї»...  Сумні  сн()мини  з  минулих  часів  життя 
України  пе  виступають  окремо,  як  туга  та  сум  самітних 
дївчат:  сумні  спомини  української  історії  тїсно  переплі- 
тають ся  з  ясними,  бадьорими,  як  в  тій  же  поезії  «Га- 
малїя».  як  в  поезії  «Тарасова  ніч».  Той  закінчуючий,  при- 
миряючий аккорд,  якого  бракує  там,  в  поезіях  про  сум. 
тугу^  та  страждання  самітних  дївчат,  тут  в  історичних  пое- 
зіях вплітаеть  ся  в  сумні  спо.лшни  і  розбиває  загальний  гнї- 
тучий  настрій  (турецька  неволя  в  поезії  „Гам алїя",  страж- 
дання українського  народа  перед  появою  Тараса  Трясила). 

І  спомини  про  далеку  покинуту  Україну,  дитячі  роки 
та  перше  коханнє  і  спомини  про  давні  страждання 
українського  народа  всї  вони  викликали  сльози  поета. 
Туга  за  Україною,  далекою,  коханою  рідною  Україною, 
викликала  яскраві  малюнки  української  природи,  ук-раїпсь- 
кого  побута.  „Передо  мной  разстнлалась  степь,  усі'.янная 
курганами...  Передо  мной  красовалась  моя  прекрасная, 
моя  б'Ьдная  Украйна,  во  всей  непорочной  меланхолнче- 
ской  красотіі  своей...  И  я  зад^'мьівался:  я  не  моП)  отвести 
своих-ь  духовинхі»  очей  от-ь  зтой  родной  чарующей  нре- 
лести».  І  не  тільки  задумував  ся.  але  і  плакав  «тими 
добрими  слїзми». 

Коли  поет  шукав  відпочинку  в  творчости,  чи  зна- 
ходив він  тут  дїйсно  заснокоенне?  Чи  не  будили  суму 
та  т}ти  сї  яскраві  постатї  минулого,  сї  спомини  його 
власного  дитинного  життя  на  Вкраїні? 

Недавнї  літа  характеризує  письменник  не  вповнї 
ясно.  З  одного  боку,    він    підчеркнуе    „тії    добрп   сльози. 
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ЩО  ЛИЛИ  ся"  з  приводу  власних  споминів  та  з  приводу 
викликаних  в  поетичній  уяві  постатей  минулого  часу: 
се  смуток  власних  споминів  та  смуток  поетичної  твор- 
чости...  з  другого  боку  минуле  петербурзське  житте  ма- 
люється в  спокійних,  ясних  тонах:  „однаково  не  вер-, 
нуть  ся  знову  лїта  мої  молодиї,  веселее  слово  не  вер- 
неть  ся!"  В  иньшим  місці  говорить  ся,  що  важкі  лїта  „окра- 
дають добрі  думи...  і  співають  амінь  всьому  веселому..." 
Отже  в  минулому  петербурзсьі:ому  життю  були  не  тільки 
сльози,  але  бували  також  і  хвилини  щирої,  ясної  безжур- 
ної радостн  та  спокою...  „Я  оддав  би  веселого  віка  поло- 
вину", призпаеть  ся  письменнпк  в  ппьшій  поезії,  се  б  то 
не  треба  думати,  що  з  минулого  .;пішп.'іись  в  памяті  саме 
лище  сльози,  а  бували  і  веселі  години.  І  оглядаючись 
на  минуле,  Шевченко  намятав  і  пролиті  ним  тихі  добрі 
сльози  і  веселі  безжурні  години. 


три  лїта. 

Була  робота  і  години  відпочинку,  була  радість  твор- 
чости  і  сум  споминів... 

Була  радість  молодости  (лїта  мої  молодиї),  лунали 
веселі  співи,  в  ясній  бадьорій  творчости  відбивав  ся  світ- 
лий спокійний  безжурний  настрій  (веселее  слово)... 

Серце  любило  людей,  горнулось  до  них,  „кохалось 
в  людях".  Вірило  в  людське  співчутте.  І  коли  люде  „його 
вітали,  хвалили",  не  було  місця  для  сумнівів,  для  підо- 
зріннь:  все  здавалось  таким  ясним,  таким  щирим.  Ли- 
ли ся  „сльози  щирої  любови"  з  доброго  „тихого  сеїш'/і"... 

1  все  се  раптом  змінило  ся... 

Прийшли  важкі  три  .іїта.  принесли  з  собою  нові 
вражіиня.  прпнес.іп  з  собою  отруту  сумнівів...  „І  я  про- 
зрівати став  потроху"...  Раптом  висохли  „сльози  щирої 
любови",  бо  стало  зовсім  ясно,  що  серце  кохало  тих,  що 
і  не  варті  були  кохання  та  поіпапп.    „Доглядаюсь,  бодай 
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не  казати!''  Ті  ж  самі  люде  навколо,  але  стало  ясно,  що 
се  за  люде...  „Кругом  мене,  де  не  гляну,  не  люде,  а 
змії"...  Замість  прежиьої  радости  в  серці  отрута...  „І  за- 
сохли мої  сльози,  сльози  молодиї".  1'азбите  сеі)це  пониє 
отрути,  немає  плачу,  немає  спінів... 

Для  пояснення  пережитих  страждаїиіь  поет  наводить 
порівпяннє.  І^ажко.  дулсе  важко,  коли  приходить  ся  хова- 
ти батька,  матір,  або  вірну  дружину  класти  в  домовину, 
вазкко  лишитись  удовцем  з  ма.інмп  дїтьми-сиротами.  Але 
ще  важче  тому,  хто  полюбнть,  віддасть  усе  се[)це,  побе- 
реть  ся,  а  потім  дізнаеть  ся,  що  його  обманз^ли... 

„От  таке  то  злее  лпхо  й  зо  мною  спіткалось".  Люде, 
яких  кохав,  якпм  вірив,  яким  віддав  поет  своє  серце,  сї 
люде  зрадили,  обманули  поета... 

Сумне  важке  прощанне  з  минулим,  з  булимп  надіями, 
вірою  та  почуваннями.  Не  вернеть  ся  все  се,  пїколи  не 
вернеть  ся  та  давп}[  віра  в  людей,  в  їх  щирість,  в  їх 
коханне.  „Однаково  не  вернуть  ся  знову  лїта  мої  мо.тодиї, 
веселее  СV^ово  не  вернеть  ся!" 

Се  зробили  три  лїта:  „опустошили  убоге  моє  серце 
тпхе.  погасили  усе  добре,  запалили  лихо"... 

Три  лїта...  Се,  виходить,  роки  1843 — 1845.  Чому  вони 
мали  таке  велике  трагічне  значінне  в  життю  поета"? 

1>  1843  році  поет  вперше  побачив  Україну  після  де 
сяти  з  чимсь  важких  })оків  відсутности.  В  1829  р.  шіснад- 
цятолїтнїй  Тарас,  відірваний  по  папському  наказу  від 
родини,  покинув  Україну,  в  1843  р.  ній  знову  побачив 
рідне  село,  вільний,  учень  Академії,  ппдаючий  надії  ма- 
ляр-артист  та  поет... 

Подоріж  по  Українї  1843  р.  дало  багато  вражіннь. 

Ик  линув  думкою  Тарас  па  >'країну.  як  мріяв  він 
знов  побачити  свій  рідний  крап,  що  таким  чудовим 
здавав  ся  йому  на  чужинї. 

В  спо>иінах  на  ді)угий  илян  відходило  усе  погане,  а 
навпаки  гарне  вставало  яснїйш... 

Тепер  підчас  подорожи  1843  р.    та    пізпїйших    подо- 
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рожей  1844 — 1845  р.  Шевченко  бачив  не  Ук]іаїііу  мріп 
та  споминів,  а  реальну,  сумну  Україну. 

Вражіння  з  подорожи  1843  р.  поновлені  оули  и  по- 
дорожах 1845  р.,  коли  поет  оглянув  велику  частину 
України. 

Подорожуючи    по    УкраїНЇ.      поет     був     в    дуже     ДипЦІМ 

становиїцї.  З  одного  боку,  його  знайомість  з  найвищим 
панством  України,  передо  всїм  з  кн.  Репнїннми,  робила 
його  бажаним  гостем  в  панських  домах,  а  з  другого  боку 
він,  яко  бувший  кріпак,  почував  себе  дуже  добре  І  в  се- 
лянській хатї:  з  ним  не  таїлись,  йому  розкривали  свою 
душу,  ділились  думками,  надіями  і  сумнївами. 

Оттаким  то  чином  Шевченко,  подорожуючи.  доб[іе 
бачив  тодїшню  Україну  кріпаньку.  не  тільки  панську,  що 
пропивала  души  та  „дїдами  крадене  добію".  але  й  ту 
селянську  Україну,  що  невтомно  працювала  на  панських 
полях. 

Поет  бачив  одночасно  обидві  сторони  тодітньої 
України — і  панство  і  селянство. 

Сумно  було  дивитись  на  сю  рідну  ^' країну,  не  че- 
рез серпанок  споминів  та  туги,  а  на  сю  дійсну,  реальну 
Україну  без  жадних  прикрас. 

Шевченко  добре  приглядався  до  українськоі'о  пан- 
ства, бачив  він  між  ними  і  гарних  і  осьвічених  .тюден. 
приязних  та  щирих,  розумних  і  талановитих,  але  хто  з 
них  міг  вновнї  відчути  те  стражданне,  яке  гнїтило  душу 
поета?  З  ким  з  них  міг  поет  вповні  щиро  поділитись 
своїм  сумом?  Кому  з  них  міг  він  вияснити  усю  ганебність 
кріпацтва?  Не  багато  було  таких,  що  вповнї  відчували 
проклятте  кріпацтва,  а  значна  більшість  спокійно  жила 
по-батьківськн.  торгувала  ..сердешним  людом"  і  .,зані)Я- 
гала  людей  в  тяжкі  ярма".  Призвичаївшись,  вважали  зо- 
всїм  нормальним  володїти  людьми  та  распоряджати  їх 
ні)ацею,  ..дерти  шкуру  з  братів  незрячих  гречкосі'ів".  З 
біографії  ИІевч«чпча  нам  відомі  випадки,  коли  він  .зустрі- 
чав ся  з  отвеі)тими,  нїчим  ие    прикрашепимн    панськими 
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поглядами  на  іс|)іііаі;іг>,  і  пі;  Гюму  тодї  доводило  ся  страж- 
дати! В  споминах  Чу/кпи ПСІ. кого  занотовано  винадої:  в 
Лубнах,  як  (ідей  пан  и  присутиости  поета  по-панськн 
р(і;їпудив  спавшого  слугу  і  їм;  сс  обурило  поста.  Про 
иньший  випадок  згадун  ЧалнЛ.  ІІлятон  ,'Іукаііісвич  ніслав 
в  мороз  піиіки  свойого  ь'ріпаї.а  дп  ПІсичснка  :?  листом  за 
:?(»  верстов  в  Иготин  і  наказав  негайно  того  ж  дня  нри- 
нести  водповідь.  На  докір  Шевченка  за  такпГі  суворий 
наказ  ГІл.  Лукашевнч  відповів  різким  натяком  па  крі- 
пацьке походженпн  самого  Шевченка.  Поет  плакав,  як 
дитина,  під  вражіннкм  сі«ї  події.  А  між  тим  сього  Пля- 
тона  .'Іукаиіевнча  вважали  за  ліберала  і  за  людину  добру 
до  кріпаків  і  княжна  Варвара  РеіиГіпа  радила  поетови 
блпзше  иознаймитись  з  Лукашевичем.  як  освічічюю  і 
доброю  людиною. 

На  кожнім  к'і'оцї  зустрічав  ся  ІІІевч(Чікч)  з  (|)аілаі\іи 
суворого  відношення  до  кріпаків,  з  фактами  зневаження 
і  се  завсїди  болюче  вражало  його  серце,  строювало  його 
душу.  Він  не  міг  спокійно  говорити  про  кріпацтво.  Се 
занадто  болюча  тема,  щоб  до  її  можно  було  зовсїм  спокійно 
доторкнутись.  Поет  иамятав,  що  він  оден  з  цілої  родини 
визволив  ся  з  під  панського  гпїту,  всї  його  родичі  досї 
иіе  лишають  ся  кріпаками.  В  листуванню  княжни  Варвари 
Реинїної  лишив  ся  натяк,  як  вболївав  душою  поет  за  своїх 
родичів,  як  гнїтила  його  думка,  що  сестри  його  повинні 
робити  панщину:  від  одного  такого  листа  поета  про  долю 
родичів  у  кпяиспи  навернули  ся  сльози... 

Після  иодорожи  1843  р.  в  поезіях  ПІевчеіПга  вперше 
зустрічають  ся  гострі  вислови  про  кі)інацтво,  як  соціяльне 
.тихо,  що  гнітить  цїле  народне  яштте  і  перешкоджає  його 
ііільпому  розвою.  Щ,о  раз  більше  суму  і  страждання  ви- 
іі.інкають  у  поета  зразки  кріпацької  неволї,  зразки  прп- 
гнїчення  та  д^тсовного  ка.тїчення  (згадачи  хоч  би  зустріч 
з  крінаком-віолїнчелїстом,  учнем  ІИнора).  Починаючи  від 
поезії  „Розрита  могила",  де  в  загальних  рисах  поет  ха- 
рактеризував сьогочасну  Україну,  з  кожною  новою  поезією 
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росте  І  зміцняеть  СЯ  обурений  поета  протії  кріпацтва  та 
тих  верстов,  ще  спокійно  корпстують  ся  з  кріпацької  працї 
(наприклад,  в  поезїї  „Соп"  1844:  р.  повний  обурення 
уступ — „он  глянь,  у  тім  раї,  що  ти  покидаєш..."). 

Поруч  з  кріпацтвом  поета  турбовав  та  гнїтив  за- 
гальний занепад  українського  суспільного  життя.  Коли 
на  селянстві  лежало  важким  тягаром  кріпацтво,  то  в 
иньших  верствах  суспільних  можно  б  було  чекати  прояв 
суспільного  рухливого  життя.  Але  поет  не  бачив  таких 
прояв.  Хто  цїлком  заняв  ся  господарством  та  підбирав 
маєток  до  маетка  або  кріпаків  до  кріпаків,  хто  щ'скав 
по  вітру  батьківське  та  дїдївське  майно.  Шевченко  багато 
їздив,  багато  бачив  тодїшнїх  панів,  але  мало  привабного 
знаходив  серед  них,  в  їх  товаристві.  Відомо,  що  поет 
був  в  гарних  відносинах  з  членами  „товариства  моче- 
мордія".  Про  сї  гарні  відносини  добре  знали  і,  напри- 
клад, княжна  Варвара  Репііїна  остерігала  поета  від  то- 
варишування з  мочемордами,  як  Закревськпй  або  Свічка. 
Можно  ріжно  дивитись  на  пояснення  біоґрафа  Шевченка 
О.  Кониського  відносно  сього  приятелювання  поета  з 
мочемордами,  але  треба  признати,  що  і  в  товаристві  мо- 
чемордів  Шевченко  почував  себе  зле.  Поет  шукав  людей, 
яким  бп  міг  вііовнї  розкрити  своє  серце,  висловити  своі 
страждання,  поділитись  своїми  почуваннями — і  не  знахо- 
див... Можливо,  що  мочеморди  були  сімпатичиїйші  в  по- 
рівнянню з  тими,  хто  не  належав  до  сього  товариства, 
але  і  вони  не  задовольняли  Шевченка,  він  ш^кав  нив- 
шого і  поки  що  не  знаходив. 

ІІ(^род  ним  проходили  малюнки  панського  яаїття  і 
малюнки  не  завсїди  привабні...  Балї.  як  в  Мосїіии  у  ста- 
рої Вільхівської  або  в  Дегтярах  у  п.  Гр.  Ґалаґана,  роз- 
кривали перед  очами  поета  усю  роскіш  панського  поб5'та, 
але  поет  не  міг  забути,  якою  цїною  була  здобута  уся  ся 
роскіш...  На  Роменськім  ярмарку  бачив  поет  майже  усе 
полтавське  панство,  ціле  його  житте  проходило  па  очах 
поета  і  знов,  згадуючії  сей  ярмарок,  він  не  міг  пригадати 
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жадної  прпемної  зустрічі!...  Самітним  ікічуі'.аи    себе    пост 
серед  своїх  знайомих  панів... 

Загальний  занепад  суспільного  життя  па  Ук-і)аїпї 
тісно  був  звязаниГі  і  з  занепадом  лсиття  культурио-націо- 
нального.  Мало  цікавились  українською  старовиною,  мало 
її  берегли.  Були  між  панами  і  „любители  стариньї  мало- 
р(іссійской",  ІДО  цїкавились  історією  свойого  \юду  або  своєї 
околиці,  але  таких  було,  но[)івняючи.  не  багато.  Віль- 
іііість  була  байдужа  до  лпінулого,  до  рідної  старовини  і 
не  нереіикоджала  чужим  людям  руйновати  цїнні  памятки 
української  старовини.  Гірькі  сноминн  лишили  ся  у  поета 
від  огляду  славних  намяток  українського  історичного 
життя  (Сїч,  Межигорськніі  монастирь,  Густинський  мона- 
стирь,  Суботів):  дивив  ся  він  па  них  та  плакав,  сумуючи, 
як  все  се  сплюндровано... 

БайдууКІстГ)  до  минулого  тїсио  згьіітала  ся  з  байду- 
/кістю  до  сьогочасного  українського  культурного  життя. 
Маііже  всї  позабували  рідну  мову,  а  як  вяаівали,  то  без 
пошани,  забуваючи,  що  колись  була  па  сїії  мові  цінна 
література.  Не  думали  про  мояхливість  та  потребу  роз- 
роблення рідної  мови,  піднесення  її  па  рівень  лїтератур- 
ної  мови.  З  нової  українськой  літератури  знали  усюди 
Котляревського  „Енеїду",  але,  зачитуючись  комични>пі 
описами,  мало  звертали  уваги  на  роскпдані  по  ріжппх 
місцях  поеми  серьозні  думки  самого  письменника... 

Сї  темні  сто[)они  сьогочасного  ікиття  турбовали  і 
гнітили  поета.  В  подорожах  1«48— 1845  р.р.  уважно  при- 
глядав ся  поет  до  тодішнього  українського  яшття,  шукаючи, 
чи  не  знайдеть  ся  де  неб^^дь  кунка  діяльних  освічених 
людей,  перейнятих  суспільними  завданнями  та  захопле- 
них щирими  'сімпатіями  до  пригніченого  ЛЮД}',  сімнатіямн 
не  на  словах  лише,  а  па  дїлї. 

Але  не  зустрічалось  того,  чого  бажав  поет.  Переїзжав 
він  міста  і  села,  знайомив  ся  з  усїми  верства>иі  українсь- 
кої суспільностн,  старанно  прндпвляв  ся  до  всіх  знайо- 
мих і  не  знаходив.    Днї    прпноспли    гірькі    ро.ічарупапня 
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І — сумна  іронія  до.'ії — з  мочсмордами  часом  бувало  легше. 
НІЖ  з  тверезими  панами  поміщиками. 

В  такі  то  гірькі  години,  під  важким  вражіннем  зу- 
стрічей та  розмов,  поет  виливав  свій  сум.  свою  тугу,  свого 
безнадійність... 

З  сумом  зазначає  поет,  що  він  втратив  віру  до  лю- 
дей. Йому  стільки  прийшлось  бачити  злого  на  Україні  в 
пансько-кріпацьких  відносинах,  що  він  не  може  спокійно 
говорити  про  „рай  тпхніі,  про  свою  Вкраїну"...  Поет  став 
прозрівати  і  побачив,  що  навколо  не  люде,  а  змії,  для 
яких  нема  нічого  святого  в  відносинах  до  низших,  до 
сердешного  люд^'.  Під  впливом  всього,  що  прийшлось  по- 
бачити та  перестраждати,  щезла  віра  до  людей: 

І  засохли  мої  сльози — 
Сльози  молодпї, 
І  тепер  я  розбитеє 
Серце  ядом  гою — 
І  не  плачу  П  не  співаю, 
А  вию  совою... 

Під  вражіннем  якоїсь  сумної  пригоди,  якогось  опо- 
відженого  трагічного  епізода  пансько-селянськпх  відно- 
син, що  так  болюче  вразив  поета,  вилились  в  поезії 
„Маленькій  Марьяні"  сумні  сльози  поета  над  нещасливою 
долею  селянської  дівчини.  Про  який  саме  трагічний  епізод 
згадував  ноет,  ми  не  знаємо,  але  що  пережив  поет,  як 
його  глибоко  болюче  вразила  та  иі)иг()да.  можно  помітити 
з  сумних  слів  — 

Розвивай  ся,  поки  твоє 

Серце  не  разбите, 

Поки  люде  не  дізнали 

Тпхої  долини! 

Для  людеіі  немає  нічого  святого,  немає  жалю  ли 
чулсих  стражданнь...  Не  жаліючи,  не  боючись — 

Дізнають  ся— пограють  ся, 
Засушать  та  П  кинуть... 
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Нїіцм  ПО  захопак,  пїіцо  не  (.•ііиїїиті,.  не  спасе: 

А  БЇ  літа  молодиї, 
Повиті  красою, 
Нї  карії  оченята, 
5'миті  сльозою, 
Анї  серце  твоє  тихе, 
Доі'рее  дївоче 
Не  заступить,  не  закриє 
Несптпї  очі... 

^'сIоли  іиіаіілуть  злії  очі: 

Наґідуть  злії  та  й  окрадуть... 
1  тебе  убогу 

Кануть  в  пекло...  -Замучиш  ся 
І  прок.лянеш  Бога... 

Може,  при  ті.\і  прпгалала  ся  сумна  доля  Катерини  з 
розбитим  серцем,  може  пригадала  ся  гірка  доля  коханої 
кучерявої  Оксаночки,  що  загинула  в  стражданнях  (поет 
вже  знав  про  долю  свого  „макового  цвіта")  згадало  ся 
все*  сумне,  що  чув  за  остаипї  часи  і  поет  закінчує  зовсї.м 
відмінним  бажаннем.  Зпочатку  він  бажав  маленькій 
Марьянї  щастя  та  спокійного  життя,  вболїваючи  душою 
за  її  будучу  можливу  долю,  але  тепер  в  кінці  він  бажав 
зовсїм  нньшого  — 

Не  цвіти  ж,  мій  цвіте  новий, 
Нерозвитий  цвіте! 
Зовянь  Т1ІХ0,  поки  твоє 
Серце  не  розбите! 

На  періинй  погляд  ся  поезія  „Маленькій  Марьянї" 
вптрн.мана  в  більш  споісіііних  тонах,  тут  не.ма  вибухів 
обурення  абсі  різьіліх  докорів  та  погроз  недолюдкам,  які 
ми  зусті)ічанмо  в  иньших  поезіях,  але  в  сїй  стрпманости 
сієї  поезії  стільки  відчуваеть  ся  безнадійности,  стільки 
відчаю...  Ся  стриманість  прикриває  стільки  суму,  стільки 
г.тубоких  потайних  стражданні.... 

До  якої  безнадійности  треба  було  дійти  в  відносинах  до 
людей,  щоб  побажати  маленькій   Марьянї  зовянути  тихо, 


поки  її  серце  не  розбите  людьми,  поки   вона   не  зазнала 
лиха,  бо  в  буд}'чім  не  знайде  вона  нїчого  доброго... 

Сю  безнадійність,  сей  відчай  поясняє  і  сам  письмен- 
ник, вони  навіяні  пережитим  та  перед^'маним  за  останні 
три  літа:  вони,  сї  лїта. 

Пролітають,  забірають 
Все  добре  з  собою. 
Окрадають  добрі  дз'ми, 

0  холодний  камень 
Розбивають  серце  наше 

1  співають  амінь. 
Амінь  всьому  веселому 
Од  нині  до  віка! 

І  кидають  на  роспуттї 
Слїііого  каліку... 

Здавалось,  іцо  безслідно  пройшла  весела  безж^фна  поііа 
життя  і  вже  нїк-оли  не  вернеть  ся  світла  радість:  веселе 
слово — 

Не  вернеть  ся!...  І  я  серцем 

До  вас  не  верну  ся, 

І  не  знаю,  де  діну  ся, 

Де  я  пригорну  ся 

І  з  ким  буду  розмовляти, 

Кого  разважати, 

І  перед  ким  мої  думи 

Буду  сповідати? 

Після  всього  пережитого  поет  вже  не  може,  як  се 
було  ранїйше,  жити  спокійним  життем  в  товариських 
відносинах  з  своїми  приятелями:  він  цїлко.м  змінив  ся  і 
між  ними  легла  безодня.  Йому  не  важно,  як  до  сієї  зміни 
віднесуть  ся  иньші — 

Що  хочете, 
То  те  і  робіте: 
Чи  голосно  зневажайте, 
Чи  нпшком  хваліте 
Мої  думи... 
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Але  молчливо,  що  ті  люде,  які  ранїйше  так  (іого  иіа- 
нували  і  хвалили,  тепер  цїлком  змінять  свої  погляди  па 
ііого  діяльність — байдуже: 

І  я  серцем 
До  вас  не  верну  ся. 
1  не  знаю,  де  дїну  ся, 
Де  я  пригорну  ся... 

Ся  поезія  се  сповідь  поета.  Пережите  болюче  впли- 
немо па  його,  він  бачив,  що  па  віки  розбиті  його  давнї 
погляди,  багато  дечого  стало  безпідставною  ілюзією  і 
нема  повороту  для  давпїх  ік»Г(>  спокіГіпих  веселих  на- 
строїв. 

Важка  хороба  загострила  сей  настрііі. 

Втомлениіі.  знесилений  він  глубже,  ніж  звичайно, 
почував  свою  самітність,  своє  духовне  відчужепне  від 
тих.  з  ким  йому  доводило  ся  жити  за  останній  час. 

Безнадійність  огортала  його  серце  і  через  те  таким 
пекучим  стражданням  і  перейнята  його  сповідь — „Три 
лїта"... 

Ол.  Грушевський. 


Т.  Шевченко  як  ілюстратор. 


Великих  труднощів  та  горя  ітриГпіілося  зазнати 
Т.  Шевченкови  в  пробиванню  собі  дороги,  в  розвиванню 
своїх  талантів.  Доля  кидала  його  па  всї  боки — до  дяка, 
в  найми,  на  панську  кухню,  в  малярчуки  і  нарешті  в 
Академію;  але  й  в  Академії  мусїв  Шевченко  не  раз  біду- 
вати і  свої  сили  віддавати  на  зарібок  грошей,  потрібних 
на  прожитте. 

Свій  гірький  жаль  на  те,  щ,о  передчасно  прийшлось 
працювати  для  шматка  хлїба,  Шевченко  висловив  в  листі 
до  Залеського  писанім  з  заслання  в  1856  р.  Док.таднїйше 
вій  списав  своі  матеріяльні  труднош,і  в  повісті  „Худож- 
ник", де  рівняв  своє  бідуванне  до  долї  великих  арти- 
стів Кореджіо  та  Цампіері,  які  злиднювали  як  раз  тоді, 
коли  папа  Лев  X    снпав  золото  стрічному  маляреви. 

Витво])и  артиста-маляра,  вимучені  стороннім  зам»»- 
влепием,  не  моніуть  .мати  тієї  цїни,  яку  являй  творчість 
безпосередня.  Але  всеж  таки  і  сї  твори  варті  уваги,  як 
свідоцтво  у.мов  і  обставин,  серед  яких  працював  артист, 
як  покажчик  зростання  іїого  сили  та  популярности;  на- 
решті, вони  цінні  як  памятки  творчости  великого  артиста. 
Такі  замовлення  вводили  артиста  в  ширший  круг  людей, 
знайомили  його  з  сучасними  .лїтературними  течіями  і 
підіймали  його  популярність  в  ширших  колах  суспільности. 

В  ті  часи  артистичні  замовлення  об.межували  ся 
нортретами,  образами  та  ілюстраціями  до  книг.  Такі  за- 
мовлення отримував  і  Шевченко  і  він  також  здобував 
собі  славу  на  сїй  ниві. 
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1>('тупивиііі  до  Академії  Штук  (ін:>'.і).  ній  и;і:('  па 
цграіііх  к])()ках  :ш('ртак  на  себ'Ь  унагу  громадянства  сноїмн 
;иібіі()огимн  і  сиоїми  успіхами,  через  те  до  нього  плинуть 
нсикі  замов.кміпи.  даіі>чіі  ішму  матеріальну  вигоду  і  по- 
ну.тярністі..  Н  ..ІІ(*і)тр('тахі.  12  ио.іководцевт.".  які  Пули 
виконані  д.ти  нидапііи  і1(іл(Міііі(»  (1^42  р.і.  ІНсг.чеико  ви- 
стуна?:.  ик'о  ііідомиіі  маляр:  виданий  се  ирисчіичено  було 
иареви  і  СІО  працю  не  можно  було  доі)учптп  ик"Ому  небудь 
маловідомому  малиреви.  Замовлеіпш  ІІІевченкови  сієї  працї 
свідчить  п])о  популярність  маляра,  а  добре  виконана 
праця  в  свою  чергу  сприяла  славі  Шевченка,  яко  доброго 
портіїетиика  та  ілюстратора.  Баї'ато  портретів  і  майже 
всї  ілюстраціііні  роботи  ИІевчепка  на.тежать  саме  до  його 
студентських  років  в  Академії  Штук. 

Не  може  бути  сумнівів,  що  сї  перші  малярські  проби 
Шевченка  становлять  дуже  важний  матеріал  до  пізнання 
деяких  пізпіиіпих  його  малюнків.  Хоч  сї  замовлення  і  не 
завсїди  відповідали  настроям  Шевченка,  але  все  ж  таки 
вони  лнпіа.пі  певний  слїд.  лишали  йому  матеріал  і  теми 
для  ПІЗНЇ1І1ІІИХ  робот:  певіпій  ґепетичниїі  звязок  зпо- 
лучае  пеі»ші  роботи  замов.іепі  Шевчепкови  з  пізпїйшнми 
самостійними  роботами.  И  „Исторіи  Суворова",  ілюстро- 
ваній Шевченком  в  1840  р.,  в  „Портретахь  дв'Ьнадцати 
полководцеві,",  в  його  малюнках  до  ріжних  лїтератуїших 
творів  (наприклад.  „Катерина",  „Гамалїя",  „Знахарь" 
Квітки)  ми  помічаймо  всї  головні  особисті  прикмети 
Шевчепка-ма.і;і|)а. 

Сї  несміливі  по  технпцї  та  наївні  ио  змісту  перші 
ілюстраціііні  роботи  Шевченка  (в  4()-х  роках)  переіпіяті 
ще  клясіцізмом  та  романтикою,  якими  г<иї  були  збиті  з 
путя  росийське  життн  та  штука  навіть  ио  тих  осередках, 
де  шукали  життєвої  правди  та  уника.'иі  готових  шабло- 
нів. Не  диво,  що  такі  умови  артистичного  життя  лишили 
па  завсїди  свій  слїд  на  картинах  Шевченка,  почавши  від 
його  молодечих  автопортретів  і  кінчаючи  такими  творами 
остаппїх  і)оків.  як  офорт  ..Дві  дївчини"  або  сепія  ..Русалки"'. 


92 

Шевченко  робив  Ілюстрації  до  „Исторіи  графа  Суво- 
рова"  А.  Полевого  (Спб.  1843  та  1850  р.),  „Портретьі 
дв-Ьнадцати  полководцев-ь"  А.  Полевого,  ілюстровав  деякі 
видання  Смірдіна  (м.  „Католицький  монах"  до  повісті  На- 
деждина)  і  повість  Квітки  „Знахарь".  Ще  кілька  малюнків 
Шевченка  уміщено  було  в  „Жпзнсоппсаніп"  князя  Курб- 
ського  та  в  „Древностях",  виданих  Київською  Комісією. 
Під  впливом  ілюстраційного  досвіду  Шевченко  задумав 
велику  самостїііну  працю  „Живописную  Украиїгу". 

Відомо,  що  Шевченко  робив  ілюстрації  і  до  ипьших 
творів  своїх  та  чужих,  але  сї  малюнки  не  були  видані. 
Так,  ще  в  роках  1838 — 39  Шевченко  захожував  ся  ілю- 
стровати  своїх  Гайдамаків,  малював  слїного  кобзаря  та 
гаіідамаку  Галаіїду  з  свяченим  нонсем  над  Днїпр(ім  (сей 
малюнок  бачив  Н.  Білозерський  в  1850  р.  у  П.  Кулїша). 
Знаємо  далї.  що  Шевченко  компонував  деякі  сцени  до 
„Исторіи  крестовихТ)  походовт>"  Мищо  та  до  романа  Валь- 
тер-Скотта  „Вудсток"  і  сї  етюди  хвалив  Брюллов  (про 
се  згадано  в  автобіографічній  повісті  „Худоїкникії"). 
Відомо,  що  в  1841  р.  Шевченко  намалював  Квітці  ііого 
панну  Сотниківну,  про  що  свідчать  листи  Шевченка  до 
Квітки.  В  1843  р.  Шевченко  надіслав  Тарновському  свою 
„Катерину"  памалмівану  на  полотні.  Далі  Шевченко  ду- 
мав робити  маліонілі  до  кобзарських  дум  в  виданню 
Кулїша  і  до  історичної  повісти  Кулїша  „^Іоі>па  Т'ада"  (про 
се  маємо  звістілі  в  листах  Шевченка). 

Характер  ілюстрацій  мають  також  археольоґічні  ма- 
люїпчи  Шевченка,  як  „Руїни  Богданові",  як  „Церква  в 
Суботові",  „Переяславський  собор",  „Чигрин"  і  т.  и.:  вони 
мають  звязок  з  деяки>т  поезіями  Шевченка. 

Одна  з  перших  самостійних  композіцій  Шевченка  се 
малюнок  до  видання  „Наши  списаннне  сь  натури":  се 
видапнк  виходило  протягом  кількох  років  в  Петербурзї  і 
розходп.то  ся  телс  у  чужозе.\піпх  перекладах.  В  ХНІ  ви- 
пуску сього  видання  уміщено  малюнок  Шевченка  „Зна- 
харь", як  ілюстрацію  до  повісти  Іхвіткп  з  тим  са>т.м  титулом. 
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Шевченко  змалював  сеП  тип  іїнахари  цілком  відио- 
ііідік»  до  тексту  Квітки.  Знахарі,  йде  по  вулицї  і  хто  б 
пї  Гішов.  чи  старий  чи  хлопя,  иоспішаеть  ся  скинути  йому 
шапку,  молодицї  й  дівки  ховають  ся,  а  зиахарь,  знаючи 
свою  силу,  так  і  розміряє,  що  кому  сказати,  як  на  кого 
подивитись.  „Знахарь"  Шевченка  йде  по  вулицї,  поважний, 
задумано  схиливши  голову,  розкинувши  свиту  та  спрї- 
раючись  иа  палицю.  Дівчина  з  страхом  та  цїкавістю  за- 
глядав на  нього  з  вікна,  з  закутка  хати  в  Гюго  слїд 
боязко  дивлять  ся  селяне.  Борода  иа  .лицї  знахаря  голена, 
одіж  добра  і  вся  постава  зхоплена  з  натури.  Ма.тюнок, 
взагалї.  Д(»брші,  тільки  він  не  вгорнутиїі  в  ра>ни  і  віддай 
деякою  абстрактністю.  По  сьому  малюнку  можно  бачити, 
що  автор-маляр  і  в  школі  клясіцізму  заховав  нахил  до 
реалізму  і  мусїв  стати  кінець — кінцем  виовн'і  реалистом, 
яким  він  дїйсно  і  зробив  ся  під  час  свойого  перебування 
на  засланню. 

Оріґінал  „Знахаря"  зроблеіпиі  тушью  переховуеть  ся 
тепер  в  музеї  Тарновського  в  Чернигові;  там  лсе  в  музеї 
знаходять  ся  і  підготовчі  ескізи  до  сієї  картини.  Сї  ескізи 
в  деяких  подробицях  відріжняють  ся  від  виданої  картини. 
Иа  ескизі  замість  хати  намальовано  иа  другім  плянї 
пліт,  за  яким  присїв  наляк'аннп  хлопчик,  з  заду  пліт  за- 
гинаеть  ся  кутом  і  за  ним  видко  кілька  фиГур.  Ик  порів- 
няти ескіз  з  видрукованою  картиною,  треба  признати,  що 
Шевченко  зостановив  ся  кінець — кінцем  на  ліпппім  трак- 
товапню  теми.  Постать  дівчини  надає  сиеціяльнин  змис.ті, 
се  не  проста  дета.ль:  в  звичайнім  селянським  нобутї 
доля  дївчини  далеко  більше  звязана  з  забобона.\пі  та  зна- 
харством, аніж  забави  пустотливих  дїтей. 

Поруч  з  малюнком  „Знахаря"  в  новістї  Квітки  зна- 
ходимо і  вінети  без  підписів,  близькі  до  манери  Шевченка. 
Деталі  (чіх  иінет  повторюють  ся  і  в  иньших  книгах, 
ілюстрованих  Шевченком.  Ллє  коли  придивитись  до  сих 
вінєт,  то  прийдеть  ся  кинути  думку,  щоб  зарахувати  сї 
вінєти  до  творчостп  Ш(ЧіЧ(чп:а.  Сї    вінети    взагалї    пале- 
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жать  до  артистпчікУі  продукції  цілої  доГці.  і;  икій  жии 
Шевченко:  ішкоиаііі  вони  в  «формах  вивчених  по  підруч- 
никам того  часу  .і  стараппкм  та  ;?  :?ахопаип»-:м  утертих 
звичайних  иодрооиць. 

Працюючи  над  своїм  „Знахарем".  ІИевчепісо  у.-гли 
участь  також  в  ілюстрованию  нні>шого  виданий.  Се  було 
видание  Смірдіна— „Сто  русскихь  іитсраторовь".  яке 
мало  тодї  славу  артистичного  виданпіі. 

Смірдін  був  відомиіі  видавець  та  кипгарь.  ІИеиченко 
бував  у  нього  досить  часто,  і  сам  і  з  доручічіня  Іірю- 
лова.  ^■  С.мірдіпа  доставав  ІІЬчгкміко  книжки  для  читання 
і  чеі)ез  те  пс  ра;;  згадував  про  (^мірдіна  в  своїх  творах, 
наприклад,  в  автооіогра(ііічпій  ноністї  „Художник'Ь"*. 
И  виданню  Смірдіна  брав  участь  сам  вчитель  Шевченка 
Іфюлов.  Лав  малюнок  і  Піевченко:  се  був  образок  каиу- 
цинського  монаха,  уміщений  в  томі  другим  (1841  р.). 

Сей  малюнок  капуцииськопі  монаха  переносить  в  ту 
пережиту  добу  росийськ-ої  ііітук-и.  коли  малп  особливу 
сімпатію  до  малюнків  молитвенпх  ченцїв  та  чгрпнці..  Се 
була  проява  таблон(івого  ідеалнз.ма  в  штуцї.  якиїі  вимо- 
тав, щоб  усї  і'е|)ої  картин,  навіть  розбпшаки.  були  б  зраз- 
ками добрих  почуваппь,  чести,  любовп,  вірностп.  Від  сього 
шаблонового  ідеализма  Нрю.юв  вже  визволяв  ся.  а  на 
Шевченка  міг  виливати  нічию  якийсь  чужоземнпіі  артист, 
коли  не  іииренський  або  Орловський. 

Сиравдї.  малюп(»к  капуцина  к  ілюстрація  до  роман- 
тичної П(»вістн  і  мав  підходити  до  загального  настрои» 
сієї  повісти.  11а  Шевченка  взагалї  мало  великий  вилив 
читаннк  і  він  дуже  нер(чімався  загальним  духом  тію- 
рів.  Так  було  і  в  сьому  випадку:  Шевченко,  роблючи 
ілюстрацію,  вповнї  перейняв  ся  настроєм  сієї  повісти. 
Тут  оповідаеть  ся,  як  два  подорожники  оглядали  озер»  і 
,'Іяго — Маджіоре.  як  вони  попали  на  вілю  одної  ґрафинї 
і  там  зовсїм  припадково  побачили  в  нече|»і  молодого 
аскета  падре  Анзельмо.  Печера  ся  була  під  одною  з 
тих  а|ікал.  іцо  підпирали    чудову    піраміду   Ізолі    Веллі... 
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Гир.кі  сікї  печери  пулі)  :!ал|і;іпііііоиаііг  рпсліпіамії,  сгТіпі 
оу.іи  іі|)ім'іі)аііі  че|нчіатками...  Ікругом  стіп  іііпла  широка 
мармурона  лапа.  Хвплї.  набігаючи  и  глиОііиу  печери,  роа- 
пітали  ся  і  итікали  ііа;}ад  іііумуіочок»  перлистою  піною.  Ко.'іо 
самого  вх(»да  иа  краю  лани  сидїи  ч('і)И(чі,і.  у  малі.онни- 
чом  уГюзстві  свін'іогі»  вираипя.  і>іи  Пув  одиги<чіиіі  в 
сїрячипу  підперезану  мпгузком.  НажЧчі  сандалії  червоними 
рубцями  вїдали  ся  в  ступні  й  без  того  норенаних  від 
сония  ніг.  Мернеці.ке  запинало  було  відкинуто  за 
плечі  і  через  те  го.юва  його  була  вся  відкрита.  Ііажке 
нужденне  житте  висуіпи.іо  молодому  чепце.ві  жили,  вис- 
сало кров,  вилощило  іпкмру  мов  перґаміп.  Ііін  нерухомо 
дивив  ся  на  хвилі  и  .иппе  тремтіинн  палі.цїв.  що  переби- 
рали розарій,  вияв.ія.то  г.  чім  присутність  життя.  Так 
описук  повість  чеиця-аскета. 

Ілюструючи  повість,  Шевченко  иповпї  пер(чіняв  ся  її 
настроєм  і  в  своїм  малюнку  капуцина  як  і»аз  пеі)едав 
сей  настрій.  Його  че[)иець — затаенииіі,  екза.'ПЛ'овпий,  го- 
товий воювати  з  цілим  світом  або  вести  його  за  собою, 
як  Петро  Пустинник,  який  також  цїкавив  Шевченка.  Хоч 
се  і  іи^  нанлінший  малюнок  з  мо.тодечих  років  артиста, 
але  тут  почуваеть  ся  ш,ось  самостійне,  особисте,  інтімне. 
На  малюнку  ми  бачимо  склепіинк  печери,  вилоїкеие  з 
рівних  чотирекутннків,  серед  яких  пробиваються  рослини 
згідно  до  тексту  оповїдания.  В  отворі  печери  на  озері 
видко  човни  з  людьми,  хмурне  небо,  на  небі  блискавку 
й  пасмами  спадаючий  дощ;  хвплї  бють  в  печеру.  На 
лаві  сидить  в  задумі  сам  чернець,  сухий,  хоч  ще  моло- 
диїї.  На  тіого  голові  вистрижений  вінець  з  волосся,  він 
убраний  в  плащ  з  відкинутою  відлогою  і  в  кчкіїтап  оне- 
резапий  мотузко>г,  в  руках  чотки,  збоку  костур  припер- 
тий до  стїни;  під  Н(іі"а\пі  розкидане  камінне  і  рослини 
вилазять  з  землї.  Тип  чічіця  взятий  у  іспанських  маля- 
рів ХМІ  в.,  але  виконаппіі  у  дусї  Врюлова  або  романтика 
Конье  („Побитте  невинних"  1К24  р. ).  НІевченко  мусїв 
використати  для    своєї   роботи    іі    иіп.іііі    матеріяли.    Він 
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взагалі'  цїкавіш  ся  типом  католицького  ченця  і  на  ма- 
скових  балях  не  раз  сам  одягав  убранпе  ченця  капуцина. 
На  малюнку  одіж  розроблена  так,  як-  се  впмогало  ся 
шкільними  нриписамн  артистичного  клясіцізма.  Бажаючи 
дати  чутте  тїла  під  одежею,  Шевченко  змалн^вав  її  так, 
наче  вона  змочена  й  прилипла  до  тїла.  В  сьому  бачимо 
вплив  школи,  яка  всю  вагу  артистичного  навчання  покла- 
дала в  старанному  студіііованню  людського  тіла.  Сеїі 
вплив  пазавсїди  залишив  ся  у  Шевченка,  він  завсїдн 
милував  ся  голим  тїлом  людським,  даючи  ііого  і  там  де 
не  треба  і  се  людське  тїло  завсїди  виявляло  ся  в  одна- 
кових каноннчних  формах,  виучених  з  мармурових  та 
Гіпсових  античних  скульптур.  До  ностатї  католицького 
чення  Шевченко  вертав  ся  і  пізнійше.  Такі,  ми  знаємо, 
що  в  1854  р.  Шевченко  змалював  ченця  для  Б.  Залеського. 
в  1855  р.  він  знов  намалював  ченця  і  по  смертп  Шевченка 
в  ного  спадщин'!  лишила  ся  така  сама  картина. 


Далеко  більше  праці  поклав  Шевченко  коло  ілюст|)о- 
вання  книги  Полового  про  Суворова  (назва  сіе'і  кіпіги 
така:  „ІІст()і)ін  кііизя  италійскаго  графа  Суворова  Рим- 
никскаго  генера.тлнсснмуса  россійскихь  войнг.  180  полн- 
типажен,  гравиі)ованньіхь  лучшими  русскими  и  наі)нж- 
скими  художниками  по  рисункамг.  А.  П.  Брюллова.  П.  В. 
Басина.  Л.  А.  Коцебу.  Т.  Г.  Шевченко.  Р.  К.  Жуковсісаго 
п  М.  В.  Мастова...) 

Видаине  Поленого  задумано  було,  як  на  ті  роки,  дуже 
широко  та  коштовно.  Слава  Сув(»рова  була  дуже  велика; 
його  біографією  та  героічни^ш  вчинками  ц"ікавилн  ся  пись- 
менники і  все  суспільство.  Через  те  для  ілюстровання  сін'і 
книги  покликано  звісних  малярів,  як  Коцебу,  Брюлов. 
Басін,  і  імя  Шевченка,  ще  молодого  в  ту  пору  студента 
Академі'і,  стоіть  тут  по])уч  з  іменами  відомих  артистів. 
Імя  Брюлова  покладене  тут  на  першому  місцї  і  через  те 
багато   людей   гадало,  що   л-міщ(чн    в   сій    книз'і  ма.іюнкп 
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з|)оО,і(міі  Бріо.кіним.  тодї  як-  Пі.імиісгі.  \іа  ІІИ11КІІ!  на.іс/ісігіі, 
ІПсичепкови. 

Коли  ікіріииити  ма.ііііііки  ІІІспчсііка  л  ма.ііпиі.ами 
К(»цобу  аоо  Жукоіи'і.і;()і'(>.  п»  і{(ііііі  і!іі;)ііачаі(ггі>  ся  бі.іі.ііюкі 
красою  й,  хоч  макт.  часом  ііс  иікииГі  імікіпчічіїїй  ииі'ляд. 
завсїди  иідрі/кияютг.  си  ію  сііііш.  і  а  і.'  що  їх  кч'ко  иЬяіати 
паиіті,  ійс.ііі   ;!\Гиі   ііо|і(и'і,іімііі\    і'раі;іроі{іцикамп. 

ІПеичсіііа)  дав  гуг  и  малюнках  цї.'И'  житте  Суворова, 
показав  і'юго  серед  сучасників,  в  „стаЬ  славной"  царе- 
дворцїв  Ц.  Катерини  ТІ.  показав  на  руїновиїцу  Ізмаїла  та 
Праги,  на  берегах  італійських,  на  ледівиих  (-ан-І\)гара, 
в  улусі  ногайському,  в  степах  кубанських,  в  ґабінетї 
діпльоматів.  на  постою  (бівацї)  салдатськпм  і  в  сі.и.ській 
самоті  -на  крплосї  церкви. 

Дїкаво  зазначити,  що  зачіпляючи  так  б<»гат()  тем  і 
ма.поючи  полководця  Суворона  в  ріжпі  моменти  його 
:кнтти,  Шевченко  уникщ'в  в  своїх  малюнках  всі)ОГО  того, 
що  могло  б  ображати  його  власні  гуманні  почуття.  Він 
вибіра»-:  для  своїх  малюнків  такі  події,  ідо  належать  до 
особистого  життя  Суворова,  до  його  товариських  відносин, 
до  його  чудацтв,  уникаючи  сцен  батальних,  сцен  смерти 
та  кровопролиття.  Ті  події,  де  виступають  наперед  несі.м- 
патичні  Шевченкови  відносини  давнього  часу.  роз[>облено 
в  малюнках  зовсім  відмінно  від  звнчайрюї  маіі(-:))и  сучас- 
них малярів,  що  огортали  авреолічо  іи-ї  вчинки  свойого 
славного  героя.  Часом  Шевченко  і  зовсї.м  залишав  в  сто- 
1)оіГі  свойого  героя,  а  дає  в  малюнках  об[)азки  життя 
турецького,  нагапського  та  кирг'нич.кого  або  події  того 
часу  близькі  до  української  історії  (смерть  ГІ(»тьо.мкина, 
побаченню  к.  Станіслава  з  ц.  Катериною).  Очевидячки,  особа 
с.іаветного  росийського  полководця  не  могла  дати  натх- 
нення Шевченкови:  кров  кріпацького  поета  не  кипіла  від 
імени  Суворова. 

На  самім  початку  книги  ІІЬчгкчіко  умістив  по|»трет 
Суворова;  сей  портрет  дак  Шгвч(чіко  і  в  ..ПортретахТ) 
12  нолководцевіГ".  Він  малював  з  портрета  Суворова  пи- 
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самого  ІІІмідтом  підчас  ііеребупаніїн  Гуво]і(іва  и  Прусах. 
Особливими  ознаками  сеіі  портрет  пс  визпачанть  ся:  по- 
стать намальована  до  половини,  лип<'  повернут(і  на  -у* 
направо. 

За  портретом  Суворова  далі  йдуть  таїсі  малтиілі 
Шевченка: 

2.  Тут  намальовано,  як  Суворов  хлопцем  стояв  па 
калавурі  в  Монплезірі  у  Петергофі.  Сувоі)ов  під  дерев(ім, 
яке  своїми  вітами  становить  рамцї  до  малюик'у.  Цариця 
з  придворною  дамою  підходить  до  вартового  Суворова  і 
дає  йому  рубля,  якого  вартовий  не  бере,  бо  се  заборонено. 
На  заднїх  плянах  видко  відкриті  пор^-чча  коло  дому  і 
вид  морський,  па  морі  Галери.  Ко.то  ніг  Суворова  й  ца- 
рицї  ростуть  лопухи.  На  одному  стовпчику  на  порепчи-— 
вазон,  подробиця,  яку  і  тепер  можна  бачити  в  .Монпле- 
зірі: по  сій  подробиці  можно  ще  п  тепер  пі.іііати  місце 
з.мальовапе  Шевченком.  Під  малюнко.м  з  лївого  боку  умі- 
щено ініцїяли — Т.  Ш.  (стор.  8). 

3.  Генерал  Штакельберґ  на  по.іьскім  ба.ію.  Підчас 
польского  походу  Суворова  геп.  ІІІтак'ельберг.  закоханий 
в  одну  польку,  дався  допустити  піхіхід  конфедератів  в 
забраний  росиянами  Краків.  Штакельберґ  зустрічав  ся  з 
сійю  полькою  на  Ті  балях,  а  конфедерати  в  оден  так-иіі 
вечір  і  про.тіїзли  в  замок  по  водотоцї  і  захопили  росиіісь- 
ких  салдатів  у  снї.  Кілька  конфедератів  вбігли  в  залю. 
де  був  сам  Штакельберґ  і  відібрали  від  нього  шпаду.  Сей 
момент — поява  конфедератів  на  балю — і  схоплений  в 
малюнку  Шевченка.  В  великій  залї,  освітленій  люстрою, 
йде  баль.  видко  танки.  Геніїрал  веде  попід  руку  свою 
польку,  яку  хоче  відвести  від  нього  молодий  офіцнр, 
певно  бажаючи  щось  сказати  генералови.  Поруч  сівї  групи 
з  лївого  боку  стоять  вже  три  конфедерати.  В  центрі,  на 
першім  ііляпї,  спиною  до  глядача,  огрядний  най.  Він 
вбіг  в  залю  і,  підіймаючи  високо  свою  конфедератку, 
сповіщай,  що  сталось;  генерал  здивовано  відкидає  назад 
свою    .тїву  руку.  І'амцїв  нема,    таї;    піо    малюніж   вигли- 
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лак  як  вінйта.    Під   малюнком    ініцїіілп    і    ііілтіс   і'ііаиіі». 
фірми  в  Паїїпжі — Лпсіппу  Ве8І  Ьеіоіг.  (с.  44). 

Цікава  ипГіраиа  ІПевчснком  тема.  Як  відомо,  Суво- 
рі и:  врятував  Штакельбертга  і  покінчив  війну  :і  коїіфеде- 
рагамн.  Шевченко  міг  бн  взяти  темош  тріумф  роснйсь- 
іліх  війок,  але  заміеті.  того  вн('іі)аи  ііаіі('Л(Мі\-   пише   тему. 

Слїдуїочиїі  ма.ікикік'  в<»лні'еигі.  ся  до  кримської  иіііин 
1768  р. 

4.  В  шатрі  Суворов  і  кримський  татарин  сидять  оден 
нр(пи  другого  за  балачкою.  Коло  них  по  середииї  шатра 
таганок,  обставлений  усякими  |ііча.ми:  сїдлом,  дровами 
і  т.  н.  З  боку  Суворова  стоїть  салдат  і  український  ко- 
зак: за  татарином  кілька  татар.  При  правому  боцї  шатра 
стоять  одна  на  другій  кілька  вкованих  скринь  з  колод- 
ками. К(Лінозіиія  гарна,  малюнок  зроблений  ді)ібпими  і 
твердими  рисами.  Підпис:  ПІевчепко  і  мопоґрама  гра- 
вера (ст.  70). 

С.тїдуючі  малюнки  показують  діяльність  Суворова 
в  подавленню  Пугачовського  повстання.  Проти  Пугачова 
парнпя  вислала  війська  під  проводом  Бібікова  і  Міхель- 
сона.  Взявши  участь,  Суворов  присвоїв  собі  честь  втихо- 
мирення повстання,  хоч  на  дїлї  нїчого  не  зробив,  тільки 
арештував  Пугачева  майже  безоружнього  на  ночлізї  в 
одній  хатї. 

г).  Арешт  Пугачова.  Представлено  внутрішню  пер- 
спективу хати.  На  першому  пляпї  Пугачов  з  страшенними 
рухами  противить  ся  насильству  уральских  козаків,  котрі 
вже  обхопили  його  за  руки.  В  хату  ще  вриваеть  ся  багато 
козаків,  одеп  з  них  впав  під  ноги  Пугачова  вбитий.  За 
групою  людей  видко  стіл,  на  ньому  миска  з  вечерею  і 
зГіроя  Пугачова.  Під  малюнком  немає  підпису,  але  про 
приналежність  його  ПІевченкови  свідчить  стиль  малюнка 
і  знайдені  в  Чернигівському  музею  готові  ескізи  до  сього 
малюнка  (с.  75). 

().    Тут    нама.тьовано.    як     Суворов     сам     провадить 
арештованого  Пуіачова   -і    Уральску    до    Сімбірського.    В 
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центрі  малюнка  клїтка  на  колесах,  в  яку  впряжена  худо- 
ребра  коняка.  Се  клїтка  для  Пугачова.  Перед  клїткою 
закованому  арештантови  Пугачову  пара  жовнірів  вяже 
руки.  Суворов  з  криком  звертаеть  ся  до  Пугачова.  але  на 
малюнку  він  виглядає  таким  нікчемним  перед  велитом 
Пугачовим.  Не  припадково  Шевченко  розробив  так  отсіо 
сцену.  Він  спокійнШше  ставив  ся  до  славн  Суворова  і 
хотів  зменьїіїити  вплив  воєнної  слави  на  уми  су- 
часників. На  другому  плянї  малюнка  за  клїткою  —  лінія 
хат  і  юрба  великорусів  мужиків;  в  сіметрії  з  ними  коняка, 
впряжена  в  клїтку,  й  верстовий  стови,  що  очевидячки  по 
старому  приему  малярів  мав  знаменовати  собою  дорогу. 
Здаеть  ся,  що  Шевченко  не  гаразд  продумав  подробнцї 
сієї  сцени.  Відвозили  в  далеку  дорогу  такого  важ- 
ного арештанта,  як  Пугачов.  певно  при  иньшій  обстанові. 
в  присутности  жовнірів  з  барабанами  і  т.  и.  Під  малюн- 
ком ініцїяли  НІсвченка  і  підпис  гравір.  фірми. 

В  1776  р.  Суворов  садовив  в  Криму  вибраного  з  на- 
казу петсрбурзського  уряду  хана  Шагін-Гірея,  а  в  1777  р. 
в  звязку  з  тим  Суворов  дістав  ще  начальство  над  Ку- 
баньською  лінією,  що  мала  розбити  ханську  си  іу,  віддї- 
лпвіпи  від  Криму  нагайцїв  та  черкесів.  За  татар  тодї 
вступили  ся  турки  і  ось  Суворов  пі)ибув  в  Бахчисарай, 
щоб,  урядуючи  Кримом  від  імеии  хана,  не  допустити  сюди 
турків. 

7.  Тут  намальовано,  як  Суворов  роскошуе  в  Бахчи- 
сарайському палацї  разом  з  московським  прпі  піїїіниким 
ханом  Піагіном.  Хан  тягне  кальян,  а  Сувпрову  арабча 
підносить  каву;  арабча  се  для  гармонії  з  плямою  чорної 
голови  вбране  в  чорні  шарварки.  За  дранировкою  видко 
в  ча.тмах  постатї  ханських  прнспішників;  сї  поста  її  що 
не  раз  будуть  виступати  в  пізиїГніїих  каі)тіінах  Піекченка 
з  східнього  побуту.  Ніл  малюїИч'ом  повний  підпис  маляра 
і  підпис  фірми  (ст.  84). 

В  кіицї  перебування  Суворова  в  Іпіхчисараю  росийсі.- 
кпіі  ф.іьот  оточив  з  моря  Крим,  а    наїчніїи    і    ииьиіі    під- 
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даицї  хана  на  Каика:ії,  ;шідкл  І'осіїя  іцс  могла  чекати 
відиору  проти  зрабоїшипя  Криму,  були  віддані  ханом 
роснПсі.кому  уряду.  В  лїтку  1783  р.  Гуви])!)!!  спяткуіиїв 
тріумф  І'осиї  над  Кримом  та  нагаПцями. 

8.  Святкуваннн  угоди  з  татарами.  'Л  приводу  зкла- 
деиої  угоди  з  татарами  Суворов  виорядиг,  свято  иагайсь- 
ким  старшинам  та  всїі'і  нагаПській  орді  (1783).  При  грммі 
і^армат  і  військової  музики  більш  6000  народу  посїда.ти 
на  просте.тених  килимах,  а  Суворов  з  росийськими  салда- 
та>пі  частували  нагайцїв.  Сам-ь  Суворов  стоїть  на  високому 
иомостї  по  середині  і  підіймай  чарку;  офіцирі  з  одного 
боку  і  татаре  з  другого  підіймають  такоік  свої  чаі>ки.  ііа- 
гакць  несе  спеченого  цїлого  барана.  На  зем.ії  сидить  ба- 
гато людей:  оден  з  лївого  боку  задивпв  ся  па  Суворова, 
другий  в  репсіапг  до  сього  з  протплеліиого  кіици  ІІроСТЯ- 
гак  руку  в  бік  до  Суворова,  третий  в  цсигрі  перед  гляда- 
чем підіймає  чарку.  За  сими  иа  другім  пляпї  сіліоетом 
зроЗлено  іце  багато  постатей  і  мЬк  ними  Групи  москалів 
і  татар,  які  цїлують  ся.  Всї  татари  характеризовані  своїми 
паціональними  уборами.  Кидаеть  ся  па  сїй  композіції 
(ЯК  і  на  ИНМІ1ИХ).  що  тут  можпо  простеяхити  кілька  по- 
:ипінпх  ліній,  під  ЯКІ  підведена  пїла  композіція.  Під  ма- 
.ііонісіїм  іиіцїяли  ІІІевчеика  і  підпис  фірми  (с.  99). 

ІИагіп-Гірей,  який  прилучився  до  1'осиї,  не  довго 
тримав  ся  сієї  спілки,  швидко  відпав  і  потягнув  за  собою 
1  всї  орди.  Суворов  притягнув  на  свою  сторону  старого 
нагайського  султана  Муса-Бея,  задобривши  ііого  ріясними 
подарунками,  і  з  його  помічю  розбив  ііагапцїв. 

9.  Суворов  приводить  до  Муса-Бея  черкешепку  не- 
вільниць). Муса-Бей  лежав  в  своїм  наметі  за  кальяном. 
Побачивши  черкешепку,  старий  сластолюбець  простягає 
до  дївчиии  руки,  а  вона  сердешна  не  сміє  до  нього  під- 
ступити. Зда.имча  до  дверей  ступає  якась  заштріхована 
фіґура  в  халатї  й  чалмі  з  ключами  в  руках.  Під  малюїі- 
ко.м  ініцїя.ти  ІПевченко  і  підпис  фірми  (с.   104). 

Ся  композіція  цікава  тим,  що  в  фіґурах  хана,  ключ- 
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ника  і  черкешспки  Шевченко  наслідує  свойого  вчите.иі 
Карла  Брюлова.  Лице  черкешенкп  зовсїм  у  Брюловському 
типі;  треба  ще  зазначити  тему  зрабоваїшя  жінки,  се — 
улюблена  тема  Шевченка. 

В  слідуючім  малюнку  артист  переносить  ся  на  Вкраїну. 
В  Канів  приїхав  король  польський  Станіслав,  щоб  поба- 
читись з  ц.  Катериною,  яка  тодї  подорожувала  по  і'країнї, 
і  переговорити  з  нею  про  українські  події. 

10.  Король  зійшов  на  царицину  Галеру  і  почінво 
скинув  шапку.  У  короля  ленти  через  плече  п  нашивки 
на  полах.  Против  його  виступає  в  профіль  ц.  Катерина. 
Вся  ґалера  прикрашена  драпировками  з  матерій  та  різьбле- 
ними тритонами.  За  Днїнром  український  пейзаж  з  церк- 
вою на  три  банї.  Під  малюнком  ініцїялн  Шевченка  і  під- 
пис фірми  (с.   108). 

По  розробленню  темп  сей  малюнок  виглядає,  як 
вінєта,  але  він  оден  з  найліпших  малюнків  в  цїлій  книзї 
і  на  нього  звернула  увагу  критика  (напр.  Горленко). 

В  війні  з  турками  1787  р.  брали  участь  запорожці. 
Командував  військовими  силами  Суворов,  а  коли  він 
був  зранений,  замість  нього  став  ко.мандіром  відомий 
Потьомкин,  запорожець  Грицько  Нечоса.  Але  до  своїх 
обовязків  командіра  Потьомкин  відносив  ся  недбало  і 
більше  вилежував  ся  в  своім  наметї  за  перекладом  істо- 
рії церковної  Фльорі,  та  за  слуханнєм  музики  Сарті.  В 
оден  з  таких  днїв  турки  з  Очакова  різбили  одне  крило 
війська  Суворова  і  Потьомкин  дуже  докоряв  йому  за    се. 

11.  Суворов  прийшов  вислухати  докори  гордого  царе- 
дворця. Потьомкин  показуй  рукою  на  Суворова  своїм  лю- 
дям; раненого  Суворова  підтримує  якийсь  чоловік  в  па- 
рику та  каптаиї.  Через  отвір  шатра  видко  лагорі  та  ка- 
лавур.  Коло  Потьомкииа  на  першім  плянї  сидить  запо- 
рожець у  шапці  й  з  люлькою  в  зубах  і  навіть  неднвить 
ся  на  Суворова:  ся  остання  подробиця  неймовірна.  Піл 
малюнком  ініцїяли  Шевченка  та  монограма  гравеі)а 
(с.  132). 
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ГІізнїіііис  гу[К'ці.ка  війна  птіїпіули  і  аистріїіцїи-  Суио- 
ров  був  пос.іапиіі  па  поміч  аистріїіским  віїіскам  під  іііи»- 
водом  ьвстрийського  гірипця  Кобурґського. 

12.  Пріїпць  австриііський  витає  Суворова:  він  іяиіпюи 
з  свойого  Пагатоіо  памста  Гі  вдичио  трясе  руку  Суворову. 
<1»ігура  самого  С'уііорова  виГппла  не  вдала  та  не  розмі- 
рена: одна  нога  занадто  довга  і  з  занадто  широкими  ли- 
тнцями.  Під  маліоик'ом  ініцїи.іи  Шевченка,  (с.  145). 

Икуні  з  Суворовим  аисі  рійсі.к-е  іпГіско  несподівано  на- 
пало на  турків  і  тяжко  їх  ипйп.ю. 

13.  Ііеликиіі  візірь,  командуючий  турецького  війска, 
дістає  звістку  про  Суворова.  Се  було  тодї,  як  візір  нив 
каву.  Келишок  з  кавою  випав  з  рук  візіря  і  сам  він  від- 
кинув ся  на  подушки.  В  проходї  до  иамета  видко  коня, 
на  которому  пі>пїхав  посланець,  що  привіз  звістку.  Треба 
зауважити.  іц<і  посгать  вістника  лсива,  але  візі])ь  зовсїм 
не  виглядав  по  візірському.  Під  ма.тюнком  іпіцїи.пі 
артиста  та  підпис  фірми  (с.   14(5). 

Як'  відомо,  мрії  Потьомкпна  при  вигнаннє  турків  з 
Европи  не  здїіісиили  ся.  Сам  вдохповитель  сієї  війни 
Потьомкин  після  замирення  вмер  в  степу  по  дорозї  з 
Исс  до  Миколаїва  (1791  р.).  Кінець  Потьо>псииа  зма.но- 
вав  Шевченко  в  гарнім  малюнку,  який  проііпятиіі  сумним 
иастріем,  може  навіяним  сумними  думками  поезії  Держа- 
вина  па  смерть  Потьомкина. 

14.  Смерть  Потьомкина  серед  степу.  Потьомкина  ви- 
несли з  карети  й  положили  на  землї.  Коло  нього  нрн- 
на.:іа  лсінка  та  вірпніі  слуга.  По  боках  стоять  сумні  ію- 
статї  —  турецькніі  мур:іа  й  два  запорожці  в  своїх  типо- 
вих убраннях  і  з  оселедця.ми  на  го.ювах.  За  ними  бер- 
лин запряжений  у  кілька  коней  цуґом;  здалека  видко, 
як  скаче  курієр  з  звісткою  про  смерть  Потьомкина.  Да- 
лекі гоі)И  зазначено  окремими  уступчатпми  лініями, 
яких  дотримувала  ся  архаїчна  штука  і  иіл  Шевченко 
вжив,  очевидячки,  мехапично.  Під  малюіи;ом  ініцїяли 
артиста  та  підпись  фірми  (с.  162). 
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Слідуючі  малюнки  присвячені  польським  подіям. 

15.  Посли  короля  в  шатрі  Суворова:  їх  са.ме  ввели 
в  шатро  п  Суворов  з  окликом — „роко)",  віділиіувши  шаблю, 
з  простертими  обіймами  йде  до  них  на  зустріч.  Посли — 
два  грубі  папи — поважно  й  сумовито  схилили  ся  перед 
Суворови.м.  фіґура  котрого  тут  зроблена  досить  невдало. 
\і  шатрі  иа  пенькови  дерева  замість  стола  вже  наго- 
товлена хартія  й  каламарь  з  пером.  Під  малюнком  іні- 
цїяли  Шевченка  і  моиоґрама  гравера,  (с.  191). 

16.  Відреченне  к.  Станіслава.  Зажурений  Станіслав 
сидить,  схилившись  за  столом,  иа  якому  зпах(»дить  ся 
його  акт  відречення.  Проти  Станіслава  Суворов  і  ко.то 
кожного  по  свідкови.  На  малюнку  ініцїяли  артиста  і  мо- 
нограма гравера  (с.   195). 

Сї  останні  малюнки  (!.')  і  16)  ииишли  якісь  ііаїииі. 
В  останньому  помітно  балсанне  Шевченка  надати  побу- 
тові пу)иісмети  того  часу,  він  малює  тогочасні  меблї  та  одіж. 

17.  Суворов  иа  авдіеиції  у  ц.  Катерини:  розмова  йде 
про  европеііські  справи.  Суворов  стоїть  в  роскішному  ґа- 
бінетї  перед  царицею,  іцо  сидить  проти  нього  в  глибо- 
кому кріслї  та  показує  на  мані  пальцем  па  Париж  (напис 
РагІ8о).  Дїлий  малюпоїс  віддає  іитімністю.  Під  ма.тіоиком 
ініцїяли  і  підпис,  як  звичайно,  (с.  200). 

18.  П])ощаипе  Суворова  з  війско.м  в  Тульчипї.  По 
смерти  ц.  Катерини  ц.  Павел  абшитував  Суворова  і  зве- 
лів йому  яаїти  в  селї  Копчанському.  На  малюнку  Суво- 
ров пропиієть  ся  з  військом.  Стоять  ряди  війська  в  перс- 
пективі, Суворов  перед  ними  в  фельдмаршальскому  муіі- 
лурі,  він  здіймив  шапку  і  зложив  на  барабанї  свою  шпаду 
разом  з  орденськими  відзнаками.  Підпису  під  малюнком 
нема,  але  по  стилю  він  належить  Шевчеикови  (с.  209). 

19.  Суворов  в  церкві  в  с.  Копчанському  читає  апо- 
стола. Са.м  він  в  короткий  одежииї.  Перед  ним  ставник 
з  свічкою,  з  під  ніг  по  солеї  йде  коца  у  вівтар,  в  ікопо- 
стасї  впдісо  образ  Спасителя  в  убранню  святителя,  видки 
й  иолудеииу  иратиицю.  По  заду    Суворова    стоять    пара- 
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фіяпе  -корели.    змальопапі    тут    як    великороси.    Па    ма- 
люнку звичайні  ініцїяли  та  підпис  (с.  211). 

20.  Суворов  бавить  ся  з  селяпьскимп  хлопчиками. 
Ву^пщя;  дїти  збирають  в  шапку  Суворова  свої  спрятуїиси, 
а  він  наміряють  ся  вцілити  камінчиком  в  розкладені  ря- 
дочком кістки.  Одеи  хлопчик,  стоячи  на  колїпах,  подає 
Суворову  потрібний  камінчик.  Па  другому  илинї — хати, 
коло  яких  стоять  зацікавлені  баби.  Під  ма.іюііісом  підпис — 
ІПевчепко  (с.  212). 

21.  Сей  малюнок  доторка«-:ть  ся  участи  Суворова  в 
італійській  війнї  1799  р.  Перед  са.мою  війною  Суворов 
мав  суперечку  з  Тугутом  що  до  загального  пляпу  війни. 
ПІевченко  так  розробив  сю  тему:  Тугут  викликаюче  за- 
клав руки  в  кишені,  Суворов  показує  йому  пляп  війни 
виданий  царем.  За  иплпі  стіл  з  паперами,  з  боків  ґрупи 
бесїдипків.  Сцена  ся  відбуваеть  ся  в  багатій  залї.  ири- 
крашепій  канделябра>иі.  порті)етамн  в  рамах  стилю  ро- 
коко п  ліпленими  гірляндами  на  стїпах.  (с.  233). 

22.  Колегія  кардиналів  дякує  Суворова  за  побіду  ні)и 
Нові  та  просить  боронити  папську  столицю.  Суворов 
приймає  депутацію  стоячи  при  вк-і)Итому  сукном  столї,  в 
великій  залї  подібній  до  намальованої  на  попереднім  ма- 
люнку. Депутати  низеньїа)  вклоняють  ся.  За  столом  стоять 
соратники  Суворова.  Малюнок  сей  не  цїкавнй  та  шабло- 
новий, таких  є  в  сїй  саміії  кннзї  кілька.  Повторюєть  ся 
розробленне  темп  авдієнції,  повторюєть  ся  поза  Суворова. 
ті  ж  самі  одноманїтпі  Групи  присутніх  статистів,  одна- 
кові обстанови  хат  і  т.  н.  До  того  всього  малюнок  не 
має  вірної  нерспективп  ліній  (лінії  підлоги  іі  стїн  не 
зходять  ся  з  стелею).  Па  малюнку  звпчаііні  ініцїяли  та 
підпис  фірми  (с.  265).     ■ 

23.  Се  здаєть  ся  не  малюнок  до  тексту,  а  ісінцівка 
до  розділу  про  італійський  похід.  Па  березї  якоїсь  річки 
розклали  ся  в  сіметричних  позах  салдати  Суворова  й 
їдять  ш;ось  з  казанка.  Один  обернув  ся  до  Суворова,  ко- 
трий також  коштує  їжу;  за   пи\пі  ваі)товий,    стоять    руш- 
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ницї  в  козелках.  З  одного  боку  калавурпого  ґрупа  салда- 
тів,  з  лівого  боку  друга  Група  сидить  за  їжою,  ще  з 
боку  оден  салдат  пере  шматте  в  і)ічцТ.  лругпіі  набиває 
рушницю.  В  водї  при  березі  росте  очерет.  Ціла  к-омпозі- 
ція  сповнена  рівноваги  дякуючи  сіметричности  Груп  та 
ліній:  цікаво,  що  салдатп  тут  трактовані  Шевченком,  як 
українські  селяне,  се  видко  з  їх  убраннь.  Очевидячки. 
д\'мка  Шевченка  завсїди  вітала  в  рідній  Українї.  На  ма- 
люнку звичайні  іиіцїяли  та  моііоґі)ама  гравера. 

•24.  Вертаючи  з  швейцарського  походу,  Сувор(»в  х<»- 
тїв  побачити  гробпицю  Ляудона.  Ся  тема  розроблена  так. 
Суворов  задуманий  стоить  в  склепі  повнім  домовин  і  чи- 
тає довгу  епітафію,  де  переч  пелен  і  заслуги  Ляудона.  Су- 
ворову  присвічує  чоловік  з  факело.м,  з  другого  боку  стоять 
в  задумі  кілька  фіґуР-  Сіслепіннє  застав.тяє  пригадати 
анальоґичний  мур  в  тій  печері,  де  Шевченко  посадив 
свого  чеиця-каїїуцииа.  Під  малюнком:  Т.  Ш.  (от.  296). 

2.5.  Переїздом  чеі)ез  Прагу  Чеську.  Суворов  посватав 
був  свого  сина  з  курляндською  принцесою  і  з  того  при- 
воду видавав  балї,  в  яких  сам  брав  участь.  Таку  сцену 
на  балю  і  намалював  Шевченко.  В  круглій  ве.тпкій  залї 
з  іонійськими  колонами  багато  людей.  В  центрі  чоловік 
з  завязаними  очима,  за  ним  дві  жінки  з  негарно  підій- 
маючими ся  сукнями — одна  втікає,  а  друга  зачипає  того, 
що  жмурить.  При  лївому  боцї  на  канапу  вискочив  Суво- 
ров і  від  радости  п.чеще  в  долонї.  На  право  стоять  двоє 
людей  за  балачкою,  далї  багато  людей  танцюють.  Під 
малюнком  звичайні  ініцїялп  і  підпис,  (с.  297). 

26.  Суворов  перед  маляром,  який  пише  з  нього  порт- 
рет (Полевой  зве  сього  ма.чяра  Міллер,  але  певнїіпііе  се 
маляр  Шмідт).  Суворов  стоїть  в  витянутій  позї  при  правій 
стїнї  кімнати  перед  канапою.  Посеред  кімнати  розклав  ся 
ма.ляр  з  своїм  полотном:  праворуч  скринька  з  фарбами, 
на  землю  кинута  палітра.  На  сьому  ма.іюнку  нема  .тіній- 
ної  перепективи  і  лінії  картин  на  стїнах  так  розк;іадені 
з  лініями  стелї.  що  сї  картини  наче  на  завісах  відступають 
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ПІД  СВОГО  місця.  Се  сиідчіїть  про  иестараииість    малюнка. 
Під  малюнком  іиіцїяли  ПІгимснк-а  (с.  298). 

По  повороті  з  закордону  С'уворовзнои  осе.:іиі5  ся  в  Кон- 
чаиському.  Тут  він  проводив  свій  звнчаиіппі  спосіб  життя: 
ЗВОИП1!  па  дзвінипї,  мигав  па  к'рилосї.  Сього  /кпгти  в  Кон- 
чаиському  і  доторіліув  ся   Пісвчсико  вс.іідуючому  ма.'іюнку 

27.  Суворов  дзв(»питі..  Па  нього  заднвляють  ся  кілька 
хлопчиків,  до  церкви  йде  багато  селян.  Дзвони  висять 
на  11  латві  на  двох  стовпах  икрп  тих  дашком.  Далї  церква, 
яку  ИІевченко  змалюваї!  п  гпііі  українських  церков  з 
трома  банями.  На  малюнку  звичаГніі  іиіцїяли  (с.  303). 

28.  Суворов  розглядав  оі)дена  иі)ислаиі  королем  Лю- 
довиком  ХУПІ.  Хворий  Суворов,  сидячи  в  под^чиках,  роз- 
глядає самі  ордена,  а  граф  Гостоичии,  що  привіз  їх,  читає 
лист  від  короля.  При  сьому  пі)псутпя  якась  жінка — ма- 
буть донька  Суворова.  Світ.иіци.  в  якіїі  (чідигь  Суворов, 
змальована  но  одному  тину  з  світ.іицями  па  иньших  ма- 
люнках і  не  відповідає  дійсній  обстаиові  Суворового  дому 
в  Кончанському.  Під  малюнком  звичаііиі  іиіцїяли  (с.  306). 

29.  Иредсмертнї  години  Сувоі)ова.  В-же  Суворов  згу- 
бив память,  але  ще  розмов.іяи  про  свої  походи,  наказу- 
вав себе  підіймати  з  постели  й  возити  по  хатї.  ПІїчіченко 
змалював  Суво^юва  в  кріслі  перед  столом,  заставл(чіим 
(|)ляшечками  з  ліками.  Коло  Суворова  лікарь  з  розгорнут- 
инми  руками  ганьбить  льокая  за  те,  що  він  підняв  хво- 
рого з  ностелї.  ТоГі  втікає,  тримаючи  в  руках  скриньку, 
яку  мабуть  казав  принести  Суворов.  Па  малюнку  зви- 
чайні ініцїя.'іи  (с.  307). 

На  сьому  ма.іюпку  закінчуєть  ся  Шевченьківська  се- 
рія ілюстрацій  До  історії  Суворова  Треба  зауважити,  що 
СЇ1І  серії  ілюстрації!  нощасти.то.  Піс.ія  першого  видання 
1843  р.  вони  були  знов  передруковані  в  р.  18.50,  потім  в 
р.  1886  і  нарешті  в  багатьох  періоднчіпіх  виданнях  1900  р. 
з  приводу  столїття  смерти  Суворова. 

ПІ,о  до  загального  хаііактеру  всїх  описаних  композі- 
ціГі.  то  більшість  з  них  не  має  особливої  вартости   арти- 
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СТИЧНОЇ.  Се  зауважили  вже  с^'часникії  Шевченка:  „Маяків", 
наприклад,  найшов  сї  малюнки  зовсім  не  дорогоцінними 
(М.  1843  т.  IX  с.  102),  а  „Современникг"  зове  „нацара- 
панньїми  на  щспках-ь"  (С.  1843  т.  XXX.  96 — 97),  подібну 
ж  оцінку  висловив  і  „Сьінь  Отечества"  (С.  О.  1843  І.  40). 
Цікаво  зазначити,  що  автор  рецензії  в  ч.  „Современник" 
зауважив  відсутність  „равнов'Ьсія"  духа  цїлої  книжки 
з  духом  героя.  Се  вповнї  вірно  в  відноіпенніо  до  Шеп- 
чепка.  Самий  вибір  тем  свідчить  про  д\"же  .малі  звязки 
між  ілюстратором  та  героєм  книжки.  Роблені  Суворовим 
спроби  впносливости  росийського  мужика  не  могли  нат- 
хнути, піднятії  дух  мужицького  ноета:  таке  відношенне 
до  Суворова  проглядає  і  в  деяких  творах  Шевченка, 

Але  хоч  і  бракувало  у  Шевченка  великої  сімпатії  до 
героя,  все  ж  таки  він  поклав  багато  праці  коло  своїх 
ілюстрацій,  збирав  портрети  історичних  діячів,  знайомив 
ся  з  відповідною  лїтературою.  У  збірці  Лазаі)ЄВСЬкого  в 
Н.  Новгороді  є  лист  (здаеть  ся  Полевого)  до  Шевченка  з 
порадами  що  до  малюнка  Л'»  28,  а  в  Чернигові  в  музеї 
Б.  Тарновського  є  другий  лист  з  згадками  ще  про  З  малюнки 
та  з  вказівками  про  портрети  виведених  на  малюнках  істо- 
ричних осіб. 

Як  було  вже  вите  згадано,  Шевченко  уникав  на  своїх 
малюнках  справжніх  батальних  сцен  з  вбптими  та  крово- 
пролнттем.  Часом  він  відходив  від  своєї  спеціяльпої 
мети — дати  ілюстрації  до  тексту,  а  переходив  на  бічні 
теми,  які  глибоко  захоплювали  його  уяву,  і  в  сих  гітці- 
ознпх  малюнках  виявив  чистоту  своєї  натури  та  замнло- 
ванпє  доклясичнихформ.  Взагалї  Шевченко  не  цікавив  ся 
в  Академії  батальними  сценами  і  до  батальної  живописи 
не  готував  ся.  Не  заіімав  ся  поки  що  спеціально  історич- 
ними малюнками  і  серія  ілюстрацій  до  історії  Суворова 
було  нерпіою  пробою  відживити  давню  минулу  епоху. 
Безумовно  Шевченко  користав  ся  працями  деяких  своїх 
нопередппків,  як  Шебуєв  (писав  діла  І'умянцева).  Акі- 
мов  (сцени  з  ВІЙНИ  1812  р.).  Орловський  (малюнки  бата- 
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ЛІЙ),  користав  ся  з  супороиськіїх  віілаїїіп.,  ні;  Паїніурп 
,.Л\іізііь  II  л'Ьяііія  Суворіша"  (:і  ч..  Сііп.  1791»  ІМОО),  Аи- 
тіи/'а  Ье8  сатра^:;пе8  (їй  1'.  і-оііііс  ііс  Ни\\(»Г(і\\-  (ПоНіа  17'.»'.») 
і  т.  II.  Допомоі'.іи  і  в  дечим  і  театра.іьііі  вистави,  де 
виводив  ся  Суворов:  там  ІИсвчеико  міг  знайти  потрібні 
ііому  сцсііісн  і  ііарнсувати  їх.  Прикладом  таких  пес  можна 
вк'азати  „ІЧч'скаї'о  м<»р',іі;а"  гогож  таїси  Полевого,  „Керим'ь- 
Гирся"  ІІІаховськоі'о  і  т.  п.  В  гаках  тсїатральиих  виста- 
вах Шевченко  міг  бачити  ефектовні  сцени  східіїього  життя, 
якими  він  так  цїкавив  ся  за  прикладом  свого  вчите. ія 
Брю.това.  Теми  східнього  побуту  тоді  були  в  велиїліі  по- 
іііапї  і  турків  з  ода.тісками  можна  бу.то  бачити  в  те- 
атра.тьних  песах.  каі)тниах  і  ілюстраціях.  Всі  ті  черке- 
піенки,  одаліски,  старі  турки  іі  арапи,  яких  ми  бачимо  на 
малюнках  Шевченка,  всї  вони  нагадують  улюблені  орієн- 
тальні постатї"  в  малюнках  Г>ріо.това.  В  сьому  ми  бачимо 
безперечний  вплив  вчителя  па  вченика. 

Але  вп.тив  І^рюлова  не  обмежував  ся  одним  .іииіе 
нипорпм  гем,  він  почуваеть  ся  і  в  самим  трактованню 
тем  і  в  деталях  малюнків.  Риси  лиць  представлених 
Шевченком  і  контури  фіїг'ур  страпіеппо  нагадують  мапуру 
Брюлова.  Шевченко  засвоїв  собі  Брюловські  форми  тїла, 
одежі,  спосіб  моделірования  фіґуР^  штучну  сістему  скла- 
док переняту  Академією  від  клясичних  скульптур  і  такі 
пньпіі  помилки.  Через  те  від  малюнків  Шевченка  віхіав 
холодом.  Герої  Шевч(чіка  складенї  на  готовий  фасон. 
Лиця  та  постатї,  подані  в  „ІІсторіи  Суворова"  не  можно 
уважати  иї  самостіппими,  анї  новими.  Вони  цїкави  лише 
тим,  що  становлять  початки  дальпїйших  ])обот  Шевченка 
в  тому  ж  напрямку.  Такі — голова  і  ціла  постать  черке- 
шенкн  (Л»  9),  турки — Л»  13,  14;  аранча  Л»  7.  манкрні 
ясіночі  фіґури  в  незугарних  вивертах  тї.іа  та  поворотах 
голов  ЛІ  25  і  т.  д. 

Між  малюнками  Шевчеиі.-а  наіпсращі  ті,  які  :}ак|)а- 
иіені  українським  кольорітом.  Такі:  ирива.і  салдатів  (Лг  2:5), 
смерть  Потьомкина,  побаченнн  к.  Станіслава  з  ц.  Катери- 
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иою.  На  останьому  магпоику  Шевченко  вмів  дати  власну 
трактовку  сю/кета  відмінну  від  представлених  у  иньших 
майстрів.  Так  само  проявив  Шевченко  свою  самостійність 
і  в  тій  композіції.  де  намальовано  вид  Монплезіру  в  Пе- 
тергофі.  Поети  Петербурга  гравери  .Маі)тинов  і  Галактіонов 
дають  пляцок  Монплезіру  без  тієї  поезії,  яка  в  у  Шевченка 
на  вінетї  оточеній  вітами  дерева  з  далеким  морським  пейза- 
жем. Так  само  не  підходять  змістом  до  поетичного  малюнка 
Шевченка  і  ті  два  кранвиди  Монплезіру,  що  були  вистав- 
лені на  Виставі  старої  архітектури  (Снб.  1911):  з  сих  ма- 
люнків оден,  маючи  в  собі  деякі  елементи  образка  Шев- 
ченка, вселг  таки  далекий  від  нього  по  композіції  та  на- 
строю. На  сїй  вінетї,  як  і  на  \іа  ішпку  ченця-кануцина 
Иіевченко,  здаеть  ся  в  перший  раз  намалював  морьский 
пеіізаж,  який  після  ожие  у  нього  на  березі  Арала  та 
Каспія.  Самий  вид  Монплезіру  Шевченко  малював  з  на- 
тури, певно,  не  оден  раз,  бо  бував  у  Петерґофі  досить 
часто,  малюючи  там  з  натури  лопухи  та  дерева. 

Цїкава  по  своїй  трактовцї  вінета  побачення  ц.  Ка- 
терини з  к.  Станіславом.  Описуючи  сю  зустріч  ИІевченко 
тримав  Сії  описів  подорожи  ц.  Катерини.  Ик"  відомо,  ся 
подо))ож  була  обстав.іена  дуже  нииіно.  Неї  ґальфи  були 
прикрашені  ])оскііііни.ми  декораціями,  ліпленими  трито- 
нами та  орпамепга,\иі.  ІЗсї  такі  подробпіи  ІНсименко  вмів, 
треба  признати,  представити  добре,  як  слідук.  бо  і  сам, 
як  відомо,  почав  свою  артистичну  карінру.  росписуючи 
орнаменти,  в  чому  прирівнював  себе  до  Торвальдсена, 
який  теж  почав  своє  артистичне  поприсько  з  вирізування 
орнаментів  і  тритонів  з  рибячими  хвостами  до  копенга- 
генських кораблів. 

Варто  зазначити  спосіб,  як'пм  дав  ІИ(Ч5Ченко  рамці 
свойому  малюнку:  він  зробив  їх  з  завіс  на  га.тері  так 
само,  як  в  малюнку  Монплезіра  зробив  їх  з  вітей  дерева. 
Отже  і  на  сих  ступнях  свойого  артистичнаго  розвитку 
Шевченко  проявляє  самостійність  в  трактованню  сцен, 
навіть  в  вінєтах. 
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ІІа|іічіітї  треба  заупажпти  україїісі.кті  і^ольирит  кра»-;- 
иилу  па  сіїі  ніпктї.  ;}  царсі.кпї  га  ікри,  ідо  стала  на 
Дніпрі  кило  Ііанкна,  інідко  гори  днїпровсі.кі,  будинки  й 
Ні'іікиомку  па  три  оанї  українського  типу.  Се  той  самий 
1,-уточок  диіпроного  псрі'га,  де  тепер  ипсить  ся  миі'и.та  па 
Чернечій  горі,  а  1!  пїГі  СПИТІ,  нічним  сііпм  аіїто))  сі,ого 
\іалі(»пка. 

Спинимоеі.  ще  на  деяких  малюнках  сієї  серії. 

Ма.тюнок  смертп  Потьомкина  перейнятий  потрохи  ро 
\іапти;іМ(ім,  тілі.ілі  не  тим.  іці>  був  у  Делякруа  або  Арі- 
ІІ1е(|)(|»ера.  а  романтизмо.м  Брюлова.  п  кот])ог()  надчистою 
романтикою  вже  підіймав  голову  .звичайний  історичний 
жанр  з  нідроблепи.м  патосом  (то  видко  па  „Погибелі  Пом- 
пеів"  або  в  ..Смертп  Інеси  ді  Кастро").  Здаеть  ся.  що  на 
Шевченка  в  данім  випадку  вплинув  також  і  Державин 
своїм  сумним  „Водопадом".  В  малюнку  є  настрій:  запо- 
рожцї  стоять  схилившись  в  задумі  над  своїм  братчиком, 
■,кінка  з  відчаєм  припала  до  вмерлого,  льокай  в  глибокім 
смутку  впав  на  колїна. 

Юморістичним  змістом  визиачакть  си  тоїі  малюнок,  де 
змальовано  бенкет  в  степу  впоряджений  росийськими 
урядниками  пагайцям.  бенкет  з  кріпкими  напоями  та 
всілякою  учтою.  Липя  татар,  правда,  одноманітні  і  ні- 
чим не  відріжняють  си  під  крнмцїв  або  кирґізів,  яких 
[Невченко  малюватиме  пізиїїіше.  Очевидячки,  не  бачивши 
ніко.ти  нагаїіпїи.  І1Іевч(чи>;(і  скористав  ся  тут  з  загаль- 
ного типу  на  ма.іюнках  того  часу.  Треба  додати,  що  в 
постатях  з  иньших  народів  Шевченко  ві|)пїйще  зхоплю- 
вав  основні  прикмети,  такі  великороси,  ляхи,  італіяни;  не 
вірно  змалював  Шевченко  корелів,  яким  дав  широкі  лиця 
та  одягнув  в  велписіроспйські  вбі)апия:  се  була  помилка. 

Історичні  особи  намальовані  Шевченком  старанно  і 
в  сих  малюнках  багато  правди:  він  вмів  зазначити  нсі- 
хіку  царедворців  того  часу,  як  вони  держали  ся  ні)инн- 
жено  перед  вищими,  а  з  низчи.\пі  ііншалн  ся  величністю 
свовю.  Сам  Суворов  у  Шевченка  виступає  усюди  однако- 
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тііі,  худіпі,  малого  зросг^',  голова  його  занадто  довга  та 
здаеть  ся  великою  для  його  фіґурц.  В  звязку  з  обстави- 
нами, вигляд  Суворова  то  пришиблений  і  старечий,  то 
живий  і  молодявий  з  енергією  на  лицї.  Взагалї,  постать 
Суворова  иа  дрібних  малюнках  вновиї  зходить  ся  з  за- 
гальним виглядом  на  портреті  в  початку  книги.  ІІньші 
історичні  особи  також  змальовані  Шевченком  з  портретів. 
Наприклад,  Потьомкин  (Л*»  11):  він  має  те  саме  облпче.  яке 
Шевченко  дає  пізиїйше  в  „По|)третахь".  а  вбранне  Потьом- 
кина — халат  вповні  зходить  ся  з  реальністю,  бо  про  се  свід- 
чать і  мемуаристи.  Отже,  виходить,  Шевченко  вповнї  ро- 
зумів реалізм  історичних  малюнків. 

В  подробицях  Шевченко  також  хотів  тримати  ся 
прикмет  минулої  епохи.  Шевченко  старанно  розшукував 
усяку  старовину.  Дійсно,  в  його  .малюнках  меблї,  столи, 
стільці,  канапи  та  люстри  витримані  в  дусї  рококо  і  Лю- 
довика  XVI;  той  самніі  характер  мають  і  портрети  п  рами 
на  стїнах.  а  також  і  окраси  саміх  стїн  і  підлог. 

Нахил  до  реалізму  можно  помітити  усюди,  тільки 
реалізм  Шевченка  не  є  сьогочасний  наш  реалізм  і  ба- 
гато дечого  молхно  закинути  маляреви.  11<фспективи  його 
не  віріГі  (Л'°  22.  26),  хати  маленькі,  люде  часом  одної 
міри  з  іи.ми  хатами,  в  яких  живуть,  пейзажі  примитивіїі, 
дерева  всї  однакові,  скелі  уступчаті  й  розколисті.  В  ба- 
гатьох малюнках  фони  Шевченка  зійшли  на  звичайні 
декорації  і  їх  не  можна  рахувати  як  пейзажі,  так  що 
лапоть  і  ворухають  ся  у  Шевченка  одні  лише  дієві  фі- 
гури. Деякі  деталі  Шевченка  досить  цікаві:  такі,  напри- 
клад, .матерії  на  його  меблях  (взяти,  хоч  би.  подушки  з 
хаі)актернііми  для  дальнїйідих  робот  Шевченка  пасмами 
Лі'  11).  складки  оден;і,  верстові  стовпи  як  ознака  дороги, 
П(іді»<)бицї  в  деталях.  Але  тут  ми  помічаємо  нознчування  та 
неуміниє  зиравити  ся  з  деякими  предметами. 

Звертакіть  уваг^-  помилки  перспективи.  Кімнату,  на- 
приклад, Шевченко  малює  так,  що  дає  не  середину  сцени, 
від  країв  якої  йшли  б  перспективно   лінії  стїн    до    стїни 
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затильної,  а  заіісіди  містить  сцепу  в  кутку  світлиці:  коли 
ж  дія  потрібув  більшого  місця,  так  що  треба  виступити 
на  ооредииу  хати  або  й  далї,  то  тоді  ІІІсичснко  остриіі 
кут  ЗМІННІ-:  па  ііівкруг  і  дай  таким  чином  наче  б  ротонду 
(ніі|).  Лї  2Г)).  Так  само  і  в  іиат[)і:  транлнють  ся  у  Шев- 
ч(Міі;а  і  нньші  помилки.  ,'Іінії  ка|)тнн  не  сходять  ся  з  лі- 
нія.\пі  стїп:  се  також  по.\иі.лка.  Очевидячки,  він  не  вмів  ще 
передати,  іис  треба,  перспективу:  дїйспо,  виклади  про  пер- 
спективу ІПевчеико  в  Академії  слухав  пізпїйше.  До  по- 
вітряної перспективи  Шевченко  уживає  сілюетів:  та  инь- 
ших  засобів  тодї  і"г  не  знали.  В'розміїценню  своїх  фіґур  ІІІен- 
ченко  тримають  ся  поземних  лінііі  (се  так'  звана  а|)хаїчна 
ізокефа.іія),  помічаємо  також  і  нахил  до  сіметричиостн 
ґруп.  Се  все,  як  відомо,  старі  способи,  які  покинули 
пізиїйші  маляри.  Часом  знаходимо  у  Шевченка  і  куріози, 
як  вікно  і  вазон  в  шатрі,  або  в  кибитці  нагайця  (№  Я). 

Ілюстрації  Шевченка  маіоті>  ще  одну  дуже  цікаву 
прикмету:  се  їх  орнаментальиість.  Своїм  ілюстраціям  Шев- 
ченко не  дає  рамок,  які  моглп  б  сї  комнозіції  обмежувати 
і  надавати  їм  нерснективностн:  се  нагадує  орнаменти. 

Важно  зазначити  і  те.  що  в  сих  похапцем  та  без 
старання  зроблених  вінєтах  про  героя  чужого  душі  Шев- 
ченка проглядай  ще  одна  і)иса.  Думи  Шевченка  завсіди  були 
коло  України,  через  те  він  не  може  втриматись,  щоб  не 
внести  тут  українських  подробиць:  так,  Кончанську  церкву 
він  малює  в  українським  дусї,  Пугачова  вбирає  в  українську 
одіж,  привал  салдатів  малює  неначе  чумацький  ночліг, 
навіть  в  великопанську  обстанову  втискує  фігури  запо- 
рояїськпх  козаків  (Л»Л»  11,  14). 

Не  вважаючи  иа  хиби,  так'  помітні  в  нашу  добу, 
ілюстрації  Шевченк'а  вновнї  відповідали  тодїшнїм  арти- 
стичним вимогам:  вихід  в  світ  „Исторіи  Суворова"  взагалї, 
оісрім  деяких  уважних  іфитиків,  зустрітнлн  прихильно, 
так'  що  були  повторені  без  змін  ілюстрації  Шевченка  і  в 
другому  іі  третьому  виданню. 
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„ІІортретьі  дв'Ьнадцати  іюлководцев'ь"  були  слїдуїочею 
замовленою  працою.  Тут  Шевченко  виступив  вже  не  жан- 
ристом, а  портретником.  Виданне  було  дуже  гарне,  ре- 
цензенти висловлювали  свій  жвле,,  що  портретів  зроблено 
лише  12,  а  не  більше.  В  книзі"  були  на  кожиііі  сторінці 
гарні  рямцї,  уміщено  вінети,  заставки  та  кінцівки.  Ре- 
дакція „Иллюстраціи",  яка  добре  могла  сама  оцінити 
трудність  такого  видання,  писала:  коли  подумати,  як  та 
роскіш  багато  коштув,  якої  праці  варто  зібрати  подібні 
портрети,  вишукати  малярів,  покласти  догляд  за  поряд- 
ком, то  не  можна  не  дивуватись  успішному  впкопанніо 
(II.  1845  т.  і.  №  11.  с.  171—173). 

В  кнпзї  уміщено  отсї  портрети  і>ук'п  Шевченка:  Петро 
Великий,  Б.  Шереметев,  О.  Меньшиков,  Б.  Міиіх,  О.  Су- 
воров,  Гр.  Потьомкин,  М.  Кутузов,  М.  Барклай-де-Толлі, 
П.  Вітгенштейн,  І.  Дібіч,  І.  Паскевич:  з  портретів  зроблені 
гравюри  англійським  гравером  Робінсоном.  (II.  А.  Поле- 
вой.  „Русскіе  полководцьі  или  жизнь  и  подвиги  россій- 
ских'ь  полководцев'ь  отт.  времен'ь  и.  Петра  Великаго  до 
царствованія  п.  Шіколая  1.). 

Коли  придивитись  до  перечис.тених  тут  портретів, 
легко  зауважити  в  них  старанність,  якої  неман  в  пньших 
книгах  ілюстрованих  Шевченком,  але  разом  з  тим  в  гра- 
вюрах непомітно  індівідуальности,  яка,  видимо,  змінена 
була  струмеитом  гравера  Робінсона  (ііого  іиіцїялп  Н.  К.  па 
портретах  Кутузова  та  Вітгенштеііна). 

Одягнені  в  гатлас  і  позолоту  полководці  намальовані 
в  сих  портретах  в  найкращих  позах,  звичаішо  у  фас  або 
на  ''/4,  вони  велично  оглядають  ок-рулхЄннк:  пудрені  ку- 
чери париків  гарно  відтіняють  фарбу  на  бровах  і  лицях. 
При  всій  досконалости  сих  портретів,  взагалї  не  одно- 
манітних, але  спільних  по  загальним  способам  трак- 
товки  на  зовсім  чистому,  абстрактному  нолї,  в  одна- 
кових позах,  засвоєних  старим  портретам,  з  яких  Шев- 
ченко їх  списував,  не  вїрить  ся  в  їх  історичну  правди- 
вість. 
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Переглянемо  неї  ікіртретп,  ;іазііачуіочіі  іі|іи  тім  лраііки, 
яіліми  кчірпетав  ся  для  свокї  іірацї  Шевченко. 

1Іорті)ет  ц.  Петра  І  взяв  Шевченко  з  відомої  картнин 
,'Іякруа,  але  перевірив  маскою  знятою  з  лиця  царя  (в  Ака- 
демії Штук).  Ц.  Петро  І  в  фас,  сидить  за  мапою  Европи, 
в  правій  руцї  тримав  іппаду,  а  лївою  зпер  ся  на  гармату. 

Портрет  ІПереметева  малюн  сього  героя,  як  й  пньїинх 
совітників  царя,  в  кучерявому  парику  зиущениому  аж  на 
плечі,  лнце  він  повернув  на  ,Гіво.  Постава  фіґури  дуже 
гарна;  висока,  крінка,  лице  муяіне  з  підійнятими  бровалиг. 
гаке  лице  і  повинен  був  мати  росийськіїі  фельлмаі)іиал, 
котриіі  добив  ся  свого  високого  стану,  навіть  не  маючи 
освічи.  На  лицї  енергія,  але  й  добрість. 

Меньшиков  намальований  з  виразом  гордовитосги,  яку 
сеіі  совітник'  ц.  Петра  дійсно  мав.  Може  бути,  що  сей 
портрет  ПІевченко  списав  з  е])міта',кн.>ї  гравюри  (з  підпи- 
сом 8ітоп  І.опсііпі  Гееіі  1697). 

Мініха.  хитрого  зоснувателя  Аіалороспйської  колегій, 
Шевч(чіко  намалював  в  парадній  одежі  та  в  парику.  Він 
дпвить  ся  з  правого  боку  па  лївпіі.  повернувши  голову 
на  '74.  Постать  кріпкого,  енергійнаго,  твердого  складу. 
Шевченко  списував  сей  портрет  з  того,  що  переховуеть 
ся  в  заснованому  Мініхом  Петербурзсьскому  Петропав- 
ловскому  німецькому  шкільному  закладї. 

Румянцев  повернув  па  бік  свою  високопіднесену  го- 
лову з  задумою  на  чолї  і  хнтро  дивнть  ся:  свою  мовчаз- 
ність та  понурість  Румянцев  виказав  в  се%пілїтнїй  війиї. 
,'Хуже  добриіі  портрет  Румянцева  зробив  Д.  Левицькнй, 
але  Шевченко  користував  ся  якимсь  иньшим  оріґіналом. 

Суворова  портрет  написав  Шевченко  з  портрета  пи- 
саного з  натури  Шмідтом.  Вірний  список  сього  портрета 
дістав  Шевченко  у  Бюлера.  котроп»  батьки  були  в 
приятельстві  з  Суворовпм.  Портрет  взагалї  иаівпй,  але 
ВуКЄ  старечий. 

<1лгура  Потьомкина  па  портреті  одягнена  в  пппіііиіі 
каптан,  лнце  повернуте  в  Уі    ^'л    право,    хоч    стан    тїла 
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стоїть  еп  Гасе.  Коси  його  розвівають  ся.  в  .иіцї  експресія, 
гарно  виписана  одіж.  Як  відомо,  сей  сатрап  європейського 
двору  був  людиною  безпорядною:  ходив  звичайно  в  ха- 
латі й  пантофлях,  а  чесав  ся  пальцями  (слова  прпнця 
де-Ліня).  Чи  не  се  хотів  дати  Шевченко  в  розвиваючих 
ся  косах  сієї  особи?  Користував  ся  Шевченко  для  сього 
портрета  ІІотьомкина  з  того  портрета,  що  переховують  ся 
в  Академії  Штук:  близький  до  сього  портрет  роботи  Лямпі 
вчителя  Шевченка  (в  Румянцівському  музею  в  Москві). 

Кутузов — грубий  та  неповоротний — намальований  вже 
сивим,  але  ще  молодявим,  в  орденах,  в  Генеральскому 
мундурі  з  високим  коміром.  Він  повернув  ся  иалїво, 
через  те  не  видк(»  правого  темного  ока.  Портрет  випи- 
сано дуже  старанно:  видко,  що  він  був  писаний  аква- 
рельними фарбами.  З  боку  портрета  стоять  ініцїяли  гра- 
вера Н.  К. 

Портрет  Варклая-де-Толі  малює  долїтнього  чоловіка 
в  сидячій  позї  з  задумою,  в  параднім  вбранню,  скромного 
на  портреті,  як  і  в  життю,  але  мужественого. 

Вітгеиштейп  па  портреті  Шевченка  дивить  ся  на 
право,  вперед,  і'  нього  на  лиці  невеличкі  вуса  іі  непри- 
браппе  волосе  на  голові,  скривлені  уста,  але  отверте  чоло 
й  разом  впертиіі,  затаепиіі  погляд.  Як  би  перед  сим 
Генералом  зараз  покласти-  в  перспективі  ряди  війска,  то 
була  б  добра  ілюстрація  до  присвяченої  Вітгенштейнови 
оди.  Щось  є  римського  на  .тпцї  іі  вогонь  в  очах  сього 
гермапця  з  походження.  На  сьому  иоіітретї  також  ініцїяли 
гравера     II.  К. 

Дібіча  намалював  Шевченко  з  пишними  начосами 
романтичної  доби  на  чолї  й  на  лицї,  які  носив  за  молоду 
і  сам  маляр.  Голова  його  виглядає  хижо,  він  в  Генера.іь- 
скому  мундурі.  Сей  портрет  найживійший. 

Нарешті  портрет  Паскевича:  для  сього  Шевченко 
міг  знайти  усюди  багато  матеріалїв.  Змальовано  Паске- 
вича в  звичайному  генералському  вбранню.  Паскевич  має 
вуса  й  згорнуті  на  грудях  руки:  в  правій  руцї  виглядає 


і.-ііі(ми.  ііалицї  чи  шаблї.  Лице  його  кучеряве,  обросло 
баками  Гі  мак  грілиііП  иіігляд.  Се  теж  оден  з  ііаіі.ГГпііиїх 
гіорт[іетів. 

Поміж  всїмн  перечислвнимн  портікчамп  найліпшими 
треба  вважати  Паскевича  та  Суворова.  Не  мало  прийшло 
ся  покласти  ИІевчеикови  коло  сих  порт|)етів  праці,  але 
все  се  йому  вдало  ся  добре.  Те,  що  прийшло  ся  ІІІіч^чеи- 
кови  перечитати  для  гінї  роботи,  не  .чиміило  ся  без  слїду, 
бо  в  поезіях  ІНовчеика  .\пі  знаходимо  вказівки  па  вчинки 
отсих  намальованих  ним  дїячів  минулого  часу. 

Чому  портіх'ти  в  кпиукках  ілюстрованих  Шевченком 
виходять  кращими  за  ииьші  Гюго  ілюстрації?  На  се  можна 
відповісти,  що  належать  сї  портрети  Шевченка  до  піз- 
нїйшого  часу,  а  окрім  того  з  портретним  ділом  Шевченко 
міг  знаііомитнсь  в  Академії.  Нзагалї  в  ті  часи  портретне 
маля|)ство  стояло  вище  порівпяючи  з  иньшими  галузями 
ма.лярства. 

Над  портретами  Шевченко  сидїв  з  молоду,  почавши 
з  лубочних  малюїичів  в  передпокою  свого  папа  (малюнки 
Кутузова,  Платова,  Варклая — про  се  згадки  в  автобіографії). 
Пізпїйше,  як  відомо.  Шевченко  вчив  ся  в  Варшаві  у 
портретника  Лямпі  Старшого:  тодї  Шевченка  готували 
на  панського  портретника.  Таіі  окрім  -ГІямпі  бу.то  в  кого 
вчитись:  тодї  в  Роспї  жило  багато  гарних  чу/коземних 
портретників,  бу;пі  і  свої  також  гарні  портретники:  І^рю- 
лов,  Захаров,  Петро  Соколов,  чудовний  рисовпик  брат 
Брюлова  Олександр,  Щукин,  літоГра(І»  Петцольд.  Напра- 
вив Шевченка  на  дорогу  портретника  Сошенко  і  тут  Шев- 
ченко швидко  проявив  свої  здібности  і  став  діставати 
відзнаки  за  своє  уміннн  (срібна  медаль  за  портретне  ма- 
лярство присужена  Академією  29  квітня  1839  і  золота 
медаль  1841  р.).  З  тієї  доби  Шевченко,  яко  нортретник, 
почав  входити  в  славу. 

Портрети  ИІевченка.  власне,  мають  на  собп  прикмети 
портретів  працї  Каі)ла  Врюлова,  так  що  в  деяких  випад- 
ках їх  можна  мішати  (наприклад,  портрети  п.  Горленкової, 


118 

або  кн.  Кекуатової),  але  всеж  таки  є  в  них  і  щось  осіб- 
ного, свойого.  Портрети  Шевченка  мякші  за  портрети 
Брюлова  і  різкійші  за  Лямпі,  кольорит  котрого  міг  подоба- 
тись тільки  делікатному  панству  кінця  ХУШ  в.  Особливо 
ніжні  у  Шевченка  портрети  жінок,  малював  вій  їх  олівцем, 
акварелями  й  оліями. 

Ш,о  до  портретів  полководців,  то  вони  після  змін 
гравера  Робінсона  згубили  багато  своєї  індівідуальности. 
так  що  всі  вийшли  занадто  подібні  поміж  собою,  що  б 
бути  зовсїм  подібними  до  тпх,  кого  вони  представляють. 
Всі  вони,  в  чим  не  тяжко  перекопатись,  дістали  щось 
спільного  в  лініях  рота,  трохи  надз'тих  лицях,  експре- 
сивнім виразі,  хоч  і  визначають  ся  кожен  своїм  окремим 
життем.  Коли  взяти,  наприклад,  портрет  Румянцева.  пол- 
ководця та  політика,  то  треба  признати,  що  се  річ  до- 
сить глибоко  задумана;  фігура  Румянцева  не  спокійна, 
голова  його  д^тмае  й  рветь  ся  вперед.  Або  Потьомкин. 
чим  він  не  відповідає  тим  образам,  в  яких  ііого  ви- 
вів Державін?  Шевченко  малює  своїх  персонажів  в  їх 
звичайній,  хоч  і  парадній  обстанові:  він  не  вбирає  Куту- 
зова  або  Суворова  в  рнмьскі  тоги,  як  то  зроблено  на 
памятниках  сим  героям  в  Петербурзї.  З  сього  боку  умі- 
щені в  книзі  Поленого  портрети— справжні,  бо  на  них, 
окрім  надмірного  патосу  іі  одноманітности.  нема  шабло- 
нових декорації!,  анї  псевдоклясичних  підробок  та  нічого 
иньшого  неприродного. 

По  скінченню  Академії  Шевченко  став  на  службу  за 
рисовника  при  Київській  комісії.  В  роцї  184гб-м  він  разом 
з  проф.  Іванішевим  розкопував  біля  Фастова  могплу  Пере- 
петнху  і  сї  розкопки  зарисував  для  видання.  Малюнки 
Шевченка  було  відлітоі'рафовано  і  прикладено  до  ..Древ- 
ностей"  1846  р. 

Після  1846  р.  Шевченкови  не  судило  ся  вже  більш 
ілюстропати,  бо  вин  опинив  ся  на  засланню  і  йому  бу.то 
заборонено  писати  й  малювати.  Тому  можна  б  на  сьому  за- 
кінчити сей  огляд  ілюстровання  Шевченка,  але  є  ще  оден 
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маїкиїок-  ІПсичсика.  котрий  був  надрукований  без  його 
відому  в  р.  1849,  коли  Шевченко  перебував  на  засланню: 
се  в  кннзї  „Жнзнь  ки.  Андрея  Ку|)бскаго  в'ь  Лнтв'Їі  и  на 
Вольти"  малюнок  церкви  села  Вербки  Ковельського  по- 
віту, де  поховано  кн.  Курбського.  Сей  малюнок  зробив 
Шевченко  ще  в  1840  роцї  з  доручення  Комісії,  яка  поси- 
лала його  змальовувати  старовину.  Малюнки  Шевченка 
з  наказу  Бібікова  мали  були  иідлітоґрафовані,  але  за- 
сланий Шевченка  стало  иа  перешкоді  і  в  друку  зявив 
ся  лише  сей  малюнок  церкви  села  Вербки.  Ся  церква 
цікава  тим,  що  по  своїй  архитектурі  належить  до  ХМ  в., 
від  якого  зісталось  не  багато  намяток.  На  жаль,  Шев- 
ченко змалював  її  вже  після  реставрації,  коли  були  зняті 
з  церкви  бічні  банї,  через  що  малюнок  Шевченка  має  не 
стільки  значіннк  архптектурне,  як  історичне.  Відповідно 
до  своєї  мапйрп  Шевченко  намалював  сю  церкву  у  типо- 
вії! полїськііі  обстанові  серед  лїсу  іі  води.  Ся  місцевість 
дуже  сподобала  ся  Шевченкови.  бо  він  згадував  про  неї 
в  своїіі  далекій  иево.лї. 

На  сьому  закінчимо  наш  огляд  ілюстрацій.  Малюн- 
ків Шевченка  в  „Живонисной  Украин'Ь"  (1844  р.)  тут  не 
можна  обговорювати,  бо  се  були  не  ілюстрації  до  якоїсь 
книжки,  але  альбом  естампів,  вповні  окремих  малюнків. 


К.  Широцький. 


з  артистичної  спадщини  Шевченка. 


Житте  та  творчість  великого  поета  і  артиста  заслу- 
говують найповнїішіого  освітлення.  І  події  його  лсиття  і 
психнчні  моменти,  і  пляни  і  їх  здійсненне — все  се  має  бути 
звязане  разом,  виявлене  в  певнім  звязку,  щоб  можно  було 
мати  повну  картину  творчости  і  життя  великого  кобзаря. 

Критичне  студійовапне  поетичних  творів  Шевченка 
начато  досить  давно.  До  критичного  сістематичного  сту- 
дійовання  артистичних  творів  приступлено  тільки  недавно. 
До  недавнього  часу  обмелсувалп  ся  .чише  розглядом  дея- 
ких творів  з  окрема  або  розглядом  деяких  тем,  до  яких 
кілька  разів  в  ріжиі  часи  звертав  ся  артист,  вносячи 
кожний  раз  нові  деталі.  Між  тим  треба  охопити  усю 
складну  артистичну  дїяльність  Шевченка,  звязати  її"  з 
цілим  його  ікиттем.  зазначити  певні  епохи  і  вияснити 
вплив  на  твоі)чість  Шевченка  певних  моментів  його  яшття. 
Тільки  за  останнї  роки  зроблено  де  що  для  сього:  при- 
ступлено до  сістематизовання  артистичного  спадку:  без 
такого  сістематичного  перегляду  спадщини  Шевченка  не 
можно  було  зробити  ніяких  загальних  висновків.  Кожний 
новий  факт  з  артистичного  життя  кобзаря,  коипіе  нове 
невідоме  ранїйше  явище,  хоч  і  здавало  ся  б  дрібним  на 
перший  погляд,  заслуговують  наіібільщ  уважного  відно- 
шення. Кожний  новий  малюнок  артиста  кидаь;  світло  на 
розвиток  його  артистичних  здібностей,  на  його  артистичні  пе- 
реживання, а  ко/кний  новий  факт,  що  відносить  ся  до  арти- 
стичних плинів  та  замірів  Шевченка,  виясняк  нам.  як 
гала,  в  яких  ум(ів  розвивала  ся  артистична  дїильпость 
Шевченка. 
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До  сих  матеріяліи  про  артистичну  дїя.тьиість  ПІсичіміка 
II  хочу  долучити  малюнок  184Н  р.  та  уридоиніі  документ 
п|)о  заборону  ІІІевч(Чікі)ви  ма/ионаїи  і)бра:5  до  цсіжіпі. 


Г)  тр.о|)ах  пайбільїіі  чутливих  майстрів  іиіяв.тякть  ся 
п"  нсіхичнс  становище,  в  якому  виконані  сї  твори.  Кож- 
ІІИ1І  артистичииїї  твір  більш  або  меит.іи  ясними  звязками 
овязаииіі  з  настроєм  артиста. 

Хрон(>.П)ОГічне  сістематизованив  творів  Шевчсчпса 
зГруиук  їх  по  певним  періодам  і  дасть  можливість  про- 
стелсити  в  його  творах  зміну  настроїв  та  вплив  обстаиови. 

Малюнок  степової  пожежі,  який  ми  тут  додаймо,  дуже 
цїкавий  тим,  що  мак  комента[)  самої'»)  ппсьм(чіника  в  ио- 

НІСТИ    <  БЛИЗПЄЦЬІ;>. 

в  сїй  повісти  Шевченко  дав  дуже  іарниіі  опис  гріз- 
ного явища  и])ироди,  степової  пожежі,  яку  поет  бачив 
власними  оча>пі.  Було  се  в  Орськім  степу,  Шевченко  був 
в  складі  екснгдіції:  н  вказівка  (її  нан'хдить  д.  Чалий), 
що  Генерал  ШрейберГ  прохав  Шевченка  намалювати  сю 
пожежу  і  Шевчеіи^о  дійсно  намалюв  акварелю  краквид 
і  сеїг  малюнок  подарував  Шрейберґу. 

Ось  сей  опис  степової  пожежі. 

„На  другой  деіп.  мьі  тронулись  сь  восходомь  со.піца. 
Утро  бнло  тихое,  св'Ьтлое,  прекрасное...  Кругомь  бнла 
ровная,  безь  маліійшей  со  всЬхь  сторонь  возвьішенности 
и.  какь  біілою  скатертью,  ковві-теміз  нокрьітая  стень.  Чуд- 
ная, но  вм'Ьст'[>  и  грустная  картина!  Ни  кусточка,  ни 
балки,  совериіенно  ничего,  кртгЬ  ковьктя,  да  и  тот-ь 
стопть,  не  пощевелится,  какь  окаменЬльїй.  ни  шелесту 
кузнечика,  ни  чилнканья  птички.  ни  даже  ящерина  не 
сверкнетг  передь  тобою  своим'ь  пестреньким'ь  граціоз- 
пьі.\гь  х[)ебтомь:  все,  кром'Ь  ковиля,  умерщвлено,  н'іімо 
все  и  бездьіхаино,  только  сзади  глухо  стонеть  какое-то 
иснолинское  чудовище,  ато  двпгающійся  транспорт'ь. 
Со.тнне  подьіма.тось  вьіше  и  вьіше.  степь  какь  будто  на- 
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чала  вздрагивать.  шевелпться,  еще  и-Ьсколько  мпнут'ь  її 
на  горизоитіі  показались  б'Ьльїя  серебристьш  волньї... 
Очароваїїіе  длилось  недолго:  через-ь  полчаса  степь  прп- 
няла  опять  свой  безотрадньтй  монотонньїй  вид-ь...  Из-ь-за 
гоі)іізоііта  начала  показьіваться  б-Ьлая  тучка...  Я  сталь 
внимательн-Ье  всматриваться  вь  горизонті,  и,  д-Ьйствп- 
тельно,  вміЬсто  тучки  увидііл-ь  б-^лне  клубьі  дьіма,  бьістро 
исчезаіощіе  вг  раскалеином-ь  воздухіЬ.  К-ь  полдніо  пах- 
нул'ь  на  встр'Ьчу  нам-ь  тихій  в-Ьтерок-ь  и  я  почувство- 
вал-ь  уже  легкій  запах-ь  дьіма...  Пожарь  бьілл.  все  еще 
впереди  нас'ь  и  мьі  могли  вид-Ьть  только  одинь  ДБім-ь.  а 
пламя  еще  не  показьівалось  пз'ь-за  горизонта.  Сь  зака- 
том-ь  солнца  началг  освіьщаться  горпзонт-ь  бд-Ьдин-мь 
заревом-ь.  С-ь  приближеніем-ь  ночи  зарево  красн'Ьло  п  кь 
нам-ь  близилось:  из-ь-за  темиой  горизонтальной,  чуть  чуть 
кое-гдіі  изогнутоії  линін  начали  показьіваться  красньїя 
струн  и  язьїки.  Вл.  транспорті^  все  затихло,  какг-бн  ожи- 
дая  чего  то  необьїкіювениаго.  II  д-Ьйствительио,  невндап- 
ная  картина  представлялась  моим-ь  изумленньїм-ь  очамь: 
все  пространство.  впд'Ьнпое  мною  днем-ь,  какт.  бьі  расіпн- 
рилось  и  облилось  огненними  струями  почти  в-ь  парал- 
лельньїхь  панравленіях'ь. 

Чудная  неописанная  картина". 

Отою  то  чудову  картину,  описану  письменником,  Шев- 
ченко— маляр  змалював  також  д^'же  гарно.  Вказівка  Мак- 
шеева  про  малюнок  пожежі  стає  тепер  вповні"  вірною. 
Малюнок  пожежі  тепер  належить  московському  колекціо- 
неру Н.  М.  Миі)оноііу,  якому  висловлюємо  подяку  за 
дозвіл  репродукцїї-  11а  малюнку  є  підпис  і  лата.  Н 
ніжній  частпнї  на  малюнку  по  середині  стоїть  підпис: 
..Т.  Шевченко  1848"  (зроблено  сепією):  нпзче,  під  ма- 
люнком стоїть  такий  напис:  „Впдл.  степного  пожара 
вл.  Киргизской  стени  в(^  время  с.ліідованія  транспор- 
тов-ь  вь  ^'крішленія  близ-ь  Аральскаго  моря  12  май 
1848  г.  в-ьв-Ьдеиіи  Г.  М.  Шр...  на  залив-Ь  р.  Ори".  Ся  дата 
на  малюнку,  певно,  вірнїйша  від  дати  в  пов.  «Близнецьі>. 


123 

Отся  акварель  виповнена  дуже  гарно  і  виявляв  нам 
Т0ДІ11ІНЇ  переживання  артиста. 

В  яких  умовах,  в  яким  пастрік»  писана  отея  аква- 
рель ІПевчеика? 

Відірваний  від  рідної  ^'країпи  ІВсвчеикі)  побачив 
ЗОВСІМ  відмінну  природу.  Безконечна  далечінь,  пуста, 
непііивітпа.  степи  «руді,  руді,  аж  червоні»- -се  мусіло 
наводити  ілту  па  людину,  що  вирісла  серед  пишної  при- 
роди України.  Але  завдяки  свойому  глибоко  розвиненому 
почуттю  природи,  Шевченко  зацікавив  ся  б  місцевою 
приі)одою,  хоч,  розуміеть  ся.  не  міг  би  її  полюбити,  як 
місцеві  люде.  Він  з  охотою  став  би  малювати  степові 
«грустння,  однообразньїя  м'Ьста,  тощія  р'Ьчки,  обна/кеи- 
ния  сЬрьія  горн  и  безконечную  стень». 

Так  воно  і  сталось,  тільки  Шевченко  пе  міг  вповнї 
віддати  ся  такому  малюванню.  Рядовому  Шевченкови  за- 
боронено було  малювати:  Шевченко  міг  малювати  тільки 
потайки,  криючись  від  очей  непроханих  свідків,  які  б 
могли  повідомити  кого  треба  про  зламапне  заборони. 

В  рідкі  лише  хвилини,  вирвавшись  із  ванжої  казарми, 
Шевченко  міг  трошки  відпочити  душою,  дивлючись  па  сте- 
пові краєвиди:  він  був  невимовно  радий  задивитись  на  без- 
конечний простір  степів,  що  так  живо  нагадували  про- 
стір та  волю,  так  приваблювали,  наче  клнка.пі  у  дале- 
чінь. Душа  артиста,  повна  покою  та  любови  до  природи 
та  ліодеіі,  була  невимовно  щаслива  злитись  і  з  сією  вбо- 
гою природою,  яка  зробила  таке  гпітуче  вражіннє  на  душу 
артиста  своєю  одноманітністю,  своїм  убозством  в  той  пер- 
ший сумний  день,  коли  він  побачив  сї  руді  степи,  так 
відмінні  від  рідних  українських. 

Тимчасовою  полегкістю  була  для  Шевченка  участь 
в  експедіції  Бутакова.  Шевченко  був  зачислений  в  ба- 
тальон,  який  під  приводом  г.  Шрейбера  прилучив  ся  до 
експедіції.  Подоріж  через  степ  від  Орська  до  Раіма  була 
дуже  тяжка,  знесиленому  Шевченкови  приходило  ся  пере- 
живати   дуже    важкі   днї,    але    він    терпів    всі    труднощі 
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СЬОГО  переходу,  бо  все  ж  таки  йом^'  було  легше,  ніж  в 
казармі  в  умовах  салдатського  життя. 

Тепер  не  приходило  ся  ховати  ся  з  своїми  малюн- 
ками. Жадібно  вппваеть  ся  артист  повітрем  степу,  жадібно 
придивляеть  ся  до  рідкого  для  нього,  хоч  і  звичайного 
в  степу  явища — степової  пожежі  і  в  малюнку  почуваеть 
ся  захопленнв  працею,  почуваеть  ся  любовне  відпошенне 
до  роботи,  до  природи  і  сього  грізного  явища. 

Малюнок  виконанпіі  дуже  гарно:  не  почуваеть  ся  анї 
сухости,  анї  одномаиітпостн.  Нема  нічого  робленого,  ви- 
мученого: навпаки  відчуваеть  ся  нервова,  бойка,  вправна 
рука  та  свіжий  соковитий  пензель. 

Легенькі  хмароньки,  заслонені  густим  серпанком 
брунатного  диму,  зливають  ся  гень-гень  далеко  з  самим 
небо.м  та  землею.  Легенькою  ледві  помітною  змійкою  відо- 
кремлено небо  від  землі,  там  поломя  пожежі.  Від  землї 
підіймають  ся  наскіс  ліниві  струйки.  їх  без  кінця:  се  пара 
від  трави,  що  горить,  снолучаеть  ся  з  димом.  Уся  земна 
поверхність  стала  морем  вогню.  І  страшне  вражінне  від 
пожежі  побільшуеть  ся  через  те,  що  стіхія  вогню  відби- 
ваеть  ся  в  водї  в  затоці  на  першому  плянї.  Коло  затоки 
транспорт,  освітлений  червоним  відблиском  пожежі,  всі 
чекають  кінця  грізного  явища.  Вечеріе,  смеркаеть  ся.  З 
лївого  боку,  на  першому  н.тянї,  спокійно  розмовляють 
людські  фіґури  одягнені  в  місцеві  степові  вбрання  та 
шапки.  По  землї  витянув  ся  довгий,  величезний  транс- 
порт, се  відпочиває  «исполинское  чудовище»:  тут  великі 
вози,  довги  човни  на  колесах,  біля  них  людські  (|)ігури, 
де  хто  на  конї.  Кілька  коней  стоять  з  окрема,  ніби  че- 
кають, що  їх  ось  ось  захопить  чудове  коло  вогпя... 

В  сьому  малюнку  Шевченка  .ми  помічаємо,  як  яскраво 
виявляв  ся  його  настрій  в  його  творах.  Бажанне  хоч  па 
годину  визволитись  з  під  важкого  гнїту  убійчої  обстанови, 
забути  все  за  улюбленим  ділом,  відпочити  душою  серед 
щ>ироди,  хоч  і  чужої  і  вбогої— все  се  так  ясно  відбило  ся 
в  сьому  малюнку  стіхійного  явища  киргізського  степу. 
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Такі  ХВІІ.1111111.  на  ;і:а.іі..     іішіілили  ся    рідко    и    рпки 
заслання. 


Заборона  малювати  важким  тяі^аром  впала  на  душу 
поста.  Артист  не  міг  внзво.інтись  з  під  уважного  догляду 
тп.ч.  хто  невпинно  слідкував  за  викоианнем  заборони. 

Тільки  в  експедіції  Нутакова,  до  якої  ПІовченка  бу.'іо 
ирикомандіровано  „по  расіїоряженію  корпуснаго  коман- 
дира для  срисовнванія  вндов-ь  вь  степи  и  берегов-ь 
Аральскаго  моря",  та  потім  в  Кос-Аральському  фортї 
Шевченко  міг  почувати  себе  вільнїйше,  але  за  те  умови 
життя  були  тут  дуже  важкі  і  Шевченко  згадував  нізнїйше 
з  гірьким  сумом  про  сї  ріки  1848-1849  (в  листї  до  Бо- 
дяпського:  аж  бридко  згадувати — писано  З/І  1850). 

Трохи  .іегше  жило  ся  ІІІевченкови  в  Оренбургу,  тут 
вій  знаіішов  щпріїх  сіміїатпчпих  освічених  людей  і  в  їх 
товаристві  міг  відпочити  від  гі|)ьких  вражіннь  исиття 
в  казармі.  Міг  також  Шевченко  і  ма.іювати:  хоч  заборона 
не  була  знесена  (новідомленнк  гр.  Орлова),  але  не  так 
пильно  стежили  за  її  викопапннм. 

Все  се  рантом  змінило  ся  в  квітні  1850  р.  Стала  ся 
песподіванна,  неприємна  пригода.  У  поета  зроблено  було 
трус  і  не  можна  було  нотаітп,  що  Шевченко  малював,  хоч  се 
і  було  йому  заборонено.  Після  слїдства  та  арешту  в  Орсь- 
кому казематїШевченкоонинився  в  Новопетровському  фортї. 
Заборона  малювати  була  знов  підчеркнута  і  ІІІев- 
ченкови знов  прийшло  ся  страждати  стражданнями  арти- 
ста, якїій  днвить  ся  навколо  себе  і  не  може  замалювати 
те,  що  бачить.  Дуже  важко  пройшли  для  поета  перші 
роки  в  Новопетровському  фортї.  Він  не  міг  ма.іківати  і 
не  міг  писати  щирих  відвертих  листів,  бо  все  проходило 
через  уважну  цен.зуру.  Тільки  в  1852  і>.  поет  міг  відо- 
звати  ся  до  своїх  приятелів  щирими  листами  з  пояснен- 
нями про  сво«^:  стаповпще  та  сво»-:  життн.  І  в  сих  щирих 
листах  (починаючи  з  другої  половини  1852  р.)  ми  відчу- 
ваємо той  же  самий  стогін  душі — ,.но  самое  .мучительное 
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ДЛЯ  меня  ТО,  что  мніі  рпсовать  не  позволяютг!"  закін- 
чує поет  свої  скарги  на  важкі  умови  життя. 

І  комендант  новопетровського  форта  Усков  і  капитан 
Косарев  розуміли  псіхичне  становище  артиста  і.  як  люде 
гуманні, — хотіли  йому  допомогти,  але  не  б^'ло  можливости 
зламати  ясну  гостру  заборону. 

Здавало  ся,  що  молено  б  було  обійти  заборону,    коли 

6  маліованне  Шевченка  мало  якусь  спеціальну  мету. 
Знайшли  і  таку  мету — намалювати  для  новопетровської 
церкви  запрестольнпй  образ.  Здавало  ся,  що  для  такої 
мети^як  писаннв  образа — молено  було  зробити  першиїі 
виняток  з  загальної  заборони. 

Але  з  сих  П.ЛЯНІВ  нічого  не  вийшло.  На  рапорт  Ускова 
відповіли,  що  дозволу  малювати  образ  не  може  бути. 

Ось  ся  офіціяльна  відповідь  вповні  (ранїйше  відомий 
був  з  неї  витяг). 

Штабь  Отд'Ьльпаго  Оренбургскаго  іхорпуса.  Дежур- 
ство  по  2-му  отд'Ьленію.  16  Апр'Ьля  1854  года  Л»  2513. 
г.  Оренбург-ь.  Господину  йсправляющему  должность  Ко- 
менданта Ново-Петровского  Укріьнлеиія.  По  докладу  Го- 
сподину   Корпусному    Командиру    рапорта    Вашего     от-ь 

7  января  текущаго  года  Л"»  50  Его  Внсокопревосходи- 
тельство  не  изволилТі  изгявить  согласія  на  дозволеніе  ря- 
довому Оренбургскаго  Линейнаго  Л?  1  батальоиа  Тарасу 
Шевченко,  нарисовать  запрестольньїй  образ-ь  для  церкви 
вв'Ьі)енного  Иа>гь  ^'кр'Ьпленія.  Обг  зтомг  им1>ю  честь 
ув'Ьдомить  Вась  Г.  Маііор'ь  кь  падлежащему  св'Ьд'Ьнію. 
Начальник!.  Штаба  Генерал-ь  Майор-ь  Фонтонь  де  Вср- 
роіін'ь.  Старшії!  Ад-ьютант-ь  Капитан'ь... 

На  сьому  повідомленню  зроблено  помітка:  Коменд. 
управл.  Л»  398.  нолучено  26  апрЬля  1854  г.  Друга  по- 
мітка— обТіЯвить  г.  Косареву. 

Се  урядове  повідомление — сумний  фінал  плянів  по- 
ліпшення важкої  долї  поета. 

Яким  сумним  почуттем  мусїло  се  огорнути  втом- 
лену  душу  Шевченка.  ^^^^^.^.^  Матренко. 


Шевченко  та  Гогарт. 


Під  МІН'  життя  панюго  „батька  Тараса"  мало  кто  м\в 
про  Гоґа()та  в  Росиї.  а  Шевченко  певно  і  зовсім  не  бачив 
ііого  малкмисів,  через  те  і  не  могло  бути  па  нього  жадного 
впливу  від  творів  сього  анґліііського  маляра:  але  всеж  таки 
*•;  такий  твір  нашого  артиста,  якиіі  дав  мені  право  сполучити 
сих  двох  малярів.  Сей   твір — Притча  про  блудного  сина. 

Ще  8  листопаду  1856  р.  Шевченко  писав  до  Вр.  За- 
лвського  про  свій  новий  замір. 

Недавно  спало  мені  на  думку — сн()віщав  поет  свойого 
приятеля  —  намалювати  п[)іггчу  про  блудного  сина  в 
звичаях  та  в  натурі  сьогочасного  росіп'іського  суспільства. 
Идея  сама  по  собі  дуже  поучаюча,  та  які  ;,дупіу  разди- 
рающія"  картини  намалював  я  в  своій  уяві  на  сю  справді 
моральну  тему.  Картини  зладжені  до  дрібниць  (звісно  в 
ду.мк'ах)  і  тільки  б  мені  хоч  які  вбогі  достатки,  я  б  зако- 
стенів над  сією  працею.  Я  майже  задоволений,  що  не 
маю  іепер  можливости  почати  працю.  Ідея  ще  не  визріла, 
легко  міг  би  наробити  помилок:  виношу,  як  мати  свою 
дитину,  сю  надзвпчаііно  ріжно.мапітпу  тему,  а  по  весні, 
помолившись  Богови,  розпочну  працю,  хоч  би  в  собачій 
будцї.  Коли  дасть  Біг  виповиити  мою  гадку,  то  на  сю 
тему  вийде  великий  альбом  і  як  бп  мені  хоч  коли  небудь 
пощастило  видати  його  литоГрафіею,  був  би  я  пайща- 
слпвійшою  людиною  на  світі...  Так  сповіщав  поет  ^Б. 
Залеського  про  нову  заду.ману  артистичну  працю. 

Через  рік  ПІевченко  висловлює  надію,  що  колись  на- 
гравірук  сї  малюнки. 
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З  часом — пише  Шевченко  в  дневнику  своїм —  я  га- 
даю ще.  опріч  списків  з  творів  майстерних,  пустити  в 
світ  гравірою  акватінтою  і  власну  дитину  ..Притчу  ир(, 
блудного  енна",  нрилажену  до  сучасних  норовів  крама- 
рів. Розіклав  я  сю  ..Притчу"  на  \2  [малюїшів.  На  папері 
вони  маііже  ш,о  всї  вже  зроблені.  Але  біля  них  ще  треба 
довго  і  пильно  попрацювати,  щоб  |зробптп  їх  такими, 
якими  можна  перевести  на  мідь.  Загальна  д^-мка  дово.тї 
добре  прплажена  до  грубіянського  нашого  купецтва,  але 
виконати  її— показа.тося  не  по  моїй  сплї.  Треба  на  се 
.'іовкої  ,  меткої,  вірної,  а  головне  діло — не  карнкатуі)иої 
насміщки:  певнїйше  мовити:  треба  драматичного  сарк-азму. 
Над  сим  треба  пильно  попрацювати  та  порадити  ся  з 
.тюдьми  тямущими.  Шкода,  п^о  ся  коштовна  ідея  не 
прийшла  в  голову  до  небіжчика  Федотова.  а  то  він  би  з 
неї  спорудив  зграбну  сатиру  на  наше  темне,  напів  та- 
тарське купецтво  (Дневни — кльвівське  виданне  ст.  29). 

Бід  сих  илянів  про  артистичну  серію  малюнків 
Притчи  про  блудного  сипа  переходить  далї  Шевченко 
до  вияснення,  яким  саме  настроєм  має  бутп  переіпг/іта  ся 
серія  малюнків. 

Мені  здаеть  ся — ппше  далї  ПІевченко  в  своїм  днев- 
нику— що  за  нашого  часу  неминуче  потрібно  сатпри  і 
про  наш  середній  стан,  напів^ — освічений.  Тільки,  щоб 
сатира  була  ])азумна  і  шляхетна.  Оттака.  прикладом,  як 
от  „Жених-ь"  Федотова,  ,.Свои  люди — сочтемся"  Остров- 
ського  та  „Ревизорь"  Гоголя.  Наша  середня  молода  гро- 
мада походить  на  лїнивого  шко.чяра:  зупипп.та  ся  вона 
на  складах  та  без  принуки  її  не  хоче  вчнтн  ся  і  не  спро- 
можеть  ся  переступити  через  оту  цурну  „тму  — мну".  На 
вади  і  хиби  нашої  впсшої  верстви  не  варто  звертати 
уваги.  І\\з.  що  сей  шар  не  великий,  а  в  друге,  що  його 
моральні  недуги-  застаріли:  мякопькою  сатирою  тут  не 
проймеш.  Та  з  ПОГЛЯД}'  національного  наш  невеличкий 
впсший  шар  чи  й  має  яку  вагу?  Здаеть  ся.  нї  якої.  Пньша 
річ    -верства  середня:  се  ве.тика  і  -на  .тихо — па  пів  темна 
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мага:  се  половіїпя  народу,  се  серце  падіоиальиостп.  От 
іі|і(>  ііого  то  п  потрібна  тепер  сатіі|іа,  та  не  суздалська 
притча  про  блудного  сьіпа.  а  піляхстиа  сатира  метка  і 
зграбна.  Я  вважав  би  себе  за  паііщаслнвіншу  людину  в 
світї,  колио  сеіі  мій  несамовитий  ледащо,  сеіі  мій  „Г)лулиий 
син"  Г.ПЙ11І0Н  добре:  а  я  його  ириміркував  так  щиро,  так 
чистосердешно  (Диевпик — львівське  виданнв  с.  80). 

Сї  вказівки  в  листах  та  в  Дневпику  показують  нам, 
пі;о  Шевченко  д}-же  захопив  ся  задуманою  серівю  про  блуд- 
ного сина  і  старанно  роздумував  над  деталями  сїеї  працї. 

Хоч  Шевченко  і  писав,  що  всїх  малюнків  буде  аж 
12.  але  мо;кна  думати,  що  остаточно  вийшло  їх  не  більш 
8:  бо  в  листі  до  Б.  Залеського  він  сповіщав  іїого  про  8 
виготовлених  вже  малюнків. 

Для  блудного  сина  я  змішував  бістром  з  тушем  і  зро- 
бив ся  тон  маііже  сепії:  готових  маю  8  малюнків,  перцпіх 
чотп|)ьох  ще  не  починав  за  браком  моделі,  необхідно,  щоб 
був  типовий  крамарь  росиянин,  а  тут  такого  нема.  Я 
відклав  се  до  Москви  або  до  Петербургу:  так  писав  поет 
до  Б.  Залеського — 8/\'.  1857. 

Як  раз  таке  число — 8  малюнків  і  дійшло  до  нас,  пема 
вказівок,  щоб  Шевченко  потім  вернув  ся  до  сієї  теми, 
хоч  і  як  він  цікавив  ся  нею  під  час  заслання.  Через  що 
саме  Шевченко  залишив  сї  улюблені  пляии,  я  пїяк  не 
можу  виявити. 

В  свойому  розробленню  ІІрптчи  про  блудного  сина 
Шевченко  зближаеть  ся  до  відомого  аніГлійського  маляра 
Гоґарта  тай  ще  переважає  ііого. 

ГоГарт  дивив  ся  па  своє  завдаппн,  як  па  цроиоиід- 
нпцтво.  Він  бажав,  подібно,  як  Гамлет  в  драмі  Шекспіра, 
„відбивати  нату])у  в  дзеркалі,  виявити  добродійству  його 
власні  риси".  Малярство  було  сьому  проповіднпкови  за- 
мість мови.  Гоґарт  давав  у  своїх  картинах  поучаючі  ко- 
.медії  та  драми,  щоб  ними  робити  вилив  на  суспільство. 
Пого  картини— драми  в  .")  дїях  завсїди  кінчають  ся  пере- 
могою   добродійства   та  суворою    кар(»іо    порпка.    Він    сам 
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казав  пі)о  себе:  <  и  дбав  про  те,  щоб  розробляти  свої  теми, 
як  драматіїчпіііі  письменник.  Картини  для  мене  сцена, 
чоловіки  та  жинки — -мої  актьорп.  їх  ])ухи  та  вчинки  теж 
нїма  сцена». 

Такніі  нахил  до  .Гііс|»аг\рног(»  розроблення  тем  ма- 
лярства пояснюеть  ся  тодішпїм  папованнем  в  Анґлії 
певних  .тїтературнпх  течій.  Там,  де  письмепнпкн  брали 
собї  теУїн  з  побуту  середньої  верстви,  малярство  такі)ік' 
мусїло  йтп  сим  шляхом.  Окрім  того  такніі  папі)ям  у  ма- 
лярстві пояснюеть  ся  демократизацією  штуки  в  тім  часу 
в  Анґлії.  Ранїйше  штука  мала  па  меті  давати  малюнки 
з  життя  вищих  верстов  Англії,  з  побуту  арістократії. 
тепер  пітука  впіііпла  на  ве,іикпіі  шлях  загально-пароднього 
життя.  Замість  невеличкого  числа  естетів,  штука  почала 
тепер  служити  ширшим  колам,  иародовп,  ііого  навченніо, 
його  моральному  впховаппю.  про  яке  колись  казав  Г|)и- 
гоі)ий  Великий — рісіогій  егийНнг  рорпіиз.  Такі  течії  в 
штуці  і  породили  ГоГарта:  він  став  видавати  серії  ма- 
люнків з  життя  занапащених  людей,  такі  серії — «Житте 
гультяя»,  «Лчитте  згубленої  дівчини»,  «Модній  шлюб>; 
і  т.  п. 

Ось.  наприклад,  зміст  серії  «Жптте  згубленої  дів- 
чиии->.  Невинна  дївчипа,  чиста  дутою,  приїздить  з  села, 
щоб  нанятнсь  у  найлпічкп;  тут  Ті  спокушає  і  зводить  бан- 
кпр,  але  потім  кидає  її;  пепіасна  дївчипа  стає  з.тодііік-ою 
і  попадає  в  вязницю.  Відсидівши  свій  час  в  нязницї,  вона 
виходить  па  волю  вже  зіпсованою  морально,  прплучаеть 
ся  до  розбішак  і  кінчає  своє  нещасливе  невдале  жнттє  в 
гнізді  роспуцтва.  Товаі)нпилі  нещасливої  дївчппи  пьють 
горілку  на  покрпшцї  трунп,  а  піп.  що  прийшов  відпра- 
вити похорон,  також  відносить  ся  дуже  легі:оважпо  до 
важкої  та  сумної  смерти  загубленої  дівчини. 

Подібним  настроєм  переіінята  і  серія  малюнків  <  Жнттє 
гультяя».  Студент  обіцяє  гарнії'!,  але  вбогій  дівчпнї,  що 
одружить  ся  з  нею.  Несподівано  вмирає  його  багатий 
дядько  і  молодніі  студент  ппчппак  ііїселе  жнттє.  Від  своєї 
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кііхаисї  ній  хіі'И'  підісупитисі.  гріїїіми,  але  моиа  ;$  п|)іізі|)- 
стпом  підрсканть  ся  від  нього  та  чесіїок»  пі)ацею  зароб- 
ляв па  хлїб  собі  та  діітіінї.  Він  піюнодиті^  цїлі  дні"  за 
ісартами  и  пссслому  товаристві:  багата  спадщина  швпдко 
іідо  до  КІПЦЯ-  Рятук  його  на  якийсь  час  шлюб  з  багатою, 
хоч  старою  та  негарною  яонкою,  але  потім  нгіцасливс 
захопленпв  грою  в  карти  доводить  до  руїни  та  вязницї. 
Коли  не  здійснила  ся  остання  надія,  не  прийнято  драми 
до  впстави  па  сцепї  та  не  лишило  ся  грошей  па  іч»- 
рілку.  нещаслива  людина  збоя\Єволїла. 

Хиба  такі  сцени  не  нагадують  своїм  змістом — Блуд- 
ного сина?  Тут  є  чимало  спільного.  Але  ^т  значмо,  що 
Гоґаі»т  був  цілком  невідомий  Шевчеикови.  Що  ж  поро- 
дило таку  спільність  та  привело  до  однакових  иаслїдків? 

Па  Гоґарта,  як  вже  було  вище  зауваягено,  великий 
вплив  мали  лїтературиі  течії.  Шевченко  яс  сам  був  пись- 
менник', але  прії  тому  він  був  ппсьмепііпк  ґепіальний: 
чеі)ез  те  він  випередив  пе  тількчі  маляі)ів.  але  і'і  пись- 
менників свойого  часу. 

ГоГарт.  як  побутовий  маляр,  стоїть  самітно  в  аиї'- 
лііісьіаіі  штуцї.  Шевченко  також*  випередив  побутове  ма- 
.лярство  свойого  часу. 

Пригадаємо  сз^часних  Шевчеикови  малярів.  Вепеціа- 
іи)і5  малював  почищених,  прибраних  раузапіз,  більше  по- 
дібних па  кепських  актьорів,  ш,о  грають  селянські  сцени, 
пі/К  на  справжніх  селян  з  їх  буденним  ікиттем:  як  раз 
се  буденне  жпттв  здавалось  тодішнїм  знавцям  і  ціните- 
лям штуки  темою  пе  вартою  уваги  маляра,  та  й  образ- 
ливою для  для  муз  і  Лпольопа,  які  тодї  були  перозривио 
звязапі  з  штукою.  Сам  Федотов,  так  розхвалений  ])осіійсь- 
кимп  критиками  та  істориками  штуки  пе  пішов  далї  зма- 
лювання крамарського  нобута  та  веселих,  майисе  кари- 
к'атурннх  малюнків  на  сучасні  суспільні  хибн. 

Шевченко  зовсїм  пнакше  взяв  ся  до  своєї  п})ацї. 

Перш  усього,  Шевченко  бере  жпттк  таким  саме,  як 
вони  к.  нї   трошечки    не    прикрашує    яліття    і    не    малює 
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СВОЇХ  діввпх  осіб  ліпіиііми,  іііі/К  вони  І!  діїтспостп.  Шев- 
ченко вміє  зиаГші  артистичну  красу  і  там,  де  звіїчаГиіо 
її  не  добачають  в  гидких  зовнїшнїх  умовах. 

7І,алї,  Шевченко  пережив  багато  лнхих  годин,  і  як 
кріпак,  потім  в  вязнпцї,  нарешті  в  засланню  в  салдаць- 
кій  казармі:  він  знав  важкі  умови  життя.  Як  пізнїйше 
Достоевський,  після  життя  з  каторжанами,  написав  свої 
«Записки  изТ)  мертваго  дома»  і  нознаномив  нас  з  побу- 
том сих  каторжан,  так  і  Шевченко,  під  впливом  сумних 
та  важких  вражіннь  дав  чудову  серію  малюнків,  нереіі- 
нятих  тиміке  паст]юем,  як  і  «Записки»  Достонвського. 

Перші  чотирі  малюнки  так  і  не  були  виконані  Шев- 
ченком і  ми  не  знаємо,  як  Шевченко  уявляв  собі  їх  зміс  г: 
про  се  не  лишило  ся  ясних  вказівок. 

На  першому  малюнку,  який  ми  маємо.  блудниГі  син 
коло  корчми:  він  грає  в  карти,  коло  нього  пляшка  го- 
рілки, гітара  і  шашки.  На  двох  иньших  ми  бачимо,  як 
блудипіі  сип  піячить.  як  сидпть  у  лохмоттях  на  кладо- 
виш,і,  мабуть  па  могилї  свойого  батька.  Далї  ми  бачимо 
блудного  сина  в  товаристві  розбіііників:  на  першому  місцї 
лежить  мертва  людина,  а  блудний  син  тримає  в  руках 
хрест,  який  тільки  що  зняв  з  небіжчика,  і  показує  його 
товаришам — розбійникам,  що  сидять  коло  огнища.  Ще 
далї  блудний  син  сидить  з  колодкою  в  ротї,  прик-ованою 
до  стїни.  Нарешті  намальована  страшенна  ]хаі)а  шпіцру- 
тенами. „Треба  бачити  один  раз  сю  страшенну  муку,  щоб 
завсїдп  памятатн"  каже  Д.  О.  ]\)внпськін'ї,  що  сам  бачив 
її.  Тисяча  бравих  салдатів,  оповідає  він.  ст(іять  двома 
шпалерами,  око  в  око;  кожному  даеть  ся  в  руки,  кий — 
шпіцрутен:  жива  „зелена  вулиця",  тільки  без  листя, 
весело  во[іугаить  ся,  маячить  у  повітрї.  Ннводять  засуд- 
женого, обголеного  до  пояса  і  прнпязаного  за  руки  до 
двох  рулі  ниць,  попереду  нього  два  салдати.  котрі  йд^ть 
дуже  тихо,  пі(»б  кожпиіі  встигнув  вдарити  засудженого 
шпіцрутеном;  позаду  везуть  труну.  Приговор  прочитано; 
розлягаєть  ся  зловісна  тріскотня    барабанів:    раз.    два...  і 
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х.к'ще  зелена  вулиця  направо  і  налїпо.  1'>  кілька  хвилин 
ТІЛО  вкриваеть  ся  спереду  і  позаду  широкими  рубцями, 
чсрніїпік,  синік.  летяті,  кріпаві  бризки"...  іііімічсико  вибрав 
хви.иіну  ириттувания  до  страшепииї  кари.  Засуджений 
роздягаеть  ся.  тут  же  стоїть  і  відро  з  водою,  де  намо- 
чують іііпіцрут(Чіи...  На  останьому  малюнку  бачимо  ми 
блудні  11(1  сина  ПІС.1Я  важкої  кари,  він  закутий  в  спільні 
кайдани  з  иньшим  злочинцем.  Тут  і  моральна  мука  ра- 
зом з  фізичною:  ЯК  важке  таке  примусове  товариство, 
котре  примушує  піхпи  волї  згожуватп  всї  св(»ї  вчинки  з 
баичаинями  та  вимогами  иньшого.  Таке  примусове  това- 
риство може  змучити  людину  далеко  гірше,  ніж  фізичне 
страждаине. 

Треба  зауважити,  що  Шевченко  не  тільки  в  сїїі  сеі)ії 
малюнків  виступив,  ико  маляр  побуту  и  зневаїкепих  та 
скривжених".  Ще  в  Академії  він  намалював  хлопчика 
жебрака,  що  дїлить  ся  шматком  х.лїба  з  собакою:  маляр 
вмів  заз'Важити  внутрішню  красу  душі  хлопчика,  що  сам 
голодниіг  хоче  нагодувати  і  иньїііу  живу  істоту.  Живучи 
між  кпрґізами  Шевченко  малює  їх  пі)осте  лситтє  і  в  сих 
малюнках  ми  відчуваємо  глибоку  сімпатію  до  сього  про- 
стого побуту.  Ми  бачимо,  як  вони  мелють  собі  хлїб  па 
ручних  жорнах,  як  тїшать  ся  примітивною  музикою.  Після 
заслання  Шевченко  не  тільки  намалював,  але  й  виграви- 
рував  малюнок  „Сама  собі  господиня",  тут  змальована 
одна  з  тих  покриток,  про  яких  Шевченко  з  таким  ш,н- 
])нм  співчуттям  завсїди  згадував...  Вернувши  ся  до  дому, 
нещасна  жінка  хоч  на  недовгий  час  почуває  себе  свобід- 
ною,  незалежною,  сама  собі  господиня.  Якого  глибокого 
жалю  завдає  сей  малюнок'.  пеі)ейиятпй  щирим  співчуттєм 
до  нещасних  дївчат. 

Та  й  в  своїх  творах  Шевченко  висловлював  сімпатію 
не  тільки  до  покриток.  Хиба  не  того  самого  блудного 
сина  ми  бачимо  хоч  би  в  його  „Безщаснім"  або  в  „Близ- 
нецахл."? 

Таким  чином  Шевченко  в  своїх  малюнках  попеі)ЄДИв 
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на    ДЇЛІ   десЯТОЛЇТТЯ    рОСПІІСЬКу     літературу,     ТОДЇ     ИІ,-     :!ИІІ- 

чаііііо  малярство  йшло  позаду  лїтератури. 

В  малярствї  Шевченко  переважив  Гоґарта.  бо  в 
остапього  вся  штука  зведена  була  до  цїлей  морального 
виховання:  в  штуці  Гоґарт  був  вужчий  за  Шевченка,  бо, 
як  відомо,  Шевченко  намалював  дуже  багато  картин  зов- 
сім вільних  від  усякої  тенденції. 

Ол.  Новицький . 


в  киргизеьких  степах. 


Орська  кріпость. 

В  ч»ч)і!НЇ  1 447  р.  Піеіічепко.  пуишиіі  маляр,  а  г('П(,'р 
:іііш<'  рядовиїі  5  лїпейііого  иатальоііа,  опитів  ся  далеко 
далеко  ипд  рідної  України.  Повний  яскравих  споминів 
про  пишну  природу  вкраїнську.  п[)и  Диїпро  та  степи,  вій 
побачив  перед  собою  зовсїм  відмінні  кі)ае;види  і  ся  ріж- 
ниня  отроіовала  душу  його  гірьким  сумом,  коли  дивлючпсь 
на  „сЬрую  обнажеиную  стень".  згадував  він  зелені  рідні 
вкраїнські  степп. 

Ми  не  маймо  повного  опису  сівї  подорожи  Піевчгпка. 
але  в  деяких  його  творах  роскндано  окремі  уривки  з 
того,  що  довело  ся  пережити  та  передумати  ноетовн.  Так 
він  зазначив  контраст  мінс  веселими  волзькими  краеви- 
ла\пі  та  су>птм  кнргизським  степом.  Після  Саліари 
..пос.тіЬ  волжскпх'ь  пр(Ч\расньіхь  береговь  передо  мною 
раскрьілась  степь.  настоящая  калмнцкая  степь...  Вь  пер- 
вьіе  три  пере-Ь-зда  ноказьівалпсь  еще  коГг-гд'І->  вдали  не- 
ііравильньїми  рядами  темние  кустарники  иі.  стени  по 
Гіерегалгь  р'Ьки  Самарьі.  Наконень.  и  гЬ  нсчезли.  Пусто, 
хоть  шаром'ь  покати"... 

Тільки  оден  раз  порадував  втомлену  душу  щасливий 
оазіс,  чудовнії  куточок  рідної  України.  Се  була  „Остров- 
ная,  село  покрьітое  зеленью":  воно  нагадало  далеку 
.V  країну. 

„Под'ьіЬзжая  ближе  кь  селу,  ему  д'Ьіістбитсльно  пред- 
ставилась .малороссійская  слобода:  т-Ь  же  вербьі  зелепьія 
н  гЬ  же  біЬленькія  вь  зелени  хатки  и  даже  д-Ьвочка  вь 
плахті  п  полевьіх'ь  цв'Ьтахь  гонить  корову.  Онь  запла- 
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кал'ь  при  взгляд'Ь  ііа  картину,  такь  жпнонапоміпіавшую 
ему  его  прекрасную  родину". 

Далї  знов  пішли  сумні  краєвиди  і  перед  самою 
Орською  кріпостю  почала  ся  гніту ча  „плоская  одиообраз- 
ная  пустиня". 

„Перем'Ьнпв'ь  здіЬсь  (на  станцій  Подгорной)  лопіадей. 
подимался  часа  два  на  плоскую  возвншенность,  сь  кото- 
рой  открьілась  ледеиящая  дугау  пустиня.  Спустя  мипуту. 
посд"^  тягостнаго  впечатл'Виія,  я  стал'ь  всматриваться  вг 
грустную  панораму  и  зам-Ьтил-ь  на  средпи-Ь  ея  б'Ьлень- 
кое  иятньїшко.  обведенное  красно-бурою  лептою. — А  вотг 
и  Орская  б'Ьл'Ьет'ь, — сказалі>  ямщпкь,  какь  бьі  про  себя. ^ 
Так-ь  вогь  она  знаменитая  Орская  кр'Ьпость,  почти  ві> 
сл^тсь  проговорилТі  я  и  мн'Ь  сд'Ьлалось  грустно,  невьі- 
носимо  грустно.  как'ь  будто  меня,  Богь  знаетг,  какое 
несчастье  ожидало  вь  :^той  кр^Ьпости,  а  страшная  пу- 
стиня, ее  окружаюіцая,  ісазалась  ми-Ь  разверстою  моги- 
/іою.  готовою  похоронить  меня  заживо".... 

Перші  зустрічи  виовиї  відповідали  сумному  настрою 
поета.  «Воть  что  оживляло  первьііі  плані)  утой  сонной 
картииьі:  толпа  клейменьіхі>  колодпиковь  поправляла 
дорогз'^  для  прі-Ьзда  корпуснаго  командира,  а  блиуке  кь 
казармам-ь  на  площади  маршировали  солдати»...  Отсї 
зустрічи  могли  бути  сімволом  найблпзчого  періода  життя... 

Потягнули  ся  важкі  су.мні  днї. 

«ЛЙстополоиївніе  здійсь  грустное,  однообразное:  тощіи 
ріЬчки  Уралі)  н  Орь,  обнажеппьіи  сЬрня  гори  и  безконеч- 
ная киргизская  степь» — писав  поет  в  листі  до  кн.  Реп- 
пїної....  Сї  краєвиди  нагоняли  сум  па  душу  засланця. 
«Врожу  по  над  Уралом  та...  нї,  не  плачу,  а  шось  поганше 
дїеть  ся  зо  мною  (лист  до  Лизогуба).  «Теперь  прозябаю 
нь  киргизской  степи,  вь  б-Ьдиой  Орской  кріїностн"  (в  ли- 
стї  до  кн.  Рєпніної). 

Тільки  зрідка  бували  споіліпіі  хвилини,  коли  поет 
міг  відпочити  душою,  забути  про  ваиіку  відміну  в  своїм 
життю,  забути  про  брудну  ісазарму. 
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Непаче  злодій,  по-за  валамп 
В  педїлю  краду  ся  я  в  поле, 
Таламп  вііПду  по-пад  5'ралом 
На  степ  широкий,  мов  на  волю. 

1  болящее,  побите 

Серце  стрепепеть  ся. 

Мов  рибонька  над  водою. 

Тихо  усміхнеть  ся 

І  полпне  голубкою 

По-над  чужим  полем, 

І  я  нїби  оживаю 

На  полї,  на  волї. 

І  на  гору  високую 

Вихожу,  дивлю  ся.... 

И  иолї  за  валами  кріїюстії  поет  ночував  себе  віль- 
пїйпіе 

...  Та  у  неділю, 

Якось  у  полї  ми  зустрілись 

Та  й  забалакались.  Старий 

Згадав  свою  Волинь  святую 

І  волю-долю  молодую, 

Свою  бувальщину.  І  ми 

В  траві  за  валом  посідали 

І  розмовляли,  сповідались  , 

Один  другому... 

Ваіііііит  сікї  поезії  виоспті.  деякі  подробиці  (»тсііх 
розмов  в  степу  за  валами  кріпости 

Неначе  діти,  ми  зраділи 
Один  другому.  У  педїлю 

Бувало  між  талом 

По  над  тим  Уралом, 
Поки  не  смеркне,  розмовляли 

0  нашій  славній  старнеї 

1  він  розказував  мені 
Свою  бувальщину.... 

В  вільні  диї  за  вала.ми  кріиости  поет  серед  природи 
почував  себе  спокійиїйше:  природа  давала  втомленій 
душі    поета    тимчасовий  відпочинок,  забував  він  про  за- 
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сланнн  та  про  брудну  казарму.  Простір,  степ  нагадувалп 
йому  рідну  Україну,  але  контраст  всеж  таки  був  дз'же 
великий.  Ось  як  в  одній  поезії  противставляе  поет  укра- 
їнські пишні  степи  тутешпїм  сумним  степам 

І  на  гору  високую 

Внхожу,  дивлю  ся, 

І  згадую  Україну 

І  згадать  бою  ся. 

І  там  степи,  і  тут  степи 

Та  тут  не  такії: 

Руді,  руді,  аж  червоні.... 

А  там  голубії, 

Зеленії,  мережані 

Нивами,  ланами. 

Високими  могилами, 

Темннмп  лугами.... 
А  тут  бурьян,  піски,  тали 
І  хоч-би  на  сміх  де  могила 
О  давнім  давпї  говорила... 
Неначе  люде  не  жили! 
Од  спокон-віку  і  до  нинї 
Ховалась  од  людеП  пустиня. 
А  ми  таки  іТ  знайшли, 
Уже  й  твердинї  поробили.... 

Стен  і  простір  нагадували  про  волю,  але  сей  кип- 
траст  між  українськими  краввида.мп  та  сим  сумним 
їсирГизськпм  степом  огортали  душу  нудьгою  та  від- 
чанм. 

«Степи  руді,  руді  аж  червоні»  отся  вірно  зхпплена 
з  натури  подробиця  дуже  добре  передає  той  гнїтучиіі  сму- 
ток, яким  огортала  душу  иоета  чужа,  непривітна  та 
вб(іга  природа. 

Л.1С  маляр  Шевченко  відзначав  ся  дуже  розвиненим 
ііочутткм  пі)ироди.  він  дунсе  любив  рідну  українську  при- 
роду, переймав  ся  її  настро<-:.м  і  в  щасливі  хвилини  яс- 
ного спокою  зливав  ся  з  нею.  І  .малюнки  пейзажів  і  і  >писи 
українских  кранвидів  пь  н(іезіях  се  все  свідчить  німі  гли- 
боке ночуттн  природи. 
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Полюбити  сю  чужу  непривітну  р.богу  природу  поет 
пс  МІ1',  бо  занадто  болюче  підчуиаи  різький  контраст  між 
українською  природою  та  сіккі.  але  поет  всеж  таки  міг 
.!роау\піти  й  її  сувору  красу,  хоч  цоиа  і  не  захои.повала 
Гіоїчі  душу. 

В  сьому  поет  міг  би  знайти  відпочинок,  міг  би  знай- 
ги  певне  забуттв,  придивляючись  очами  маляра  до  від- 
тінків сумного  степу.  Але  ваїкка  заборона  малювати  гнї- 
тумим  тягаром  лежала  на  його  серцї,  він  не  міі'  малювати... 

Вже  в  листі  до  ки.  1'еппїпої  Шевченко  признакть  ся 
щиро  в  своїх  стражданнях  ма.іира.  „При  все.\гь  нто>гь 
горЬ  ми'Ь  строжайпіе  запрещено  рпсовать  что  бьі  то  пи 
оьіло...  а  зд'Ьсь  так'ь  много  поваго.  Киргизи  так'ь  ікиво- 
іиичіьі,  гакі>  оригинальнн  и  наивнм,  что  сами  просятся 
подь  карапдашь  и  я  одурііваю,  когда  смотрю  на  нихг... 
Пиогда  степь  оживляется  бухарскими  на  верблюдах'ь  ка- 
|іавана>пі,  какТ)  волньї  моря  зьіблюїцими  вдали,  п  жизпью 
своєю  опи  удванвают'ь  тоску.  Я  иногда  вьіхожу  за  кр'Ь- 
пость,  кь  каравань-сараю  плп  ^гI',п()вому  двору,  гд'Ь  обнк- 
иовеипо  буха{)цьі  разбиваюті.  свои  разнопв'Ьтньїе  піатрьі. 
Какоіі  сті)Оііньпі  пародь!  какія  прекрасньїя  голови!  и  по- 
сіоянная  важность.  без'ь  мал1>і"[піей  гордости.  Ухлп  бьі 
мн'іі  можно  бнло  рпсовать,  сколько  би  я  вамь  прнслал'ь 
новихг  и  оригинальньїхь  рпсунков'ь.  Но  что  д'Ьлать!  а 
смотр'Ьть  и  не  рис(»вать  :-іто  такая  мука,  которую  пойметь 
пстипньїй  художпик'ь'ч.. 

Се  стогін  душі  артиста  маляра,  иісиїі  бачить  так  ба- 
гато цїкавого,  пі;о  само  просить  ся  під  пензель,  але  не 
може  намалювати,  бо  се  гостро  заборонено. 

Ви  питаєте— пише  Шевченко  до  Лпзогуба — чи  покину 
я  малюванне:  рад  я  його  покинуть,  такі:,  не  можно,  я 
страшно  мучу  ся,  бо  мені  запрещено  писать  и  рисовать... 

Покинути  на  завсїди  малювапн»:;,  нї.  сг.ого  Пірвченко 
не  міг  зробити,  се  було  по  над  ііого  сили:  вій  ясно  но- 
чував, що  не  може  спокійно  порвати  з  своїм  попереднї^^ 
;кптткм   маляра,  як  того  вимотала  заборона. 
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Не  покидає  дуту  Шевченка  надїи.  що  може  швидкі» 
змінять  ся  в  дечому  умови  їіого  життя  і  тодї  зможе  ма- 
лювати. Мому  хочеть  ся  мати  під  рукою  все.  що  потрібпи 
до  малювання.  „Добрпіі  мій  друже,  голубе  спзпіі!  пиш»- 
Шевченко  до  Лизогуба:  пришліть  ящичок  ваш,  де  є  вся 
справа,  альбом  чистий  і  хоч  один  пензель  Шаріоиа.  Хоч 
инколи  поднвлю  ся,  то  все  легше  стане"...  В  пізнїйшому 
ЛИСТІ  Шевченко  додає  ще  нроханне — прислати  „паперу 
почтового  і  бристольского...  Ш'кому  в  СВІТІ  я  тепер  таїс 
не  завидую,  як  малярам...  Бога  діля,  пришліть  малярську 
справу  і  паперу".  В  душі  позта  прокинула  ся  надїя,  щп 
йому  всеж  таки  можно  буде  малювати:  „як  матиму  ма- 
лярську справу,  то,  може,  зароблю".  В  казармі  не  можно 
було  заховатись  від  догляду  цікавих  очей  і  через  те 
Шевченко  дбає  про  те,  щоб  йому  дозволено  було  жити 
окремо,  не  в  казармі:  тоді  б  можно  було  і  малювати... 

Лизог^'б  сповнив  всі  бажання  Шевченка  і  подарунок 
сей  наповнив  душу  поета  щнрою  радістю.  „Я  вчора. 
прийнявши  подарунок  твій  щирий,  мій  єдиний  друже, 
так  з])адів.  що  ще  й  досї  не  схаменув  ся:  пїлісеньку 
ніч  не  снав,  розглядав,  дивився,  перевертав  по  трічи 
цілуючи  всяку  фарбочку  і  як  її  не  цілувать,  не  бачивши 
рік  цілий...  Я,  взявши  и  ііукп  скриньку,  подивив  ся  і 
неначе  п<>релітів  у  малярню  в  Седнев:  чи  згадаєте,  як- 
вп  мепї  її  вторік  показували  недороблену?  ще  іі  радились 
зо  мною,  як  би  її  хімернїйше  улагодить.  Чи  сподївав  ся. 
що  через  рік  та  сама  скринька  звеселить  мене,  неначе 
мати  дитину,  при  лихій  моїй  годпнї"... 

Яка  сумна  радість  згадувати  про  давнї  щасливі  днї. 
переглядаючи  фарби  та  иньші  прилади  малярські... 

„Сьогодня  неділя,  на  муштру  не  повед^'ть.  цілісінь- 
кий день  буду  переглядать  твій  подарунок  щирий,  мій 
»-:дипий  друіке,  переглядать  і  молитись,  щоб  Бог  послав 
на  довгі  днї  тобі  такую  радость.  як  послав  він  мені 
через  тебе.  Перелїчпв.  передививсь,  все,  все  до  крихотілі 
ціле"... 


Скринька  з  ((іароами  се  сімвол  штуки:  без  помочи 
приятелів  ІПевчеико  не  міг  би  тепер  придбати  все  по- 
трїбие  до  малювання.  Ще  недавно  була  у  поета  повна 
н(»ля  малювати,  де  і  що  захоче,  тепер  він  не  мав  чим 
малювати  і  мусїв  ховатись  від  людей  з  своїм  малюван- 
нем,  щоб  не  зауважив  хтось  ворожий  та  не  снииістнв 
ісого  т])еба  про  зламанпк  забоїюпп. 

Завдяки  Лнзогубови  Шевченко  мав  тепер  іі[)НпаГпиії 
малярськ-і  прилади  і  як  би  тільки  хоч  трошечки  полег- 
шало, міг  ВПОВНІ  віддати  ся  улюбленому  малюванню. 

Скільки  споминів  викликала  в  душі  поета  отся 
скринька  з  фарбами  від  Лизогуба.  Світлий  спокійний  час 
пеі)ебуванпя  в  Седпеві  у  гостинних  Лизогубів,  заияттй 
улюбленим  малюваннем,  щирі  приятельскі  розмови,  ясні 
години  в  родинному  крузї — все  ое  приходило  па  память 
Шевченкови.  к'олп  він  переглядав  скрпньку  з  (()арбамп. 

Тільки  рік  пройшов  і  так  далеко  відііїшло  те  седневське 
"іКитте,  світлі  ясиі  години  та  безжурні  перелгивання  того 
часу... 

Сумні  спомпнп... 

Не  можна  було  тішити  душу  яскравими  надїямп  і 
поет  шукав  відпочинку  в  спо.хпінах. 

З  брудної  казармп,  від  неприємного  невільного  то- 
варишування з  людьлиі  далекими  по  вихованню  та  по 
звичаям  спо>иіни  уносили    думки  поета  далеко,   далеко. 

„Я  какь  бьі  ото  сна  тяжелаго  проснуся,  когда  получу 
письмо  оть  кого-нибудь  не  отрекпіагося  оть  меня,  а  ваше 
письмо  перенесло  меня  изь  мрачпьіх'ь  казармь  па  мою  ро- 
дину и  в-ь  ваш-ь  ирекрасньїй  Яготин-ь.  Какое  чудное  насла- 
жденіе  воображать  т-Ьх-ь,  которьіе  вспо^шнаютл>  обо  >пгЬ.  хотя 
ихь  очень  мало.  Счастлив^ь,  кто  ма;іьі.\гь  доволень  и  вь 
пастояш,ее  время  я  принадлеліу  кь  самьімг  счастливьі.\гь, 
я,  бес'Ьдуя  сь  вами,  праздпую  25  февраля,  не  шумно, 
какь    бнло  9Т0  прежде,  но   тихо",   (лист  до  к.  Рєпніної). 

В  листах    до    Лизогуба    Шевченко    згадує    своє    пе- 
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ребувание  в  Седневі  та  години  проведені  в  щирому  ро- 
динному крузї  Лизогубів.  в  листі  до  .'Іазаі>евського 
передай  Шевченко  поклони  колішнїм  знайомим  у  ІІетер- 
бурзї  та  пригадуй  деякі  епізоди  з  давнього    петербурзсь- 

КОГО    ЖПТЇЯ. 

Так'і  спомпнн  несли  з  собою  забутть- сучасного,  а  пое- 
тови  так  хотіло  ся  забути  те,  иі,о  діяло  ся  навколо. 

„Полоиснли  за  благо  перевести  мене  в  казарми,  до 
ліолек,  смороду  і  зику"  (з  листа  до  Лазаревського).  Вчера 
я  не  могг  кончить  письма,  потому  что  това])ищи  солдати 
кончилн  ученье,  начались  і)азсказьі,  кого  били,  кого  об'ґ>- 
іцалпсь  бить;  шз'.м'ь,  крикь.  балалайка  вьігнали  м(міи  изь 
казармі)"  (з  листа  до  кп.  Р(мпііиої). 

Але  і  спомпни  не  завсїди  могли  заспокоїти  втомлену 
душу  поета,  спомини  приносили  з  собою  і  пекучий  біль: 
згадувало  ся  мину.те.  а  воно  так  ріжипло  ся  від  сього- 
часного н»ібуту. 

Приходить  Біч  в  смердючу  хату, 

Осядуть  думи,  розібьють 

На  стократ  серце  і  надїю 

І  те,  що  вимовить  не  вмію, 

І  все  па  світі  проженуть. 

І  спинять  ніч:  часи  літами, 

Віками  глухо  потечуть... 

Перелічу  і  днї  і  лїта: 

Кого  я,  де,  коли  любив? 

Кому  яке  добро  зробив? 

Нікого  в  світї,  нікому  в  світі, 

Неначе  по  лїсу  ходив. 

А  малась  воля,  малась  сила! 

Та  силу  позички  зносили, 

А  воля  в  гостях  упилась... 

Радість  і  сум  зплїтали  ся  в  сих  споминах.  Поет  буй 
щасливий,  що  в  минулому  мав,  до  чого  міг  полинути 
думкою  з  важкої  смердячої  казаі)ми:  в  ппі.шнх  не  було  і 
того.  Але  в   сумні  дпї,    а   особливо    ночі,    важко    гнїтило 
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душу  созпаніїк  г>ті)атіі  (а  ііпчі,  ікімі!  І^осподн,  які  страпіпі 

та  довгі!...)- 

Під  вилпиом  такоі'о  с'(»;міаіііііі  все  огортало  ся  сумом 
та  відманм. 

Не  вже  ж  так-  і  іі]ііпілсті.  ся  :5агііііути  на  чу/КіпГі, 
нїколи  іі/ке  не  иоГіачити  рідної  України"'  Чи  пе  лїпіііе 
благати  Господа  о  смерти.  іГгл:  так*  страждати  довіі 
роки. 

Хотїло  оі  б  (та  П  то  для  того, 

Щоб  пе  робили  москалі" 

Труни  із  дерева  чужого) 

Аби  хоч  крихотку  землі 

Із-за  Дпїпра  мого  святого 

Святії  вітри  принесли — 

ТаП  бііьш  пїчого! 

Се  нислої!  гі|)ькоП)  відчаю,  безнадїГпюсти — „хотїло 
ся  0.  та  що  іі  гадать":  в  душу  закрадаеть  ся  важкий 
сумнїв:  „ииодї  так  мене  нудьга  за  сердце  здавить,  ш,о 
(без  сорома  казка)  аж  заплачу". 

0  моя  доле!  моя  країно! 
Коли  я  вирвусь  з  сії  пустині? 
Чи  може  (крпП  Боже!) 

Тут  ї  загину!? 

Приходять   хвилини  невимовного  жалю  за  минулим, 

ва'/ккого  відчаю  та  сумної  гиїтучої  безнадїііиости 

А  иподї  так  буває, 
Що  її  сльози  не  стане 

1  благав  би  я  о  смерти 

нризнакть  ся  поет  в  поезії    присвячеиііі    Ііозачкоііському: 
в  такі  хіиїлини  з  се])ця  поета  г,илива«т  ся  благапив 

І  не  клену  долі, 
Тільки  Господа  благаю: 
Не  дай,  Боже,  в  чужім  краю 
Згинуть  у  неволі! 

Загинути  далеко  від  рідної  України,  серед  чужих, 
пеприр.ітних  нерозуміючих  людей — сього  бояв  ся  иоет... 
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Пригадаємо  сумну  скаргу  старого  г.ариака. 
—  Отак, 
Мій  спну,  друже  мШ  єдиний, 
Так  і  загину  на  чужпнї 
В  неволі.  І  спвий  варнак 
Заплакав  нпшком... 

Поет  радптт.  не  відрекатіїсь  від  надії,  не  прог<>- 
нятн  їі,  бо  без  надії  важко  житп — 

Спвий  брате! 
Поки  живе  надїя  в  хатї, 
Нехай  живе,  не  виганяй! 
Нехай  пустку  нетоплену 
Инодї  нагріє 

І  потечуть  з  очей  старих 
Сльози  молодії 
І  умитеє  сльозами 
Серце  одпочине 
І  полине  із  чужини 
На  свою  країну! 

Так  думав  поет  і  про  себя  самого 

Як  же  його  у  неволї 
Житп  без  надії? 
Навчіть  мене,  люде  добрі, 
А  то  одурію! 

В  лпстї  до  Лазаревського  .ми  відчуваємо  стогін,  що 
вплив  ся  з  серця  поета:  „так  мепї  тепер  тяжко,  так 
тяжко,  що  як  би  ие  падія,  хоч  коли  небудь  побачити 
свою  безталанну  країну,  то  благав  би  Господа  о  смертн". 

Так  Двїпро  крутоберегий 

І  надїя,  брате, 

Не  дають  менї  в  неволї 

0  смерти  благати... 

Сей  настрій  висловив  поет  і  в  поезії  ..А.  О.  Козач- 
ковському". 

1  благав  би  я  о  смерти. 
Так  тая  Украйна 

І  Дніпро  крутоберегий 
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І  ТИ,  друже-брате, 
Не  даєте  мені"  Бога 
О  смерти  благати! 

Иадїя  знов  поГіачитп  рідну  Україну,  побачити  щирих 
прихильних  лшдсіі,  ся  надїя  давала  «добру  силу  нересн- 
лнть  горе-' 

Ой  гляну  я,  ііодивлю  ся 

На  той  степ,  на  поле, 

Чи  не  дасть  Вог  милосердий 

Хоч  на  старість  волї? 

Пішов  би  я  в  Україну, 

Пішов  би  до  дому. 

Там  би  мене  привітали 

Зраділи  б  старому... 

Ся  надїя  підтримувала  втомлену  душу  поета,  але 
знов  отроювали  її  сумнївн. 

Там  би  я  спочив  на  старість 
Моливши  ся  Богу, 
Там  би  я...  та  шкода  й  гадки, 
Не  буде  нічого... 

Ллє  проходили  хвилини  відчаю  і  зпов  відживала 
надїя — 

Минають  літа  молодії, 
Минула  Д0V^я,  а  надїя 
В  неволї  знову  за  своє! 
Зо  мною  знову  лихо  діє 
І  серцю  жалю  завдає: 
А  може  ще  добро  побачу? 
А  може  лихо  переплачу. 
Води  Дніпрової  напьюсь, 
На  тебе,  друже,  подивлюсь? 
І  може  в  тихій  твоїй  хатї 
Я  буду  знову  розмовляти 
З  тобою,  друже  мій?.. 

Побачити  Україну,  Диїпро.  напитись  води  Дніпрової — 
якою  чарівною,  невимовно  чарівною  малювала  спокуслива 
надїя  далеку  будучину. 

10 
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Поселитись  коло  Днїпра  та  кожного  дня  милуватись 
далеким  чудовим  краєвидом — 

Дай  же,  Боже,  коли  небудь, 
Хоч  на  старість,  стати 
На  тих  горах  окрадених 
У  маленькій  хатїі 
Хоча  серце  замучене, 
Поточене  горем 
Принести  і  положити 
На  Дніпрових  горах. 

З  сим  треба  порівняти  иньше  подібне  ж  признанню 
в  иньшііі  поезії  Шевченка — 

Я  тількп  хаточку  в  тім  раї 
Благав  і  досі  ще  благаю, 
Щоб  хоч  умерти  на  Дніпрі, 
Хоч  на  малесенькій  горі... 

Чудові  краєвиди  з  дніпровських  гір  завсїдн  чарували 
душу  Шевченка,  він  часто  згадував  про  сї  дніпровські 
краєвиди  і  казав,  як  то  гарно  було  б  оселитись  в  такому 
високому  місці,  щоб  завсїди  мати  перед  очами  далекніі 
простір  і  необмеяснпй  краєвид. 

В  поезіях  Шевченка,  писаних  підчас  заслання,  дні- 
провські краєвиди  оброблено  надзвичайно  живо  та  яскраво. 
Нещасний  поет  певно  завсїдн  ліав  їх  перед  очами,  через 
те  і  в  поезіях  його  вони  вийщли  такими  чудовопри- 
вабними,  обвіянпмп  подп.хом  смутку. 

Ось,  наприклад: 

Вечірнє  сонце  гай  золотило, 
Дніпро  і  поле  золотом  крцло; 
Собор  Мазеппн  сяе-білїе, 
Батька  Богдана  могила  мріє. 
Київським  шляхом  верби  похилі 
Трпбратнї  давнї  могили  вкрили; 
З  Трубайлом  Альта  між  осокою 
Зійшлись,  з'єднались,  мов  брат  з  сестрою 
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Л  ^)С^.  варпак  оповідає  своє  давне  життє  і  згадує  той 
момент,  як  ВІЙ11І0В  він  з  Броварського  лїса  та  задивив  ся 
па  чарівний  Київ  па  горах  падднїнровських. 

Лпвлю  ся,  пригадує  ііарнак  — 

Мов  на  небі  вііснть 
Святий  Київ  паш  великий! 
Святим  дивом  сяють 
Храми  Божі,  нІТіи  з  самим 
Богом  розмовляють. 
Дивлю  ся  я,  а  сам  млїю. 
Тихо  задзвонили, 
У  Київі,  мов  на  небі... 

А  ось  ще  паддпїпрянський  куточек— 

Із  хмари  тихо  виступають 
Обрив  високий,  гай,  байрак, 
Хатки  біленькі  виглядають. 
Мов  дїти  в  білих  сорочках 
У  піжмурки  в  яру  гуляють; 
А  долї  сивий  наш  козак 
Днїпро  з  лугами  вигравав... 
А  он-де,  он-де  за  Днїпром 
На  пригорі,  ніби  капличка, 
Козацька  церква  невеличка 
Стоїть  з  похиленим  хрестом... 

Всі  сї  краєвиди  перейняті  і  сумом  сп(»мннів  і  поди- 
хом надії. 

В  Д}^же  цїкавіїі  (|>ормі  вплив  ся  сей  настрій  поета  в 
в  поезії — „Сон"... 

В  уяві  поета  встає  ^п'довпй  краєвид  „з  Переяслава 
старого,  з  Впблої  могили".  Поетови  здаеть  ся,  що  по- 
щастить йому  иц'  >иілуватись  сим  далеким  краєвидом. 

Під  хатою  дідусь  сивенький 
Сидить,  а  сонечко  нпзепько 
Уже  спустилось  над  Дніпром. 
Сидить  і  дивпть  ся  і  дума, 
А  сльози  капають... 

10* 
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Може  Шевченко  уявляв  собі,  що  й  вій  поверіїеть  ся 
колись  на  рідну  Вкраїну  і  буде  згадувати  минуле,  важке 
минуле,  як  сей  сивий  дїдусь — 

Блукав  я  по  світу  не  мало, 
Носив  і  свиту  і  жупан, 
На  що  вже  лихо  за  Уралом 
Отим  киргізам,  отже  й  там 
їй  же  Богу  лучше  жити... 

Тоді  усе  пережите  зплететь  ся  разом,  страждання  і 
думи,  пережите  і  передумане. 

Де,  як,  коли  і  що  робилось? 
Було  що  справді',  а  що  снилось? 
Які  моря  перепливав? 

Наче  в  снї  сполучило  ся  разом  те,  що  було  дійсно,  і 
те,  що  уявлялось,  те,  що  бачив  поет,  і  те,  що  завсїди  згаду- 
вав в  своїй  важкій  неволї,  тїсно  зплітаеть  ся  разом  з 
надіями — як  колись  він  буде  доживати  свій  вїк  над 
Днїпром  в  маленькій  хатцї. 

От  такий  то  на  чужині 
Сон  МЄБЇ  приснив  ся, 
Ніби  знову  я  на  волю 
На  світ  народив  ся... 

В  сьому  снї  відбн.то  все  разом,  і  радісні  згадки  ми- 
нулого і  сум  заслання,  і  відчай  важких  гнітучих  годин 
і  тї  надії  на  будуче,  що  підтрим^'вали  в  неволї  знесиле- 
ного поета,  обіцяючи  йому  коли  небудь  хоч  на  старість 
відпочити  на  дніпровських  горах  в  маленькій  хатцї  да- 
леко від  людей  на  самотї... 


В  експедіції  Бутакова. 

1?  листах  Шевченка  ;і  ночатісу  1848  р.  прохоплюють 
ся  натяки  на  сумні  очікування  поета.  Пройщла  чутка, 
що  буде  на  весну  призначений  похід  в  степ  на  Раїм,  що 
се  дуже  важкий  похід  і  не  кожному  під  силу  його  перенести. 
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Дякуючи  Лііногубоїяі  за  ооіциііку  прислати  (|»арби, 
иоеті>  назначує  далі,  що  гроііичі  у  пі.ого  н  ()бмаіи>  і  вій 
обійдеть  ся  ними,  коли  буде  мати  всї  малярські  прилади 
та  буде  малювати.  Справді,  є  чутка,  ідо  иа  весну  пішлють  в 
1'аїм,  тодї  прийдеть  ся  прохати  грошей,  але  може  Бог 
дасть,  іцо  тут  останусь  (лист  1/ІІ  1848). 

Сей  П(іхід  в  Раїм  всї  уяв.тяли  собї  дуже  важким,  про 
се  пише  поет  до  ки.  Реииїної.  «ІІредстоит'ь  весною  по- 
ход'ь  в'ь  степь  на  берега  Аральскагсгморя  для  построенія 
иовой  кр'І-.пости.  Бьівальїе  вті  подобіївіхт»  походахь  зд'Ьшнюю 
вь  крт.иости  Орской  лсизнь  сравиивают'ь  сь  здемом'ь:  ка- 
ково  же  должно  бьіть  там'ь,  коли  здіісь  здемг».  В  листї 
до  Лизогз'ба  поет  висловлює  надїю,  пїо  малюванне  тачи- 
таине  поможуть  йому  перенести  важке  ікиттеколо  Араль- 
ского  моря —«як  прийшле  (ки.  Реіпіїна  ті  книжки,  які  про- 
хав Шевченко),  то  тодї  я  і  тяжкого  походу,  і  Аральского 
моря,  і  безлюдного  степу  кіірґизского  не  злякаюсь»  (лист 
7/ІІІ.  1848).  Перед  самим  виходом  в  степовий  похід Шев- 
чічіко  отримав  лист  від  Лизогуба  і  сей  лист  своїм  пі;и- 
рим  Н'астроем  підбадьорив  поета.  «Папер  менї  тепер  дуже 
став  у  пригодї,  а  лист  ще  дужче  і  тим  самим,  ш;о  менї 
тепер  треба  молитви  і  щирого  дружнього  слова,  а  воно  як 
раз  і  трапилось.  Я  тепер  веселий  іду  на  оте  нікчемне 
море  Оральске,  Не  знаю,  чи  верну  ся  ті.тьки!  Я*  іду.  ій 
Бог}',  веселий.)  (лист  9/ІІІ.   1848). 

Шевченко  бояв  ся,  що  похід  чрез  степ  буде  дуже 
важкпіі  (не  знаю,  чи  верну  ся  тільки),  що  там  коло  Араль- 
ського моря  прийдеть  ся  жити  в  дуже  важких  умовах  і 
що  він  опинить  ся  так  далеко  від  своїх  приятелів  і  не 
буде  отримувати  їх  листів. 

Щирі  приязні  листи  з  ^'країни  підтримували  поета, 
додавали  йому  сили  нести  важке  житте  в  тяжкій  смер- 
дючій казармі.  Він  читав  і  перечитував  сї  листи,  плакав 
над  ними,  виучивав  на  память  і  сї  листи  бу.ти  одиноким 
звязком  з  тим,  що  лишило  ся  там  далеко — далеко  на 
Україні...    Роздумуючи  про  степовий  похід.  Шевченко  як 
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раз  бояв  ся,  що  там  до  нього  не  будуть  доходптп  листи 
з  України  і  се  його  страшенно  непокоїло.  Відгомін  отсих 
важких  сумнївів  знаходимо  ми  в  листах  Шевченка  пи- 
саних перед  походом.  «Одно  меня  печалить:  туда  не  хо- 
дить почта  и  придется  год-ь,  а  может-ь  бьіть  и  три,  коли 
переживу,  не  пмііть  сообщенія  пи  сь  к'Ьмь  близкимі)  мо- 
єму сердцу.  ГІишите.  еще  марть  м-Ьсяць  нашь,  а  тамг, 
да  будет-ь  воля  Божія!»  (лист  до  кн.  Рєпніної).  Подібтій 
настрій  і  в  листі  до  Лизогуба:  «одна  тільки  туга  гризе 
моє  серце,  як  заженуть  у  степ,  то  не  доведеть  ся  нї  од- 
ного листа  прийнять,  пї  самому  послать,  бо  туда  почта 
не  доходить,  от  моє  горенько»...  Коли  пригадати,  яке  ве- 
лике значінне  в  життю  поета  мали  листи  з  України  (з 
моєї  бідної  країни),  то  легко  зрозуміти,  як  непокоїла  по- 
ета перспектива  прожити  кілька  місяців,  а  може  і  більше 
року,  без  листів. 

Так  турбовав  і  непокоїв  Шевченка  похід  в  Раїм,  але 
під  конець  приготовлепнь  виявилось,  що  сей  далекий  по- 
хід має  і  деякі  добрі  сторони.  Через  те  в  листї  до  Лизо- 
губа ппсаному  на  швидку  руку  серед  приготовленнь  до 
походу  (нїколи  і  сухарь  той  ззїсти — лист  9/У,  виступили 
в  похід  11/У,  про  се  в  статтїМ.  Макаренка — с.  122).  ми  по- 
мічаємо  спокііінїіішпй  настрій. 

Ш,о  заспокоіло  Шевченка? 

Певно  поет  дізнав  ся,  що  Бутаков.  командір  експе- 
діції.  знав  про  його  долю;  хотїв  полегшити  Ті,  оскільки 
було  можливо,  отже  похід  в  Раїм  мав  бути  полегкісткі, 
порівняючи  з  умовами  життя  в  Орській  казармі. 

Шевченка  було  прикомандіровапо  до  експедіції  Бу- 
такова  на  таких  умовах,  які  зовсім  зламали  заборону 
малювати.  Шевченко  не  міг  малювати,  а  до  експедіції 
було  його  прпкомандировапо  «по  распоряженію  корпус- 
наго  командира  для  срисовивапія  видові  вг  степи  и 
берегові)  Аральскаго  моря»:  отїке  ся  спеціяльна  мета  ви.з- 
воляла  Шевченка  з  під  гніту  заборони  і  давала  йому  повну 
можливість  ма^иовати.  В  пізпїйшому  формулярі  Шевченка 
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зазначено  про  малюванне  поета:  рисунки  иайденньїс  вь 
т'Ьх'ь  альбомах-ь  сдЬланьї...  ні.гколько  В7>  1849  г.  вь  бьіт- 
ность  его  на  Аральскомь  морі,  по  прнказаніїо  ианитаиь- 
лейтенанта  Бутакова.  каїп.  ипльї.  підрографимсскія  копій 
которихі.  нриложепьі  кі.  оітсаііііо  Псрегов'ь  Аральскаго 
моря..."  Отже  комапдір  сичмісдіиії  давав  Шевчепкови сне- 
ніяльие  доручений  робити  малі()ніч-и  Аралі.ского  моря.  Ся 
перспектива — занятись  улюбленим  дїлом  на  волї  без  уся- 
ких заборон  та  перешкод — не  могла  не  іі]>пмпріітп  Шев- 
ченка з  далеким  аральским  походом... 

„Спасибі  тобі— пише  поет  до  Лизог^'ба — ще  раз  за 
писанку:  дійшла  вона  до  мене  цїлісінька  і  в  той  самий 
день  прийшло  менї  розрішенне  малювать,  а  на  другий  день 
пі)пказаппв  у  поход  виступати.  Беру  з  собою  усю  твою  ма- 
лярську справу:  не  зиаіо  тільки,  чи  доведеть  ся  малювать*'! 

Се  остаипїіі  лист  писапиіі  Шевченком  до  виступлення 
в  похід.  Він  знав,  п[(>  перехід  через  степ  вшккий,  що 
важка  буде  і  плавба  по  Аральскому  морю,  але  можливість 
вирватись  з  важких  умов  Орської  казарми  та  дозвіл  ма- 
лювати підбадьорювали  поета.  Хоч  і  не  можна  вповнї 
вірити  заяві — іду,  їй  Богу,  веселий— але  можна  думати, 
що  в  похід  виступав  Шевченко  не  .такий  вже  зтурбова- 
ний  та  пригнїчепий. 

Експедіція  рушила  11/\'.  На  другий  же  день  Шев- 
ченко бачив  і  намалював  грізне  степове  явище,  степову 
пожежу  (дата  на  малюнку  12/У  1848  ]).,  днв.  в  статті 
М.  Макаренка  с.  122). 

Про  те,  як  переніс  Шевченко  важкий  перехід  від 
Орської  кріпости  до  Аралського  моря  ми  маємо  лише  вка- 
зівки в  повісти  „Близнецьі",  де  роскидано  досить  багато 
автобіографічних  иризнаннь. 

До    описаної   в  сій  повісти  пожежі  ми  ма^мо  тепер  і 
малюнок  Шевченка.  Онис  в  повісти — „Близнеци"  і  малю- 
ок    вповнї    зходять  ся  між  собою:  се  та  ж  сама  подія  і 
сей     факт    підчеркуе    автобіографічне     значінн»-:    повісти 
„Близнеци". 
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Пожежа  в  степу  се  одинокий  епізод  обі)облеііий  ІІІев- 
чепком  досить  повно,  па  ипьишх  епізсідах  зостамовлянть 
ся  він  побіжно. 

Ось  кїлька  побіжних  вказівок,  як  шов  далї  тран- 
спорт, по  якій  місцевостн  він  проходив  і  як  почували 
себе  люде. 

„Мн  долго  'Ьхали  по  обгор'Ьлой  степп  и  тенерь  то, 
глядя  на  ати  чорньїя  безконечньїя  равнпньї,  я  уб'Ь- 
дился,  что  не  во  сп'Ь.  а  настоящій  пожарь  я  вндііл'ь 
вчера... 

Сліідующій  нереходті  мн  шли  вь  виду  ори  и  степь 
казалась  разнообразігЬе,  кой-гд'Ь  видавались  косогорьі.  м Мі- 
стами даже  б'ЬлІзПИ  обрьівн  берегов-ь  Ори,  нногда  пока- 
зьівался  камвішт»  и  даже  кустьі  саксаула... 

Физіономія  степи  одна  и  та  же,  безотрадиая,  сі-.  т(НО 
только  разницеїо,  что  кой-гдіі  на  плоскихт^  возвьішеино- 
стяхт)  черн'ііють,  какь  діаяки,  киргизскія  пзь  камней 
илп  просто  изь  камншу  и  гнили  сложенньїя  „мазаіжи", 
как'ь  их'ь  иазьтваютТ)  уральскіе  казаки... 

Вдругі)  в'Ьтер'їі  началь  бнстро  стихать  н  кг  полдніо 
совершенно  стих-ь:  до  колодцевг  оставалось  ещ,е  десять 
верстть...  Жара  бнла  нестерпимая.  Ннкогда  вг  жизни  я 
не  чувствовалТ)  такой  страшной  лсаждьі  и  никогда  вь 
жизни  я  не  пил'ь  такой  гнусиой  водьі,  как'ь  сегодня... 

Сг.  восходомт)  солнца  открьілась  передг  нами  огром- 
ная  бл'Ьднорозовая  равнина:  зто  внсохшее  озеро,  дно 
котораго  покрилось  тонкимь  слоемь  б-Ьдой,  как'ь  рафи- 
надь,  соли...  Я  долго  не  могь  отвести  глазь  отт)  зтой 
песчаной  б-Ьлой  скатертп,  слегка  подернутой  розовой 
тііньїо.  Одинг.  изт»  казаковь  зам-Ьтил-ь,  что  я  пристально 
смотріо  на  б-Ьлую  равнипу,  п  сказалт^:  не  смотрите,  ваше 
благородіє,  ослііпнете... 

Еще  переходь  п  мьі  увид'Ьли  на  горизонт ґ)  кь  іогу 
едва  зам-Ьтную  синюю  горизонтальную  линію  —  то  бьіло 
Аральское  море.  Уньїльїй  транспорті^  мгновенпо  ожи- 
вился,    какь    бьі    почувствовалг    свіїнсесть    вь    воздухіі' 
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отрадное  дуііовеніе  моря.  На  другой  день  мьі  уже  ку- 
пались ВТ)  Спрьігегаїпік'Ь  (залив'ь  Аральскаго  моря). 
І"]ще  одиігь  деііь  сл'1[ідова.ііі  ми  по  берегамь  гііильїх'ь 
і-о.іеиьіх'ь  озер-ь  того  же  залііва  и  вьпіїли  оііять  па  рав- 
ішну,  покрьітуїо  кустарпикадпі  саксаулу.  8т()Ті>  и  с.ч1>- 
дующііі  переход'ь  Д(і  озера  Камьішльї  -  бапіа  (залив'ь 
Сьір'ь-Дарьи)  мьі  проходили  помі.ю,  потому  что  не  бьіло 
возможпостп  проііти  дпемь:  жару  бьіло  в'ї.  ті.ип  40°  п 
вті  раскалепном-ь  песк'іі  вь  продолжеиіе  5  минут'ь  яґіцо 
пеклося  в-ь  смятку.  Посл'Ьдній  переходь мн  прошли  НОЧЬІО... 

Ст»  восходомь  солпца  мьі  близки  уже  подошли  к-ь 
Рапмскому  укріиїлепію.  Виді^  со  степи  на  укр'Ьплеиіе 
грустиііе  еще,  неже.'пі  па  Калу-иргизь.  На  ровпоіі  гори- 
зонтальпой  лииіи  едва  возвьішается  над-ь  валомь  длии 
пая.  камьппем-ь  крьітая  казарма,  вотг  и  все.  Навстр'Ьчу 
памг.  вьішел'ь  почти  весь  гарпизоігь.  Бл'Ьдиня,  безотрад- 
ньія,  точно  у  арестантов-ь,  лица!  Ми-Ь  сд-Ьдалось  страшно. 

—  Не  свпр-Ьпствуеть  лії  у  вас'ь  какая  нибудь  зпидемія? 
спросил-ь  я  офицера.— Слава  Богу,  благополучно,  отв'Ь- 
чаль  ои-ь  мн-Ь". 

Сполріаючи  разом  всї  сї  окремі  вказівки,  легко  за- 
уважити, що  Шевченкови  було  важко  в  сьому  степовому 
поході.  Знесилений,  втомлений,  не  звпклпй  до  місце- 
вих умов  життя  поет  мусїв  болюче  відчувати  труднощі 
сього  ПОХОД}'',  але  за  те  вій  дуже  радїв  зміні  в  своім 
положенню,  новим  умовам  та  можливости  свобідно  без 
перешкод  малювати.  З  слов  напитана  Макшеева  (в  книзї 
д.  Чалого)  виходить,  що  Шевченко,  не  вважаючи  па 
важкі  умови  похода,  всеж  таки  почував  себе  бадьорим  та 
веселим. 

Прибувши  до  Раїму,  експедіція  мусїла  тут  якийсь 
час  чекати,  поки  па  двох  шхунах  було  все  приладжено 
до  плавби  по  Аральскому  морю.  На  сї  приготовлення 
пішло  більш  місяця  і  тоді  дві  шхуни  вийшли  в  море.  На 
шхуні  „Константин'ь"  командіром  був  Бутаков,  тут  же 
знаходив  ся  і  ПІевченко. 
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Плаванне  по  Аральскому  морю  тягнуло  ся  два  місяці, 
потім  почала  ся  осїпь  з  бурними  вітрами  і  експедіція 
мусїла  перервати  свов  плаванне.  Два  місяцї  з  липня  до 
вересня  плавав  Шевченко  на  „КонстантнніЬ"  в  складі 
команди,  брав  участь  в  роботах  експедіції  і  робив  ма- 
люнки, з  яких  мав  потім  впити  спеціяльний  а^'іьбом 
краєвидів,  додаток  до  гідрографічного  опису  Аральского 
моря. 

Які  ж  почуття  залиіпило  в  д}'ші  поета  се  плавай  нь: 
по  Аральскому  морю?  Відповісти  на  се  не  легко,  бо  Шев- 
ченко був  на  морі  в  плаванню  і  в  1848  р.  і  1849  р.,  а 
коли  йому  приходилось  згадувати  про  Аральске  море, 
висловлював  ся  він  дуже  загально,  не  розріжняючи  сих 
двох,  як  говорить  ся,  кампаній.  Отже  не  легко  відокре- 
мити вражіння  поета  з  кампанії  1848  р.  від  вражіннь  з 
кампанії  1849  р.  Сумні  спомини  про  нудие  море  всі 
однаково  охоплюють  разом  події  та  переншвання  і  1848  р. 
і  1849  р.  Листів  під  час  плавання  1848  р.  Шевченко  не 
писав,  здаеть  ся,  пе  писав  і  поезій,  отже  ми  не  маємо 
ясних  безпосереднїх  відіуків  пережитого  і  передуманого  в 
плаванню  1848  р.,  так  щоб  ми  могли  з  певністю  зазна- 
чити, що  ся  вказівка  або  сей  спомін  як  і)аз  належить  д<» 
плаваїиія   1848  р. 

В  пізиїйших  листах  Шевченка  не  раз  згадуеть  ся 
про  степовні"г  похід  та  плаванне  по  Аральскому  морю. 

„Добрьій  н  єдиний  ді)угь  мой!  Обо  мн-Ь  никто  не 
зналті,  гд-Ь  я  прожиль  зти  полтора  года,  я  пи  сь  к'Ьмі. 
не  переппсивался,  потому  что  не  бнло  возможности: 
почта,  ежели  и  ходит-ь  черезг  степь.  то  два  раза  вь 
годг,  а  мн'Ь  всегда  вг  зто  время  пе  случалось  бивать 
вь  укр'І.плепіи...  Много  єсть  любопьітнаго  вь  киргнзской 
степи  и  вг.  Аралвскомг  моріЬ,  но  ви  знаєте  давно,  я  врагь 
всяких'ь  описаній  и  потому  не  описиваю  вамг  атой 
пеисходимой  пустини.  Л-Ьто  П})оходило  вг.  мор^Ь,  зима 
в-ь  степи,  вь  занесенной  сн-Ьгомг.  джелом-ЬйК'Ь,  вь  родТ, 
шалаша,  гд-Ь  я  б'Ьдний  художникт»  рисовалг.  киргизовь... 
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„Коли  жппііГг  ти  та  здоровий,  то  иапиііиі  до  мене, 
друже  мій.  не  ракічись.  то  н  Т(ідї  в;кс  і  одіїпіиу  до  тнбе, 
геть  усе  порос'казую,  ик  мічк'  носило  ію  тому  морю,  як  и 
у  степу  отім  бе^жраїм  пропадав.  1'сті,  усе  роскажу,  иїчого 
не  потаю"... 

„Що  ви  пптете,  іцоо  ])азсказать  ва.м,  що  зо  мною 
діялось  на  Аральскім  морі  два  лїта. — цур  йому!  бодай 
не  дїялось  того  нї  з  кпм  на  світї!  Опріч  нудьги  всі  лиха 
перебували  в  мене...  аж  згадувать  бридко! 

„Що  ж  мепї  вам  послать,  коли  в  мене  нема  нічого: 
послав  би  вам  вид  Аральского  моря,  так  таке  погане, 
Що  крий  Боже!  нудьгу  ще  наведе  прокляте"... 

„Мп-Ь  страшно  д'Ьлается,  когда  я  подз'маю  о  к-иргнз- 
ской  стени:  сь  отходомь  моимь  в'ь  степь,  я  должен'ь 
буду  опять  прекратпть  переписку  сь  вами  п  может-ь 
бьіть  на  много  л'Ьт'ь,  а  можегь  бьіть  и  навсегда"... 

../І  оце  вже  третій  рік,  як  пропадаю  в  неволї  в  сїм 
Богом  забутім  краї!  Тяжко  мепї,  друже!  д^у'же  тяжко. 
Та  що  маю  робить?  Перейщов  я  піщком  двічи  всю  кир- 
гизськую  степь  аж  до  Оральского  моря,  плавав  ио  йому 
два  лїта.  Господи,  яке  погане!  аж  бридко  згадувать,  не 
те  що  росказувать  добрим  людям"!.. 

Як  бачимо.  Шевченко  висловлює  свої  вражіння  від 
Аральского  моря  взагалї,  не  розріжняючп  плавання  свої 
одно  від  другого. 

Певно  в  них  не  було  великих  відмін,  ноетови 
прийшло  ся  жити  в  тих  же  самих  рювах,  не  було  і 
таких  визнаних  подїгі,  но  яким  можна  було  б  їх  роз- 
ріжнятп... 

Загальне  вражінне  було  сумне:  ноетови  прийшло  ся 
жити  без  листів,  які  були  його  одпнокою  втіхою,  саме 
нлаваинв  втомляло  його,  а  одноманітна  природа  швидко 
надокучила  йому.  Через  те  пізнїііше  і  кирґизський  степ 
і  Аралське  море  здавалп  ся  ііому  такими  нуднилпі.  В 
першому  після  плавання  листї  Шевченка  до  Лизоіуба  є 
обіцянка  описати  докладно  все,  що  нііиіішло  ся  пережити 
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поетовії  за  останній  рік.  Лизогуб  написав  про  себе, 
висловив  бажанпе  дізнатись  про  все,  що  бул(і  з  Шевчен- 
ком, але  не  дізнав  ся.  Шевченко  уважно  переглянуи 
лиіиуле  та  не  схотів  писати  про  нього  локладиїііше:  такг 
воно  йому  здало  ся  нудне,  одноманітне.  .Ми  знаємо  по- 
дібний же  епізод  в  житті  Шевченка:  як  він  з  Орської 
кріпости  хотів  подати  кн.  Рєпніній  докладнїйші  звістки 
про  себе,  хотів  подати  де-які  уривки  з  свого  дневніїка, 
але  потім  передумав  та  знищив  і  самий  дневник  свій. 
Ш,ось  подібне  стало  ся  й  тепер:  поет  лише  в  загальних 
рисах  згадав  п])0  минуле  і  не  схотів  зостановляти  ся  на 
подробицях... 


Кос  -  Арал. 

Коли  почала  ся  осїніїя  бурхлива  непогода,  експеді- 
ція  мусїла  перервати  свою  працю.  23  вересня  шхуни 
приїішли  в  гирло  Сир-Дарії:  тут  в  фортї  Кос — Арал 
експедіція  мала  провести  цілу  зиму  в  сумній  та  пепрп- 
вітнііі  місцевостп. 

З  закінченнем  плавання  по  Аралському  .морю,  коли 
стало  відомим,  де  саме  зостановить  ся  на  зиму  експеді- 
ція. можно  було,  здавало  ся,  поновити  листовні  зносини 
з  Україною.  Але  се  не  вдало  ся,  як  сподївав  ся  поет. 
З  далекої  рідної  України  не  було  нїяких  звісток. 

Яким  глибоки.м  гірьким  сумом  самітности  перейнята 
поезія  „Добро,  у  кого  є  господа" 

Мп  довго  в  морі  пропадали, 

Прийшли  в  Дарью,  па  якор  стали; 

З  ватаги  письма  принесли 

І  всі  тихонько  зачитали. 

А  ми  з  колегою  лягли 

Та  щось  такеє  розмовляли. 

Я  думав:  де  б  того  добра, 

Письмо  чи  матїрь  взять  на  світі? 
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Чи  молсе  заспокоіти  сумне  сі'рцс  та  думка,  що  і{ 
II 11 1, тих  «-;  родина,  є  бли.илм,  але  також  і  про  них  ііабулп 
Гілизькі  там  далеко,  па  .Укі>аїиТ'.' 

А  в  тебе  «сть? — Жона  і  діти, 
І  дім,  і  мат»,  і  сестра, 
А  тісі>ма  нема... 

Подібним  настрінм  перейнята  иньїпа  ігоезія — 

І  знов  меіії  не  привезла 
Нічого  почта  з  України! 
і^а  грішнії  мабуть  дїла 
Караюсь  я  в  отсїП  пустипї... 

В  сумнім  почуттю  самітностн  ИКмічспко  згадув  про 
(Ч50ЇХ  коли  111  нїх  прнятелїв — 

Колись  божились  та  клялись, 
Братались,  сестрились  зо  мною, 
Поки,  мов  хмара,  розійшлись 
Без  сліз,  роси  тії  святої... 

[  Не  вже  ж   всї    забу.ти    ііого,    в    далекіГі    сумній    ну- 

стинї?  з  відчаєм  питак  поет.  Що  лїнше:  думати,  що  про 
нього  всї  зовсї.м  позабули,  чи  думати,  що  нікого  не  ли- 
шило ся  в  лсивих  з  його  колищнїх  приятелів,  себ  то 
він  знов  самітний,  хоч  і  незабутий? 

нї,  нї! 
Вони  з  холери  повміралн, 
уГ  А  то  б  хоч  клаптик  переслали 

^^  Того  паперу... 

^^В       Знову    та    знову    звертанть  ся  поет    до    українських 
^^впоминіп.    він  шукає    в  сих   згадках    спокою    від  важких 

^^К  Ой  із  журби  та  із  жалю, 

^^Н  Щоб  не  бачить,  як  читають 

^^Н  Листи  тії,  погуляю, 

^^В  Погуляю  по — над  морем, 

^Нр  Та  розважу  своє  горе, 

^^^  Та  Україну  згадаю.,. 
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Що  В  ТИХ  згадках  з  колишнього  українського  життя? 
чи  можиа  в  них  знайти   спокій   для    втомленого   серця".' 

Віршую  пищечком,  грішу, 
Бог — зна  колишнії  случаї 
В  душі  своїй  перебираю 
Та  списую,  щоб  та  печаль 
Не  перла  ся,  як  той  москаль 
В  самотню  душу.  Лютий  злодій 
Впираеть  ся  таки  та  й  годї!.. 

Які  ж  се  колишнії  случаї,  чи  могли  вони  дати  за- 
спокоенне? 

Коли  перебрати  згадки  з  уі;])аїнського  перебування 
розсїяні  в  поезіях,  написаних  в  Кос-Аралї.  легко  заува- 
лліти,  що  тут  переважають  сумні  згадки  та  важкі  події 
українського  життя. 

Те.  що  чув  та  бачив  поет  на  Україні,  що  знов  і  знов 
приходило  йому  па  те  память,  те  було  отронио  сумом  та 
стражданням — 

І  досї  нудно,  як  9гадаю: 
Готичеськпй  з  часами  дом, 
Село  обідране  кругом, 
І  шапочку  мужик  знїмае... 

Сеіі  П.  С.  оден  з  тих  панів,  яких  близько  бачив 
ІІІевчепко  на  Україні,  добре  розумів  і  глибоко  ненавидїв, 
не  міг  збудити  добрих  почуваннь... 

Не  жаль  на  його, 
На  пяного  Петра  кривого, 
А  жаль  великий  на  людей, 
На  тих  юродивих  дїтей... 

Друга  сумна  ілюстрація  пансько-кріпацькпх  відно- 
син, се  історія  .Марини 

Неначе  цвяшок  в  серце  вбитий, 
Отсю  Марину  я  ношу, 
Давно  б  списать  несамовиту. 
Так  що-ж?  сказали  б,  що  брешу, 
ПІ')  на  панів,  бачиш,  сердитий, 
То  все  такеє  і  пишу... 
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І  СЯ  історін  Марини,  трагічна  історія  ііагуи.ісиої  иаиом 
дїичипп,  збуджувала  давпї  сумні  думи  про  ук|)аїиське 
кріпацтво,  ііого  важку  долю  під  паисьілім  гиїтом;  за  крі- 
пацких  часів  такі  сумні  пригоди  транлялн  ся  не  рідко  і  не 
мало  було  таких  щирих  панів,  як  лгаданпіі  II.  О.  Всі  сї 
сумні  історії  глибоко  захоплювали  поета — 

Неначе  ворон  той  летячи 
Про  непогоду  людям  кряче, 
Так  я  иро  сльози  та  печаль, 
Та  про  байстрят  отих  ледачих, 
Хоч  і  нікому  їх  не  жаль, 
Розказую  та  плачу. 
Менї  їх  жаль...  А'ій  Боже  милий! 
Даруй  словам  святую  силу — 
Людськее  серце  пробивать. 
Людськії  сльози  проливатьі 

Не  випадково  пригадав  ноет  трагічні  події  з  папсько- 
кріпацькпх  відносин.  Сї  події  болюче  вражали  його  серце, 
отроювали  безнадійним  сумом.  Яким  валским  тягарем  ле- 
жала панська  в.пада  на  безпомічному  кріпацькому  люду, 
сіальки  наруги  та  відчаю  вносила  вона  з  собою  в  ро- 
динне життя  селянства,  і  по  мои^на  змінити  сього. 
■  Людина,  що  так  глибоко  відчувала  сумний  бік  пансько- 
кріпаньких  відносин,  так  стражда.ла  в  душі,  бачучи  тра- 
гічні пі)ояви  папської  сваволї,  ся  людина  не  ліогла  до- 
помогти в  такому  важкому  становищу...  Що  вона  могла 
з[)обити?  як  вплинути?  тількчі  горячим  словом,  переііпя- 
тим  святим  натхненнем. 

ІЦоб  милость  душу  осїнпла, 
Щоб  спала  тихая  печаль 
На  очі  їх,  щоб  стало  жаль 
Моїх  дївчаток,  щоб  навчились 
Путями  добрими  ходить, 
Святого  Господа  любить 
І  брата  миловать! 

Тільки  се  і  міг  зробити  поет,  коли  серце  його  рвало 
ся  від  жалю  до  нещасних  зап'блснпх  дїпчат. 
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„Мені  їх  жаль!"  Як  глибоко  захоплювали  душу  поета, 
як  глибоко  зворушували  її  сумні  випадк-и  і  через  те,  зга- 
дуючи рідну  Україну,  він  не  міг  не  пригадати  отих  сум- 
них оповіданнь. 

І  ось  тепер,  блукаючи  в  далекій  пустині  ,ліад 
иїкчемпим  морем",  дивлючись  па  „псвмите  небо,  заспані 
хвилї  і  очерет",  поет  лин^'в  д^^мкою  на  далеку  Україну 
і  пригадував  своє  недовге  українське  перебуванне. 

Але  невмолима  память  нагадувала  не  тільки  ясні  без- 
журні хвилини  (наприістад,  в  поезії  „Немав  гірше,  як  в 
неволі..."),  але  й  сумні  епізоди  пансько-кріпацьких  від- 
носин. 

І  певно,  такі  спомини  не  збавляли  душу  поета  від 
„печалі,  1Ц0  перла  ся  в  самотню  душу"... 

Ол.  Грушевський. 


Цїна  1  р.  20  к. 
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